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Allgemeine Sicherheitshinweise
fur Elektrowerkzeuge

Warnung!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen eleki-
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete
Begriff ,, Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netz-
betriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung)

oder auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne
Netzleitung).

1.
a)

b)

c)

a)

b)

c)

Arbeitsplatzsicherheit

Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber
und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen
fuhren.

Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug
nicht in explosionsgeféhrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Flussigkei-
ten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Dampfe entziinden kénnen.

Halten Sie Kinder und andere Personen
wéhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die
Kontrolle Uber das Elektrowerkzeug verlieren.

Elektrische Sicherheit

Der Anschlussstecker des Elektrowerk-
zeugs muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise verédndert
werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker
und passende Steckdosen verringern das
Risiko eines elektrischen Schlages.
Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerde-
ten Oberflachen, wie von Rohren, Heizun-
gen, Herden und Kiihlschréanken. Es be-
steht ein erhdhtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn lhr Kérper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen
oder Nésse fern. Das Eindringen von Was-
ser in ein Elektrowerkzeug erhdht das Risiko
eines elektrischen Schlages.
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d)

e)

f)

a)

b)

c)

Zweckentfremden Sie die Anschlusslei-
tung nicht, um das Elektrowerkzeug zu
tragen, aufzuhéngen oder um den Ste-
cker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie die Anschlussleitung fern von Hitze,
0l, scharfen Kanten oder sich bewegen-
den Teilen. Beschadigte oder verwickelte
Anschlussleitungen erhéhen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug

im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungsleitungen, die auch fiir den
AuBenbereich geeignet sind. Die Anwen-
dung einer flir den AuBenbereich geeigneten
Verlangerungsleitung verringert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs
in feuchter Umgebung nicht vermeidbar
ist, verwenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten
stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim
Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann zu
ernsthaften Verletzungen flihren.

Tragen Sie persénliche Schutzausris-
tung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen persénlicher Schutzausrlstung, wie
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art
und Einsatz des Elektrowerkzeugs, verringert
das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger
am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unféllen fihren.

03.08.2023 10:08:16



d)

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elek-
trowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
oder Schlissel, der sich in einem drehenden
Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu
Verletzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerk-
zeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von
sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kénnen von sich
bewegenden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -
auffangeinrichtungen montiert werden
kénnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Geféahrdungen durch
Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicher-
heit und setzen Sie sich nicht iiber die
Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge
hinweg, auch wenn Sie nach vielfachen
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug ver-
traut sind. Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzun-
gen fihren.

Verwendung und Behandlung des Elekt-
rowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug
nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das
dafiir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit
dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten
Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, des-
sen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschal-
ten lasst, ist geféhrlich und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdo-
se und/oder entfernen Sie einen abnehm-
baren Akku, bevor Sie Gerateeinstellun-
gen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weg-
legen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert
den unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeugs.
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d)

e)

f)

q)

h)

a)

b)

c)

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerk-
zeuge auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie keine Personen
das Elektrowerkzeug benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben. Elek-
trowerkzeuge sind geféhrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt werden.
Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Ein-
satzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschéadigt sind, dass
die Funktion des Elektrowerkzeugs beein-
trachtigt ist. Lassen Sie beschéadigte Teile
vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges
reparieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache
in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.
Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgfaltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leichter zu fihren.
Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Ein-
satzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Be-
riicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedin-
gungen und die auszufiihrende Tétigkeit.
Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fur
andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu gefahrlichen Situationen flhren.
Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Giriffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerk-
zeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akku-
werkzeugs

Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten
auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerét, das fur eine be-
stimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus
verwendet wird.

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehe-
nen Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der
Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verlet-
zungen und Brandgefahr flhren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern
von Biiroklammern, Miinzen, Schiliis-
seln, Nageln, Schrauben oder anderen
kleinen Metallgegensténden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen
kénnten. Ein Kurzschluss zwischen den Ak-
kukontakten kann Verbrennungen oder Feuer
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zur Folge haben.

d) Beifalscher Anwendung kann Fliissig-
keit aus dem Akku austreten. Vermeiden
Sie den Kontakt damit. Bei zufélligem
Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Flussigkeit in die Augen kommt, nehmen
Sie zusatzlich arztliche Hilfe in Anspruch.
Austretende Akkuflissigkeit kann zu Hautrei-
zungen oder Verbrennungen flhren.

e) Benutzen Sie keinen beschéadigten oder
verdnderten Akku. Beschadigte oder ver-
anderte Akkus kénnen sich unvorhersehbar
verhalten und zu Feuer, Explosion oder Ver-
letzungsgefahr flhren.

f) Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder
zu hohen Temperaturen aus. Feuer oder
Temperaturen Gber 130 °C kénnen eine Ex-
plosion hervorrufen.

g) Befolgen Sie alle Anweisungen zum La-
den und laden Sie den Akku oder das
Akkuwerkzeug niemals auBerhalb des
in der Betriebsanleitung angegebenen
Temperaturbereichs. Falsches Laden oder
Laden auBerhalb des zugelassenen Tempe-
raturbereichs kann den Akku zerstéren und
die Brandgefahr erhéhen.

6. Service

a) Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

b) Warten Sie niemals beschédigte Akkus.
Samtliche Wartung von Akkus sollte nur
durch den Hersteller oder bevollméchtigte
Kundendienststellen erfolgen.

Spezielle Sicherheitshinweise

Wir legen groBte Sorgfalt in den Aufbau jedes Ak-
kupacks, um Akkus mit maximaler Energiedichte,
Langlebigkeit und Sicherheit an Sie weitergeben
zu kénnen. Die Akkuzellen verfiigen Giber mehr-
stufige Sicherheitsvorrichtungen. Jede einzelne
Zelle wird zunéchst formatiert und ihre elektri-
schen Kennlinien werden aufgenommen. Diese
Daten werden anschlieBend genutzt, um die
bestmdglichen Akkupacks gruppieren zu kénnen.
Trotz aller Sicherheitsvorkehrungen ist beim
Umgang mit Akkus stets Umsicht erforder-
lich. Fiir den sicheren Betrieb sind folgende
Punkte zwingend zu beachten.

Der sichere Betrieb ist nur mit ungeschéadig-
ten Zellen gewabhrleistet! Eine falsche Hand-
habung fiihrt zu Zellenschaden.
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Achtung! Analysen bestéatigen, dass grobe
Falschnutzung und falsche Pflege Hauptursache
fiir Schaden durch Hochleistungsakkus sind.

Hinweise zum Akku

1. Der Akku-Pack des Akkugeréates ist im
Lieferzustand nicht geladen. Vor der ersten
Inbetriebnahme muss deshalb der Akku auf-
geladen werden.

2. Fur eine optimale Akkuleistung vermeiden
Sie tiefe Entladungszyklen! Laden Sie Ihren
Akku haufig.

3. Lagern Sie lhren Akku kiihl, am besten bei
15°C, und zumindest 40% geladen.

4. Lithium-lonen Akkus unterliegen einer na-
tirlichen Alterung. Spatestens wenn die
Leistungsfahigkeit des Akkus nur mehr 80%
des Neuzustandes entspricht, muss der Akku
ersetzt werden! Geschwachte Zellen in einem
gealterten Akku-Pack sind den hohen Leis-
tungsanforderungen nicht mehr gewachsen
und stellen so ein Sicherheitsrisiko dar.

5. Verbrauchte Akkus nicht ins offene Feuer
werfen. Explosionsgefahr!

6. Akku nicht anziinden oder Verbrennung aus-
setzen.

7. Akkus nicht Tiefenentladen!
Tiefenentladung schadigt die Akkuzellen.

Die haufigste Ursache fir die Tiefentladung
von Akkupacks ist lange Lagerung bzw.
Nichtnutzung teilentladener Akkus. Beenden
Sie den Arbeitsvorgang, sobald die Leistung
merklich nachlésst oder die Schutzelektronik
anspricht. Lagern Sie den Akku erst nach
vollsténdiger Aufladung.

8. Akkus bzw. Gerit vor Uberlastung schiit-
zen! Uberlastung fiihrt rasch zur Uberhitzung
und Zellsch&digung im Innern des Akku-
gehauses, ohne dass die Uberhitzung &uBer-
lich zu Tage tritt.

9. Vermeiden Sie Beschadigungen und St6-
Be! Ersetzen Sie Akkus, die Ihnen aus Uber
einem Meter heruntergefallen sind oder die
heftigen St6Ben ausgesetzt waren unverziig-
lich, auch wenn das Gehause des Akkupacks
unbeschéadigt erscheint. Die Akkuzellen im
Inneren kénnen ernsthaft beschéadigt sein.
Beachten Sie hierzu auch die Entsorgungs-
hinweise.

10. Bei Uberlastung und Uberhitzung schaltet die
integrierte Schutzabschaltung das Geréat aus
Sicherheitsgriinden ab. Achtung! Betatigen
Sie den Ein-/ Ausschalter nicht mehr, wenn
die Schutzabschaltung das Geréat abgeschal-
tet hat. Dies kann zu Schaden am Akku fuh-
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11.

12.

13.

ren.
Verwenden Sie nur original Akkus. Der Ein-
satz von anderen Akkus kann zu Verletzun-
gen; Explosion und Brandgefahr fuhren.
Schiitzen Sie lhren Akku vor Feuchtigkeit,
Regen und hoher Luftfeuchtigkeit. Feuch-
tigkeit, Regen und hohe Luftfeuchtigkeit kon-
nen zu geféhrlichen Zellschadigungen fuhren.
Laden oder arbeiten Sie keinesfalls mit Ak-
kus, welche Feuchtigkeit, Regen oder hoher
Luftfeuchtigkeit ausgesetzt wurden - ersetzen
Sie diese unverzuglich!

Sofern Ihr Gerat mit einem abnehmbaren
Akku ausgestattet ist, entfernen Sie diesen
aus Sicherheitsgriinden nach Beendigung
Ihrer Arbeit von lhrem Gerét.

Hinweise zum Ladegerét und Ladevorgang

1.

o ks

10.

11.

Beachten Sie die angegebenen Daten auf
dem Typenschild des Ladegerats. SchlieBen
Sie das Ladegerat nur an die auf dem Typen-
schild angegebene Netzspannung an.
Schitzen Sie das Ladegerat und die Leitung
vor Beschadigung und scharfen Kanten.
Beschédigte Kabel sind unverziiglich durch
einen Elektrofachmann auszutauschen.
Ladegerat, Akkus und Akkugerét vor Kindern
schutzen.

Keine beschadigten Ladegerate verwenden.
Verwenden Sie das mitgelieferte Ladegerat
nicht zum Laden von anderen Akkugeraten.
Bei starker Beanspruchung erwarmt sich der
Akku-Pack. Lassen Sie den Akku-Pack vor
Beginn des Ladevorgangs auf Raumtempera-
tur abkuhlen.

Akkus nicht Uberladen! Beachten Sie die
maximalen Ladezeiten. Diese Ladezeiten
gelten nur fir entladene Akkus. Mehrfaches
Einstecken eines geladenen oder teilgela-
denen Akkus fiihrt zum Uberladen und zur
Zellschadigung. Akkus nicht mehrere Tage im
Ladegerat stecken lassen.

Benutzen und Laden Sie nie Akkus, von
denen Sie vermuten, dass die letzte Auf-
ladung des Akkus langer als 12 Monate
zuriick liegt. Die Wahrscheinlichkeit ist hoch,
dass der Akku bereits gefahrlich geschadigt
ist (Tiefenentladung).

Laden bei einer Temperatur von unter 10°C
flhrt zur chemischen Schadigung der Zelle
und kann zu Brand fuhren.

Verwenden Sie keine Akkus, die sich wah-
rend des Ladens erwéarmt haben, da die Ak-
kuzellen gefahrlich geschadigt sein kdnnten.
Verwenden Sie keine Akkus mehr, die sich
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12.

13.

wahrend des Ladens aufgewdlbt oder ver-
formt haben, oder welche ungewdhnliche
Symptome zeigten (Ausgasen, Zischen, Kna-
cken, ...)

Entladen Sie den Akku nicht vollstandig
(empfohlene Endladetiefe max. 80%). Voll-
entladung fihrt zur vorzeitigen Alterung der
Akkuzellen.

Batterien niemals unbeaufsichtigt laden!

Schutz vor Umwelteinfliissen

1.

2.

Tragen Sie geeignete Arbeitskleidung.
Schutzbrille tragen.

Schiitzen Sie Ihr Akkugerét und das
Ladegerét vor Feuchtigkeit und Regen.
Feuchtigkeit und Regen kénnen zu gefahrli-
chen Zellschadigungen flhren.

Das Akkugerat und das Ladegeréat nicht im
Bereich von Dampfen und brennbaren Flus-
sigkeiten verwenden.

Ladegerat und Akkugeréate nur im trockenem
Zustand und einer Umgebungstemperatur
von 10-40°C verwenden.

Bewahren Sie den Akku nicht an Orten auf,
die eine Temperatur von Uber 40° C erreichen
kénnen, insb. nicht in einem in der Sonne ge-
parkten Kfz.

Akkus vor Uberhitzung schiitzen!
Uberlastung, Uberladung oder Sonnen-
einstrahlung fiihrt zur Uberhitzung und zur
Zellschadigung. Laden oder arbeiten sie kei-
nesfalls mit Akkus, welche Uberhitzt wurden
— ersetzen sie diese unverziglich.

Lagerung von Akkus, Ladegeraten und
Akkugerét. Lagern Sie das Ladegerat und
Ihr Akkugerét nur in trockenen Raumen mit
einer Umgebungstemperatur von 10-40°C.
Den Lithium-lonen Akku lagern Sie kihl und
trocken bei 10-20°C. Vor Luftfeuchtigkeit und
direkter Sonneneinstrahlung schitzen! Akkus
nur in geladenem Zustand lagern (mind. 40%
geladen).

Verhindern Sie, dass der Lithium-lonen Akku
gefriert. Akkus, welche langer als 60 Minuten
unter 0°C gelagert wurden, sind zu entsor-
gen.

Vorsicht beim Umgang mit Akkus in Bezug
auf elektrostatischer Ladung: elektrostati-
sche Entladungen fiihren zu Schaden an der
Schutzelektronik und den Akku-Zellen! Ver-
meiden Sie daher elektrostatische Aufladung
und beriihren Sie niemals die Akku-Pole!
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Li-lon

Akkumulatoren und akkugetriebene Elektrogeréate
beinhalten umweltgefahrdende Materialien. Akku
bzw. Akku-Geréte nicht in den Hausmiill geben.

Zur fachgerechten Entsorgung sollte der Akku an
einer geeigneten Sammelstelle abgegeben wer-
den. Wenn keine Sammelstelle bekannt ist, soll-
ten Sie bei der Gemeindeverwaltung nachfragen.

Fiir einen fachgerechten Versand von defek-
ten/ beschédigten Li-lon Akkus bitten wir Sie
unseren Kundendienst oder die Verkaufs-
stelle, bei der das Gerat erworben wurde, zu
kontaktieren.

Beachten Sie beim Versand oder Entsorgung
von Akkus bzw. Akkugerét, dass diese ein-
zeln in Kunststoffbeutel verpackt werden, um
Kurzschliisse und Brand zu vermeiden!

Sicherheitshinweise fiir Heckenscheren

(batteriebetrieben)

a) Halten Sie alle Kérperteile vom Messer
fern. Versuchen Sie nicht, bei laufenden
Messern Schnittgut zu entfernen oder zu
schneidendes Material festzuhalten. Die
Messer bewegen sich nach dem Ausschalten
des Schalters weiter. Ein Moment der Unacht-
samkeit bei Benutzung der Heckenschere
kann zu schweren Verletzungen flhren.

b) Tragen Sie die Heckenschere am Griff
bei stillstehendem Messer und achten
Sie darauf, nicht den Schalter zu betati-
gen. Das richtige Tragen der Heckenschere
verringert die Gefahr des unbeabsichtigten
Betriebs und eine dadurch verursachte Ver-
letzung durch das Messer.

c) BeiTransport oder Aufbewahrung der He-
ckenschere stets die Abdeckung tiber die
Messer ziehen. SachgemafBer Umgang mit
der Heckenschere verringert die Verletzungs-
gefahr durch das Messer.

d) Stellen Sie sicher, dass alle Schalter
ausgeschaltet sind und der Akku entfernt
oder abgeschaltet ist, bevor Sie einge-
klemmtes Schnittgut entfernen oder die
Maschine warten. Ein unerwarteter Betrieb
der Heckenschere beim Entfernen von ein-
geklemmtem Material kann zu ernsthaften
Verletzungen fihren.
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e) Halten Sie die Heckenschere nur an den
isolierten Griffflichen, da das Schneid-
messer verborgene Stromleitungen tref-
fen kann. Der Kontakt der Messer mit einer
spannungsfiihrenden Leitung kann auch
metallene Gerateteile unter Spannung setzen
und zu einem elektrischen Schlag fihren.

f) Halten Sie jegliche Netzleitungen aus
dem Schnittbereich fern. Leitungen kénnen
in Hecken und Blschen verborgen sein und
versehentlich durch das Messer angeschnit-
ten werden.

g) Verwenden Sie die Heckenschere nicht
bei schlechtem Wetter, besonders nicht
bei Gewittergefahr. Dies verringert die Ge-
fahr, von einem Blitz getroffen zu werden.

e Tragen Sie nicht gleichzeitig mehrere Grtel-
halterungen und/oder mehrere Schultergurte.

® Halten Sie die Heckenschere richtig, z. B. mit
beiden Handen, wenn zwei Handgriffe vor-
handen sind.

Zusatzliche Sicherheitshinweise fiir Hecken-

scheren

1. Suchen Sie Hecken und Blische nach frem-
den Objekten, z.B. Drahtzaunen und verbor-
genen Leitungen, ab.

2. Die Heckenschere ist fur Arbeiten vorgese-
hen, bei denen der Bediener auf dem Boden
steht. Vermeiden Sie abnormale Korperhal-
tung und sorgen Sie fir einen sicheren Stand.
Das Arbeiten auf einer Leiter oder sonstiger
instabiler Standflache ist nicht erlaubt.

3. Stellen Sie vor der Benutzung der
Heckenschere sicher, dass sich die
Verriegelungsvorrichtung(en) jeglicher be-
weglichen Teile (z.B. des verlangerten Schaf-
tes und des Schwenkelementes), sofern vor-
handen, in der Verriegelungsstellung befindet
bzw. befinden.

Achtung! Ein Betreiben der Heckenschere
ohne Handschutz ist nicht zulassig.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut
auf.
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General power tool safety warnings

WARNING!

Read all safety warnings, instructions, illust-
rations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

The term ,power tool”in the warnings refers to
your mains-operated (corded) power tool or
battery-operated (cordless) power tool.

1)

a)

b)

b)

Work area safety

Keep work area clean and well lit. Clutte-
red or dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

Electrical safety

Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do

not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of elec-
tric shock.

Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes, radia-
tors, ranges and refrigerators. There is an
increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from
heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors,
use an extension cord suitable for out-
door use. Use of a cord suitable for outdoor
use reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp loca-
tion is unavoidable, use a residual cur-
rent device (RCD) protected supply. Use
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b)

c)

d)

f)

b)

of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as a dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or bat-
tery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the
switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench be-
fore turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables bet-
ter control of the power tool in unexpected
situations.

Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair and
clothing away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce dust-
related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent
use of tools allow you to become compla-
cent and ignore tool safety principles. A
careless action can cause severe injury within
a fraction of a second.

Power tool use and care

Do not force the power tool. Use the cor-
rect power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.
Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
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d)

g)

b)

dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power
source and/or remove the battery pack,

if detachable, from the power tool before
making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfa-
miliar with the power tool or these inst-
ructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained
users.

Maintain power tools and accessories.
Check for misalignment or binding of
moving parts, breakage of parts and any
other condition that may affect the power
tool’s operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many acci-
dents are caused by poorly maintained power
tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

Use the power tool, accessories and tool
bits etc. in accordance with these inst-
ructions, taking into account the working
conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazar-
dous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry,
clean and free from oil and grease. Slip-
pery handles and grasping surfaces do not
allow for safe handling and control of the tool
in unexpected situations.

Battery tool use and care

Recharge only with the charger specified
by the manufacturer. A charger that is sui-
table for one type of battery pack may create
a risk of fire when used with another battery
pack.

Use power tools only with specifically
designated battery packs. Use of any other
battery packs may create a risk of injury and
fire.

When battery pack is not in use, keep it
away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other
small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may
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cause burns or a fire.

d) Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the battery; avoid contact.

If contact accidentally occurs, flush with
water. If liquid contacts eyes, additionally
seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is
damaged or modified. Damaged or mo-
dified batteries may exhibit unpredictable
behaviour resulting in fire, explosion or risk of
injury.

f) Do not expose a battery pack or tool to
fire or excessive temperature. Exposure to
fire or temperature above 130 °C may cause
explosion.

g) Follow all charging instructions and do
not charge the battery pack or tool out-
side the temperature range specified in
the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may
damage the battery and increase the risk of
fire.

6) Service

a) Have your power tool serviced by a qua-
lified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

b) Never service damaged battery packs.
Service of battery packs should only be per-
formed by the manufacturer or authorized
service providers.

Additional safety instructions

We pay a great deal of attention to the design of
every battery pack to ensure that we supply you
with batteries which feature maximum power den-
sity, durability and safety. The battery cells have
a wide range of safety devices. Each individual
cellis initially formatted and its electrical charac-
teristic curves are recorded. These data are then
used exclusively to be able to assemble the best
possible battery packs. Despite all the safety
precautions, caution must always be exer-
cised when handling batteries. The following
points must be obeyed at all times to ensure
safe use.

Safe use can only be guaranteed if undama-
ged cells are used. Incorrect handling can
cause cell damage.

Important: Analyses confirm that incorrect use
and poor care are the main causes of the damage
caused by high performance batteries.
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Information about the battery

1.

10.

11.

12.

SiHi_Akku_|

The battery pack supplied with your cordless
tool is not charged. The battery pack has to
be charged before you use the tool for the first
time.

For optimum battery performance avoid low
discharge cycles. Charge the battery pack
frequently.

Store the battery pack in a cool place, ideally
at 15°C and charged to at least 40%.
Lithium-ion batteries are subject to a natural
ageing process. The battery pack must be
replaced at the latest when its capacity falls to
just 80% of its capacity when new. Weakened
cells in an aged battery pack are no longer
capable of meeting the high power require-
ments and therefore pose a safety risk.

Do not throw battery packs into an open fire.
There is a risk of explosion!

Do not ignite the battery pack or expose it to
fire.

Do not exhaustively discharge batteries.
Exhaustive discharge will damage the battery
cells. The most common cause of exhaustive
discharge is lengthy storage or non-use of
partly discharged batteries. Stop working as
soon as the performance of the battery falls
noticeably or the electronic protection system
triggers. Place the battery pack in storage
only after it has been fully charged.

Protect batteries and the tool from over-
loads. Overloads will quickly result in over-
heating and cell damage inside the battery
housing without this overheating actually
being apparent externally.

Avoid damage and shocks. Replace batte-
ries which have been dropped from a height
of more than one meter or which have been
exposed to violent shocks without delay, even
if the housing of the battery pack appears to
be undamaged. The battery cells inside the
battery may have suffered serious damage.
In this respect, please also read the waste
disposal information.

If the battery pack suffers overloading and
overheating, the integrated protective cut-off
will switch off the equipment for safety rea-
sons. Important. Do not press the ON/OFF
switch any more if the protective cut-off has
actuated. This may damage the battery pack.
Use only original battery packs. The use of
other batteries may result in injuries, explosi-
on and a fire risk.

Protect your rechargeable battery against
moisture, rain and high humidity. Moisture,
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rain and high humidity can cause dangerous
cell damage. Never charge or work with bat-
teries which have been exposed to moisture,
rain or high humidity — replace them immedia-
tely.

13. If your equipment is fitted with a detachable
battery, remove the battery for safety reasons
after you have finished your work

Information on chargers and the charging

process

1. Please check the data marked on the rating
plate of the battery charger. Be sure to con-
nect the battery charger to a power supply
with the voltage marked on the rating plate.
Never connect it to a different mains voltage.

2. Protect the battery charger and its cable from
damage and sharp edges. Have damaged
cables repaired without delay by a qualified
electrician.

3. Keep the battery charger, batteries and the
cordless tool out of children’s reach.

4. Do not use damaged battery chargers.

5. Do not use the supplied battery charger to
charge other cordless tools.

6. Inheavy use the battery pack will become
warm. Allow the battery pack to cool to room
temperature before commencing with the
charging.

7. Do not over-charge batteries. Do not ex-
ceed the maximum charging times. These
charging times only apply to discharged
batteries. Frequent insertion of a charged
or partly charged battery pack will result in
over-charging and cell damage. Do not leave
batteries in the charger for days on end.

8. Never use or charge batteries if you sus-
pect that the last time they were charged
was more than 12 months previously. The-
re is a high probability that the battery pack
has already suffered dangerous damage
(exhaustive discharge).

9. Charging batteries at a temperature below
10°C will cause chemical damage to the cell
and may cause a fire.

10. Do not use batteries which have heated du-
ring the charging process, as the battery cells
may have suffered dangerous damage.

11. Do not use batteries which have suffered
curvature or deformation during the charging
process or which show other non-typical sym-
ptoms (gassing, hissing, cracking,...)

12. Never fully discharge the battery pack (re-
commended depth of discharge max. 80%)
A complete discharge of the battery pack will
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lead to premature ageing of the battery cells.
13. Never charge the batteries unsupervised.

Protection from environmental influences

1. Wear suitable work clothes. Wear safety gog-
gles.

2. Protect your cordless tool and the battery
charger from moisture and rain. Moisture
and rain can cause dangerous cell damage.

3. Do not use the cordless tool or the battery
charger near vapors and inflammable liquids.

4. Use the battery charger and cordless tools
only in dry conditions and an ambient tempe-
rature of 10-40°C.

5. Do not keep the battery charger in places
where the temperature is liable to reach over
40°C. In particular, do not leave the battery

charger in a car that is parked in the sunshine.

6. Protect batteries from overheating. Over-
loads, over-charging and exposure to direct
sunlight will result in overheating and cell
damage. Never charge or work with batteries
which have been overheated - replace them
immediately if possible.

7. Storage of batteries, battery chargers
and cordless tools. Store the charger and
your cordless tool only in dry places with an
ambient temperature of 10-40°C. Store your
lithium-ion battery pack in a cool, dry place at
a temperature of 10-20°C. Protect them from
humidity and direct sunlight. Only place fully
charged batteries in storage (charged at least
40%).

8. Prevent the lithium-ion battery pack from free-
zing. Battery packs which were stored below
0°C for more than 60 minutes must be dispo-
sed of.

9. When handling batteries beware of electro-
static charge: Electrostatic discharges cause
damage of the electronic protection system
and the battery cells. Avoid electrostatic char-
ging and never touch the battery poles.

Li-lon

Batteries and cordless electric equipment contain
materials that are potentially harmful to the envi-
ronment. Never place any rechargeable batteries
or cordless electric machines or tools in your
household refuse.

The rechargeable battery should be taken to a
suitable collection center for proper disposal. If

you do not know the whereabouts of such a coll-
ection center, you should ask in your local council
offices.

To ensure that any defective/damaged lithi-

um-ion batteries are properly packaged and
delivered when you send them to us, please
contact our customer service or the point of
sale at which the equipment was purchased.

When shipping or disposing of batteries and
cordless tools, always ensure that they are
packed individually in plastic bags to prevent
short circuits and fires.

Safety information for hedge trimmers (batte-

ry-powered)

a) Keep all parts of your body away from the
blade. When blades are running, never
attempt to remove cuttings or to hold the
material you want to cut. The blades will
continue to move after the switch is set to
OFF. A single moment of carelessness when
using the hedge trimmer can result in serious
injuries.

b) Carry the hedge trimmer by its handle
when the blade is stationary and be sure
not to press the switch. Carrying the hedge
trimmer correctly will reduce the risk of it
being switched on accidentally and resulting
in the blade causing an injury.

c) Always fit the cover over the blade when
transporting the hedge trimmer or putting
it into storage. Careful handling of the hedge
trimmer will reduce the risk of injury by the
blade.

d) Make sure that all switches are OFF
and that the battery has been removed
or switched off before you remove any
jammed cuttings or carry out any main-
tenance on the machine. Unintentional ac-
tuation of the hedge trimmer while removing
jammed material can result in serious injuries.

e) Hold the the hedge trimmer only by the
insulated handles because the blade
might strike concealed power cables.
Contact between the blade and a live cable
can also make the metal parts of the equip-
ment live and result in an electric shock.

f) Keep all power cables away from where
you are cutting. Cables hidden in hedges
and bushes might be cut accidentally by the
blade.

g) Never use the hedge trimmer in poor
weather conditions, especially if there is

-10-
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a risk of lightning. This will reduce the risk
of being struck by lightning.

* Do not carry several belt clips and/or several
shoulder straps at the same time.

® Hold the hedge trimmer correctly, e.g. with
both hands if the equipment is fitted with two
handles.

Additional safety instructions for hedge trim-

mers

1. Search hedges and bushes for hidden ob-
jects such as wire fencing and cables.

2. The hedge trimmer is designed for work
which the user can do when standing on the
ground. Avoid abnormal working postures
and make sure you have a firm standing posi-
tion. It is prohibited to carry out the work when
standing on a ladder or any other unstable
surface.

3. Before you use the hedge trimmer, make sure
that the locking devices for any moving parts
provided (e.g. the extended shaft and the swi-
vel component) are in the locked position.

Important! It is not allowed to use the hedge
trimmer without hand guard.

Do not lose these safety instructions

-11 -
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Consignes de sécurité générales pour les
outils électriques

AVERTISSEMENT

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité,
instructions, illustrations et caractéristiques
techniques de cet outil électrique. Toute omis-
sion lors du respect de Iinstruction suivante peut
entrainer une décharge électrique, un incendie et/
ou de graves blessures.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et toutes les instructions pour I‘avenir.

Le terme « outil électrique » utilisé dans les consi-
gnes de sécurité se réfere a des outils électriques
qui fonctionnent sur secteur (avec cable réseau)
ou a des outils électriques qui fonctionnent avec
un accumulateur (sans cable réseau).

1. Sécurité de la zone de travail

a) Conserver la zone de travail propre et
bien éclairée. Les zones en désordre ou
sombres sont propices aux accidents.

b) Ne pas faire fonctionner les outils élec-
triques en atmosphére explosive, par
exemple en presence de liquides inflam-
mables, de gaz ou de poussiéres. Les
outils électriques produisent des étincelles
qui peuvent enflammer les poussiéres ou les
fumées.

c) Maintenez les enfants et autres person-
nes a distance pendant l‘utilisation de
I‘outil électrique. En cas d‘inattention, vous
pouvez perdre le contréle de I‘outil électrique.

2. Sécurité électrique

a) Il faut que les fiches de I'outil électrique
soient adaptées au socle. Ne jamais mo-
difier la fiche de quelque facon que ce
soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils a branchement de terre. Des
fiches non modifiées et des socles adaptés
réduiront le risque de choc électrique.

b) Eviter tout contact du corps avec des
surfaces reliées a la terre telles que les
tuyaux, les radiateurs, les cuisiniéres et
les réfrigérateurs. |l existe un risque accru
de choc électrique si votre corps estrelié a la
terre.

c) Ne pas exposer les outils a la pluie ou a
des conditions humides. La pénétration
d‘eau a l'intérieur d’un outil augmentera le
risque de choc électrique.

d) Neutilisez pas le cable de raccordement
pour un autre emploi que celui prévu,
pour porter I‘outil électrique, I‘accrocher
ou débrancher la fiche de contact de la
prise électrique. Eloignez le cable de rac-
cordement de la chaleur, de I‘huile, des
arétes acérées ou des pieéces mobiles.
Des cables de raccordement endommagés
ou embrouillés augmentent le risque d‘une
décharge électrique.

e) Lorsque vous travaillez en plein air
avec un outil électrique, n‘utilisez que
des rallonges adaptées pour |‘extérieur.
L‘utilisation d‘une rallonge adaptée pour
I‘extérieur diminue le risque d‘une décharge
électrique.

f) Sil'usage d’un outil dans un emplace-
ment humide est inévitable, utiliser une
alimentation protégée par un dispositif
a courant différentiel résiduel (RCD).
Lusage d’'un RCD réduit le risque de choc
électrique.

3. Sécurité des personnes

a) Rester vigilant, regarder ce que vous étes
en train de faire et faire preuve de bon
sens dans votre utilisation de I'outil. Ne
pas utiliser un outil lorsque vous étes
fatigué ou sous I'emprise de drogues,
d’alcool ou de médicaments. Un moment
d’inattention en cours d’utilisation d’un outil
peut entrainer des blessures graves des per-
sonnes.

b) Utiliser un équipement de sécurité. Tou-
jours porter une protection pour les yeux.
Les équipements de sécurité tels que les
masques contre les poussiéres, les chaussu-
res de sécurité antidérapantes, les casques
ou les protections acoustiques utilisés pour
les conditions appropriées réduiront les bles-
sures de personnes.

c) Eviter tout démarrage intempestif.
S’assurer que l'interrupteur est en po-
sition arrét avant de brancher I'outil au
secteur et/ou au bloc de batteries, de le
ramasser ou de le porter. Porter les outils
en ayant le doigt sur l'interrupteur ou bran-
cher des outils dont I'interrupteur est en posi-
tion marche est source d’accidents.

d) Enlevez les outils de réglage ou les clés
a vis, avant de mettre I‘outil électrique en
marche. Un outil ou une clé se trouvant dans
une piéce rotative de |‘outil électrique peut
provoquer des blessures.

-12-
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e) Adoptez une position correcte. Veillez a

avoir une position stable et constamment

un bon équilibre. De cette maniére, vous

pourrez mieux contréler I‘outil électrique dans

des situations inattendues.

f) Portez une tenue appropriée. Ne portez
aucun vétement large ou bijou. Eloignez
les cheveux, les habits et les gants des

piéces mobiles. Les habits larges, les bijoux

ou les cheveux longs peuvent étre attrapés
par des pieces mobiles.

Lorsque des dispositifs d‘aspiration ou
de collecte de poussiére peuvent étre
montés, branchez-les et utilisez-les
correctement. L'utilisation d‘un dispositif
d‘aspiration de la poussiéere peut permettre
d‘éviter les risques dus a la poussiére.

Ne vous laissez pas bercer par un faux
sentiment de sécurité et ne vous affran-
chissez pas des régles de sécurité pour
les outils électriques, méme si, aprés
I‘avoir utilisé plusieurs fois, vous con-

g)

h)

naissez I‘outil. Tout manque d‘attention peut

entrainer de graves blessures en quelques
fractions de seconde.

4. Utilisation et prise en main de I‘outil
électrique

Ne surchargez pas I‘outil électrique. Uti-
lisez I‘outil électrique correspondant a

a)

e)

f)

9)

h)

votre type de travail. Vous travaillerez mieux

et plus sGrement avec le bon outil électrique
dans le domaine de puissance indiqué.

b) Nrutilisez pas d‘outil électrique dont

I'interrupteur est défectueux. Un outil élec-

trique impossible a mettre en ou hors circuit
est dangereux et doit étre réparé.

c)
et/ou enlevez I‘accumulateur avant de
procéder a des réglages sur l‘appareil,

de changer des accessoires ou de ranger
I‘outil électrique. Ces mesures de précauti-
on permettent d‘éviter un démarrage involon-

taire de l‘outil électrique.
Conservez les outils électriques hors
de portée des enfants. Empéchez les

d)

personnes qui he connaissent pas |‘outil

électrique ainsi que celles qui n‘ont pas
lu ces instructions d‘utiliser celui-ci. Les
outils électriques sont dangereux lorsqu'‘ils

sont utilisés par des personnes inexpérimen-

tées.
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Débranchez I‘outil de la prise de courant

a)

b)

c)

d)
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Entretenez les outils électriques et les
outils d‘insert avec soin. Contrélez si les
piéces mobiles de I‘appareil fonctionnent
sans probléme et ne coincent pas, si des
piéces sont cassées, ou si endommagées
que le fonctionnement de I‘outil élec-
trique s‘en trouve altéré. Faites réparer
les pieces endommagées avant d‘utiliser
I‘outil électrique. Beaucoup d‘accidents
trouvent leur origine dans des outils élec-
triques mal entretenus.

Gardez les outils de coupe propres et
aiguisés. Un outil de coupe soigneusement
entretenu dont les arétes de coupe sont vives
coince moins souvent et est plus facile a gui-
der.

Utilisez les outils électriques, les acces-
soires, les outils d‘insert en respectant
ces instructions. Tenez compte ce-faisant
des conditions de travail et du travail a
exécuter. L‘utilisation d‘outils électriques
pour d‘autres applications que celles prévues
peut entrainer des situations dangereuses.
Maintenez les poignées et les surfaces
de poignées séches, propres et exemptes
d‘huile et de graisse. Des poignées et sur-
faces de poignées glissantes ne permettent
pas une commande et un contrdle sirs de
I‘outil électrique dans les situations impré-
vues.

Utilisation et prise en main de I‘outil sans
fil

Ne chargez les accumulateurs que dans
les chargeurs recommandés par le fab-
ricant. Lorsqu‘on utilise un chargeur adapté
pour un certain type d‘accumulateurs avec
des accumulateurs différents, il y a risque
d‘incendie.

N‘utilisez pour les outils électriques que
les accumulateurs prévus a cet effet.
L‘utilisation d‘autres accumulateurs peut ent-
rainer des blessures et un risque d‘incendie.
Maintenez I‘accumulateur a distance de
trombones, piéces de monnaie, clefs,
clous, vis ou autres petits objets métal-
liques, qui pourraient provoquer un pon-
tage des contacts. Un court-circuit entre les
contacts de I'accumulateur peut avoir pour
conséquence des brllures ou un incendie.
Lorsqu’un accumulateur est mal emplo-
yé, il peut perdre du liquide. Evitez tout
contact avec ce liquide. En cas de contact
par mégarde, rincez a I'eau claire. Si du
liquide entre en contact avec vos yeux,
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consultez aussi un cabinet médical. Du
liquide qui s’échappe d’un accumulateur peut
causer des irritations de la peau ou des brilu-
res.

e) Nutilisez pas d’accumulateur endomma-
gé ou modifié. Les accumulateurs endom-
magés ou modifiés peuvent avoir un compor-
tement imprévisible et entrainer un incendie,
une explosion ou un risque de blessure.

f) N’exposez jamais un accumulateur a un
feu ou a des températures excessives. Le
feu ou les températures supérieures a 130 °C
peuvent entrainer une explosion.

g) Suivez toutes les consignes de charge-
ment et ne chargez jamais I’accumulateur
ou I'outil sans fil hors de la plage de tem-
pérature indiquée dans le mode d’emploi.
Un chargement incorrect ou un chargement
hors de la plage de température admissible
peut détruire 'accumulateur et augmenter le
risque d’incendie.

6. Maintenance et entretien

a) Faire entretenir I'outil par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces
de rechange identiques. Cela assurera que
la sécurité de I'outil est maintenue.

b) Neffectuez jamais la maintenance des
accumulateurs endommagés. Seul le fabri-
cant ou des services clients habilités peuvent
procéder a la maintenance des accumula-
teurs.

Consignes de sécurité spéciales

Nous attachons un trés grand soin a la constitu-
tion de chaque bloc accumulateur pour pouvoir
vous redonner des accumulateurs présentant
une densité énergétique, une longévité et une
sécurité maximales. Les cellules d’accumulateur
disposent de dispositifs de sécurité multiniveau.
Chagque cellule est tout d’abord formée et ses
caractéristiques électriques sont enregistrées.
Ces données sont ensuite utilisées pour pouvoir
regrouper les blocs accumulateurs aussi bien
que possible. Malgré toutes les mesures de
sécurité, la prudence est toujours de rigueur
lors du maniement des accumulateurs. Pour
assurer un fonctionnement siir, respectez
absolument les points suivants.

Le fonctionnement sir est uniquement ga-
ranti avec des cellules non endommagées !
Une mauvaise manipulation endommage les
cellules.

Attention ! Des analyses confirment qu’une
grossiere faute d'utilisation et un mauvais entre-
tien sont la principale cause des dommages
engendrés par des accumulateurs de grande
performance.

Consignes relatives a ’'accumulateur

1. Le bloc accumulateur de I'appareil a accu-
mulateur n’est pas chargé lors de la livraison.
Laccumulateur doit étre chargé avant la pre-
miere mise en service.

2. Pour obtenir une performance optimale de
'accumulateur, évitez les cycles de décharge
profonde ! Chargez fréquemment votre accu-
mulateur.

3. Stockez votre accumulateur au frais, de pré-
férence a 15°C, et chargé a au moins 40%.

4. Les batteries lithium-ion sont sujettes
a un vieillissement naturel. Remplacez
'accumulateur au plus tard lorsque la per-
formance de 'accumulateur ne correspond
plus qu’a 80% de I'état neuf ! Les cellules
affaiblies dans un bloc accumulateur vieilli
ne répondent plus aux exigences élevées et
constituent ainsi un risque pour la sécurité.

5. Ne jetez pas les accumulateurs usagés au
feu. Danger d’explosion !

6. Il ne faut pas mettre le feu a 'accumulateur ni
le soumettre a la combustion.

7. Ne pas décharger les accumulateurs en
profondeur !

La décharge profonde endommage les cellu-
les d’accumulateur. La cause la plus fréquen-
te de la décharge profonde de blocs accumu-
lateurs est le stockage ou la non-utilisation
prolongée d’accumulateurs partiellement
déchargés. Arrétez le travail que la puissance
baisse sensiblement ou lorsque le systeme
électronique de protection se déclenche. Sto-
ckez I'accumulateur uniquement apres I'avoir
entierement chargé.

8. Protégez les accumulateurs et I'appareil
de la surcharge !

La surcharge conduit rapidement a une
surchauffe et a un endommagement des cel-
lules a l'intérieur du boitier de 'accumulateur
sans que cette surchauffe ne soit perceptible.

9. Evitez les détériorations et les chocs !
Remplacez immédiatement les accumula-
teurs ayant subi une chute de plus de 1 m
ou ayant été soumis a des chocs violents,
méme si le boitier du bloc accumulateur ne
semble pas étre endommagé. Les cellules
d’accumulateur peuvent étre sérieusement
endommagées a l'intérieur. Veuillez égale-

-14 -
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10.

11.

12.

13.

ment respecter a ce propos les consignes
d’élimination.

En cas de surcharge et de surchauffe, le
circuit de protection intégré coupe I'appareil
pour des raisons de sécurité. Attention!
N’actionnez plus l'interrupteur Marche /
Arrét, lorsque le circuit protecteur a mis
I'appareil hors circuit. Ceci peut endommager
'accumulateur.

Utilisez exclusivement des accumulateurs
d’origine. Lutilisation d’autres accumulateurs
peut entrainer des blessures, a I'explosion et
a un risque d’'incendie.

Protégez I'accumulateur contre
I’humidité, la pluie et une forte humidité
de I'air. Lhumidité, la pluie et une forte humi-
dité de I'air peuvent entrainer des détériora-
tions dangereuses des piles. Ne chargez pas,
ne travaillez pas avec des accumulateurs qui
ont été exposés a 'humidité, a la pluie ou a
une forte humidité de 'air, remplacez-les im-
médiatement.

Si votre appareil est équipé d’une batterie
amovible, retirez-la de votre appareil a la fin
de votre travail pour des raisons de sécurité.

Consignes relatives au chargeur et au pro-
cessus de charge

1.

o ks

Respectez les données indiquées sur la
plaque signalétique du chargeur. Raccor-
dez le chargeur uniquement a la tension
d’alimentation indiquée sur plaque signalé-
tique.

Protégez le chargeur et le cable de tout en-
dommagement et des arétes acérées. Faites
immédiatement remplacer les cables endom-
magés par un(e) électricien(ne) spécialisé(e).
Gardez le chargeur, 'accumulateur et
I'appareil a accumulateur hors de portée des
enfants.

N'utilisez pas de chargeurs endommageés.
N'utilisez pas le chargeur livré pour charger
d’autres appareils a accumulateur.

Le bloc accumulateur s’échauffe lors d’'une
forte sollicitation. Laissez le bloc accumula-
teur se mettre a température ambiante avant
le début de la recharge.

Ne surchargez pas les accumulateurs!
Respectez les temps de charge maximum.
Ces temps de charge s’appliquent unique-
ment aux accumulateurs déchargés. Enficher
plusieurs fois un accumulateur chargé ou
partiellement chargé conduit a une surcharge
et a un endommagement des cellules. Ne
laissez jamais les accumulateurs enfichés

SiHi_Akku_Heckenschere_SPK13.indb 15

10.

11.

12.
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dans le chargeur pendant plusieurs jours.
N’utilisez et ne chargez jamais des accu-
mulateurs, dont vous pensez que la der-
niére charge remonte a plus de 12 mois. Il
est fort probable que I'accumulateur soit déja
dangereusement endommagé (décharge
profonde).

Effectuer une charge a une température
inférieure a 10°C conduit a un dommage
chimique de la cellule et peut entrainer un
incendie.

N’utilisez pas d’accumulateurs qui se sont
échauffés pendant la charge, étant donné
que les cellules d’accumulateur peuvent avoir
étre endommagées dangereusement.
N’employez plus les accumulateurs qui se
sont bombés ou déformés lors de la charge
ou qui présentent d’autres signes inhabituels
(dégagement de gaz, sifflement, craquement,
etc.).

Ne déchargez pas compléetement
I'accumulateur (profondeur de décharge
maxi. recommandée 80%). La décharge com-
pléte entraine un vieillissement prématuré
des cellules d’accumulateur.

Ne chargez jamais les batteries sans surveil-
lance!

Protection contre les influences de
I’environnement

1.

2.
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Portez une tenue de travail appropriée. Portez
des lunettes de protection.

Protégez votre appareil a accumulateur
et le chargeur de I'humidité et de la pluie.
Lhumidité et la pluie peuvent entrainer des
dommages dangereux au niveau des cellules.
N’utilisez pas I'appareil & accumulateur et le
chargeur & proximité de vapeurs et de liqui-
des combustibles.

Utilisez le chargeur et les appareils a accu-
mulateurs uniqguement a I'état sec et avec une
température ambiante de 10-40° C.

Ne conservez pas 'accumulateur dans un
endroit dont la température peut atteindre
plus de 40° C, tout particulierement dans une
voiture garée au soleil.

Protégez les accumulateurs de la
surchauffe ! Toute surcharge ou ensolei-
llement conduit & une surchauffe et a un
endommagement des cellules. Ne chargez et
ne travaillez jamais avec des accumulateurs,
surchauffés — remplacez-les immédiatement.
Stockage d’accumulateurs, des char-
geurs et de I'appareil a accumulateur.
Entreposez le chargeur et votre appareil a

03.08.2023
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accumulateur uniquement dans des salles
séches avec une température ambiante de
10-40°C. Stockez la batterie lithium-ion a un
endroit frais et sec a 10-20°C. Protégez-la de
I’humidité de I'air et des rayons du soleil ! Sto-
ckez uniquement les accumulateurs chargés.
(charge mini. 40%)

8. Evitez que la batterie lithium-ion géle. Met-
tez au rebut les accumulateurs qui ont été
stockés pendant plus de 60 minutes a une
température inférieure a 0°C.

9. Faites attention a la charge électrostatique
lors du maniement des accumulateurs : les
décharges électrostatiques endommagent
le systéme électronique de protection et les
cellules d’accumulateur ! Evitez par consé-
quent la charge électrostatique et ne touchez
jamais les pbles de 'accumulateur !

Li-lon

Les accumulateurs et les appareils électriques
fonctionnant avec accumulateur contiennent

des matériaux dangereux pour I'environnement.
Ne jetez pas les accumulateurs et les appareils
fonctionnant avec accumulateur dans les ordures
ménageres.

Pour une mise au rebut conforme aux régles de
I'art, 'accumulateur doit étre déposé dans un
centre de collecte approprié. Si vous ne con-
naissez pas de centre de collecte, veuillez-vous
renseigner aupres de I'administration de votre
commune.

Pour un envoi correct d’accumulateurs Li-
lons défectueux/endommagés, nous vous
prions de contacter notre service aprés-ven-
te ou le point de vente ou vous avez acheté
I'appareil.

Veillez a ce que, lors de I’envoi ou de la mise
au rebut, les accumulateurs ou les appareils
sans fil soit emballés séparément dans des
sacs en plastique afin d’éviter les courts-
circuits ou un incendie !

Consignes de sécurité pour taille-haies (sur

batterie)

a) Maintenez toutes les parties du corps a
distance de la lame. N’essayez pas de re-
tirer du matériau coupé alors que la lame
est en marche, ni de tenir du matériau

SiHi_Akku_Heckenschere_SPK13.indb 16

a couper. Les lames continuent de tourner
aprés la mise hors circuit de l'interrupteur. Un
moment d’inattention pendant l'utilisation du
taille-haie peut entrainer de graves blessures.

b) Portez le taille-haie par la poignée, la
lame devant étre a I'arrét, et veillez a ne
pas actionner I'interrupteur. Porter correc-
tement le taille-haie réduit le risque de fonc-
tionnement involontaire et une blessure ainsi
provoquée par la lame.

c) Pour le transport ou le stockage du taille-
haie, tirez toujours le recouvrement au-
dessus des lames. Un maniement correct
du taille-haie diminue le risque de blessures
occasionnées par la lame.

d) Assurez-vous que tous les interrupteurs
sont éteints et ’laccumulateur retiré ou
éteint, avant d’enlever le matériau a cou-
per coincé ou d’effectuer la maintenance
de la machine. Un fonctionnement inattendu
du taille-haie lors du retrait de matériau coin-
cé peut entrainer des blessures graves.

e) Tenez le taille-haie uniquement par les
poignées isolées, étant donné que la
lame est susceptible de toucher des
cables électriques cachés. Le contact des
lames avec un cable conducteur de tension
peut également mettre sous tension des pi-
eces en métal de I'appareil et entrainer une
décharge électrique.

f) Eloignez tous les cables réseau de la
zone de coupe. Les conduites peuvent étre
cachées dans les haies et buissons et étre
coupées par inadvertance par la lame.

g) Nutilisez pas le taille-haie par mauvais
temps, en particulier pas en cas de risque
d’orage. Ceci réduit le risque d’étre frappé
par la foudre.

® Ne portez pas plusieurs supports de ceinture
et/ou bandouliéres en méme temps.

® Tenez le taille-haie correctement, par ex. des
deux mains, lorsqu’il y a deux poignées.

Consignes de sécurité supplémentaires pour

taille-haies

1. Vérifiez qu’il n’y a pas d’objets étrangers,
par ex. cloétures métalliques et conduites
cachées, dans les haies et buissons.

2. Le taille-haie est prévu pour les travaux pour
lesquels 'opérateur se tient debout sur le sol.
Evitez une tenue anormale du corps et faites
en sorte d’avoir une position stable. Il est
interdit de travailler sur une échelle ou autre
surface instable.

-16-
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3. Avant d'utiliser le taille-haie, assurez-vous
que le(s) dispositif(s) de verrouillage de
toutes les pieces mobiles (par ex. de I'arbre
prolongé et de I'élément pivotant), le cas
échéant, est ou sont en position verrouillée.

Attention! Il n’est pas autorisé d’employer le
taille-haie sans protége-main.

Conservez bien ces consignes de sécurité.

-17 -

SiHi_Akku_Heckenschere_SPK13.indb 17 03.08.2023 10:08:18



Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

AVVERTIMENTO

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le caratteristiche
tecniche che accompagnano il presente elett-
routensile. Il mancato rispetto delle seguenti
istruzioni pud causare scosse elettriche, incendi
e/o gravi lesioni.

Conservate tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni per eventuali necessita future.

La parola ,elettroutensile” impiegata nelle avver-
tenze di sicurezza si riferisce a utensili azionati
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a
elettroutensili a batteria (senza cavo di alimenta-
zione).

1. Sicurezza sul posto di lavoro

a) Tenete la vostra zona di lavoro pulita e
ben illuminata. Il disordine e l'illuminazione
insufficiente della zona di lavoro possono pro-
vocare incidenti.

b) Non lavorate con I’elettroutensile in zone
a rischio di esplosioni dove si trovino
liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elett-
routensili producono scintille che possono
causare I'incendio di polvere o vapori.

c) Durante I‘uso dell‘elettroutensile tenete
lontani bambini ed altre persone. In caso
di distrazione potete perdere il controllo
sull‘elettroutensile.

2. Sicurezza elettrica

a) La spina di collegamento
dell’elettroutensile deve essere idonea
alla presa. La spina non deve venire mo-
dificata in alcun modo. Non usate delle
spine con adattatore insieme ad elettrou-
tensili protetti da un collegamento a terra.
Le spine non modificate e le prese idonee
diminuiscono il rischio di una scossa elettrica.

b) Evitate il contatto del corpo con superfici
collegate a terra come quelle di tubi, radi-
atori, fornelli e frigoriferi. Aumenta il rischio
di scosse elettriche se il corpo dell’utilizzatore
€ collegato a terra.

c) Tenete lontano I'apparecchio da pioggia o
umidita. La penetrazione di acqua in un elett-
routensile aumenta il rischio di una scossa
elettrica.

d) Non usate il cavo di alimentazione per
scopi diversi da quelli a cui & destinato,
per trasportare |‘elettroutensile, per ap-

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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penderlo o per estrarre la spina dalla pre-
sa di corrente. Tenete il cavo di alimenta-
zione lontano da calore, olio, spigoli vivi
o parti in movimento. | cavi di alimentazione
danneggiati o aggrovigliati aumentano il ri-
schio di una scossa elettrica.

Se lavorate con un elettroutensile
all‘aperto, usate soltanto dei cavi di pro-
lunga omologati per le zone esterne. L‘uso
di cavi di prolunga adatti per esterni diminuis-
ce il rischio di scosse elettriche.

Se non ¢ possibile evitare 'impiego
dell’elettroutensile in ambienti umidi,
utilizzate un interruttore di sicurezza per
correnti di guasto. Limpiego di un interrutto-
re di sicurezza per correnti di guasto riduce il
pericolo di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

Siate sempre attenti, prestate attenzione
a quello che fate ed apprestatevi a usare
con prudenza I'elettroutensile. Non usate
I’elettroutensile se siete stanchi o sotto
I'influsso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali. Un attimo di disattenzione duran-
te 'uso dell’elettroutensile pud causare gravi
lesioni.

Portate i dispositivi individuali di prote-
zione e sempre degli occhiali protettivi.
Se indossate dispositivi individuali di prote-
zione come maschera antipolvere, scarpe di
sicurezza con suole antisdrucciolevoli, casco
protettivo o cuffie antirumore a seconda
dellimpiego dell’elettroutensile, il rischio di
lesioni diminuisce notevolmente.

Evitate una messa in esercizio inavver-
tita. Accertatevi che I'elettroutensile

sia disinserito prima di collegarlo
all’alimentazione di corrente e/o alla bat-
teria, di sollevarlo o spostarlo. Se durante
il trasporto dell’elettroutensile avete il dito
sull'interruttore o se collegate I'apparecchio
acceso all’'alimentazione di corrente, cid pud
provocare degli incidenti.

Prima di accendere I‘elettroutensile,
togliete gli utensili di regolazione o i cac-
ciaviti. Un utensile o una chiave che si trova
in una parte rotante dell‘elettroutensile puo
provocare lesioni.

Evitate una posizione di lavoro insolita.
Cercate una posizione sicura e tenetevi
sempre in equilibrio. Cosi potete controllare
meglio I‘elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.

Portate indumenti adatti. Non portate
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g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli,
indumenti e guanti lontani dalle parti in
movimento. Indumenti ampi, gioielli o capelli
lunghi possono rimanere impigliati nelle parti
in movimento.

Eventuali dispositivi che possono essere
montati per I‘aspirazione e la raccolta del-
la polvere devono essere collegati e usati
in modo corretto. Limpiego dell’aspirazione
della polvere pud diminuire i rischi dovuti alla
polvere.

Non lasciatevi ingannare da un falso sen-
so di sicurezza e continuate ad attenervi
alle regole di sicurezza previste per lI‘uso
di elettroutensili, anche qualora li abbiate
utilizzati piu volte e vi sentiate sicuri nel
loro uso. Piccole negligenze possono porta-
re a gravi lesioni anche in frazioni di secondo.

Impiego e trattamento dell’elettroutensile
Non sottoponete I'elettroutensile a sov-
raccarico. Usate I‘elettroutensile adatto
per il vostro lavoro. Con I'elettroutensile
adatto lavorate in modo migliore e piu sicuro
nel range di prestazioni indicato.

Non usate I‘elettroutensile se il suo inter-
ruttore é difettoso. Un elettroutensile che
non si puod piu accendere o spegnere € peri-
coloso e deve venire riparato.

Staccate la spina dalla presa di corrente
e/o estraete la batteria prima di imposta-
re l‘utensile, cambiare gli accessori o
mettere da parte I’elettroutensile. Questa
precauzione evita I'accensione inavvertita
dell’elettroutensile.

Se non usate gli elettroutensili teneteli
al di fuori dalla portata dei bambini. Non
permettete I‘'uso dell‘elettroutensile a
persone che non lo conoscano bene o
non abbiano letto queste istruzioni. Gli
elettroutensili sono pericolosi se sono usati
da persone inesperte.

Tenete gli elettroutensili e gli utensili
con filettatura con cura. Verificate che il
funzionamento delle parti mobili sia in
ordine e che non siano bloccate, rotte o
danneggiate in tal modo da compromet-
tere il funzionamento dell‘elettroutensile.
Fate riparare le parti danneggiate prima
dell‘impiego dell‘elettroutensile. Molti
incidenti sono causati da elettroutensili la cui
manutenzione non é stata eseguita corretta-
mente.

Tenete le lame affilate e pulite. Gli utensili
da taglio tenuti con cura con spigoli taglienti
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affilati si bloccano raramente e si muovono
piu facilimente.

Utilizzate I‘elettroutensile, accessori,
attrezzi ecc. conformemente a queste
istruzioni. Tenete conto delle condizioni di
lavoro e dell‘attivita da svolgere. L'uso di
elettroutensili per scopi diversi da quelli pre-
visti pud provocare delle situazioni pericolose.
Tenete le impugnature e le loro superfici
asciutte, pulite e libere da olio e grasso.
Se le impugnature e le loro superfici sono sci-
volose non permettono un uso e un controllo
sicuro dell’elettroutensile in caso di situazioni
impreviste.

Impiego e trattamento dell’utensile a bat-
teria

Ricaricate le batterie solo in carica batte-
ria consigliati dal produttore. Puo sussis-
tere pericolo d‘incendio se un caricabatteria
concepito per un determinato tipo di batterie
viene utilizzato con altri tipi.

Impiegate soltanto le batterie previste per
i relativi elettroutensili. L‘'uso di altre batte-
rie pud causare lesioni e pericolo d‘incendio.
Tenete la batteria non usata lontano da
fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti o altri
piccoli oggetti di metallo che possano
fungere da ponticello tra i contatti. Un
corto circuito tra i contatti della batteria pud
provocare ustioni o lo sviluppo di fiamme.

In caso di uso scorretto puo fuoriuscire
del liquido dalla batteria. Evitate di venir-
ne a contatto. In caso di contatto acciden-
tale lavate la zona interessata con acqua.
Se il liquido viene a contatto con gli oc-
chi, consultate inoltre un medico. Il liquido
che fuoriesce dalla batteria puo provocare
irritazioni della pelle o ustioni.

Non usate batterie danneggiate o modifi-
cate. Batterie danneggiate o modificate pos-
sono presentare un comportamento impreve-
dibile e causare incendi, esplosioni o pericolo
di lesioni.

Non esponete una batteria a fuoco o ele-
vate temperature. Fuoco o temperature oltre
i 130 °C possono causare un’esplosione.
Seguite tutte le istruzioni di ricarica e
non caricate mai la batteria o 'utensile

a batteria al di fuori del range di tempe-
ratura indicato nelle istruzioni per I‘uso.
Una ricarica errata o al di fuori del range di
temperatura consentito pu6 causare danni ir-
reparabili alla batteria e aumentare il pericolo
di incendio.
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6. Servizio assistenza

a) Fate riparare il vostro elettroutensile solo
da personale qualificato e con i pezzi di
ricambio originali. Cosi € garantito che la si-
curezza dell’elettroutensile rimanga inalterata.

b) Non eseguite mai la manutenzione di
batterie danneggiate. Tutte le riparazioni di
batterie devono essere eseguite solo dal pro-
duttore o da un servizio di assistenza clienti
autorizzato.

Avvertenze speciali di sicurezza

Usiamo la massima cura nel montare ogni batte-
ria per potervi fornire batterie con densita di ener-
gia, durata e sicurezza massime. Le celle delle
batterie dispongono di dispositivi di sicurezza a
piu livelli. Ogni singola cella viene prima di tutto
formattata e le sue linee caratteristiche elettriche
vengono registrate. Questi dati vengono poi usati
per poter raggruppare le migliori batterie possibili.
Nonostante tutte le misure di sicurezza, &
sempre necessaria prudenza nel maneggiare
le batterie. Per un esercizio sicuro si devono
assolutamente rispettare i seguenti punti.
Lesercizio sicuro € garantito solo se le celle
non sono danneggiate! Un uso scorretto pro-
voca danni alle celle.

Attenzione! Le analisi confermano che un uso
scorretto e una cura sbagliata sono la causa
principale dei danni causati da batterie ad elevate
prestazioni.

Avvertenze relative alla batteria

1. La batteria dell’'apparecchio non & carica alla
consegna. Per la prima messa in esercizio la
batteria deve quindi venire caricata.

2. Peruna prestazione ottimale della batteria
evitate cicli di scarica profonda! Ricaricate
spesso la batteria.

3. Conservate la batteria in luogo fresco, pre-
feribilmente ad una temperatura di 15 C° e
carica almeno al 40%.

4. Le batterie agli ioni di litio sono soggette ad
un invecchiamento naturale. La batteria deve
essere sostituita al piu tardi quando la sua
efficienza raggiunge I'80% rispetto a quando
€ nuoval! Le celle indebolite in una batteria
vecchia non sono piu all’altezza degli elevati
requisiti di prestazione e rappresentano quin-
di un rischio per la sicurezza.

5. Non gettate le batterie usate nel fuoco. Peri-
colo di esplosione!

6. Non date fuoco alla batteria e non bruciatela.

7. Evitate la scarica profonda della batteria!

La scarica profonda danneggia le celle. La
causa piu frequente della scarica profonda
delle batterie € la loro conservazione pro-
lungata ovvero il mancato uso di batterie
parzialmente scariche. Interrompete il lavoro
non appena il rendimento diminuisce notevol-
mente o il sistema elettronico di protezione in-
terviene. Caricate completamente la batteria
prima di conservarla.

8. Proteggete le batterie ovvero
I’apparecchio da sovraccarichi!
| sovraccarichi provocano un rapido sur-
riscaldamento e danni alle celle allinterno
dellinvolucro della batteria, senza che il sur-
riscaldamento sia percepibile dall’esterno.

9. Evitate danni e colpi!

Sostituite immediatamente batterie che sono
cadute da altezze superiori ad un metro o
che sono state sottoposte a forti colpi, anche
quando il loro involucro appare intatto. Le
celle all'interno possono essere gravemente
danneggiate. A tale riguardo osservate anche
le avvertenze relative allo smaltimento.

10. In caso di sovraccarico e surriscaldamento
I'apparecchio si disinserisce per motivi di si-
curezza tramite il circuito di protezione.
Attenzione! Non azionate l'interruttore di
ON/OFF se ¢ intervenuto il circuito di prote-
zione dell’apparecchio. Pud danneggiare la
batteria.

11. Usate solamente batterie originali. Limpiego
di altre batterie pud causare lesioni, esplosio-
ne a sostanze tossiche e pericolo d’incendio.

12. Proteggete la batteria da umidita, piog-
gia ed elevata umidita dell’aria. Umidita,
pioggia ed elevata umidita dell’aria possono
comportare pericolosi danni alle celle. Non
ricaricate né lavorate con batterie che sono
state esposte a umidita, pioggia ed elevata
umidita dell’aria — sostituitele subito!

13. Se il vostro apparecchio & dotato di una
batteria rimovibile, toglietela per motivi di
sicurezza dopo aver terminato il lavoro con
I'apparecchio.

Avvertenze sul carica batteria e il processo

di ricarica

1. Osservate i dati riportati sulla targhetta del
carica batteria. Allacciate il carica batteria
solo alla tensione di rete indicata sulla tar-
ghetta.

2. Proteggete il carica batteria e il cavo da danni
e spigoli vivi. | cavi danneggiati devono esse-
re sostituiti subito da un elettricista specializ-
zato.
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3. Tenete il carica batteria, le batterie e
I'apparecchio a batteria al di fuori della porta-
ta di bambini.

Non utilizzate carica batterie danneggiati.

Non utilizzate il carica batteria in dotazione

per la ricarica di altri apparecchi a batteria.

6. In caso di una forte sollecitazione la batteria
si riscalda. Prima di iniziare il processo di
ricarica lasciate raffreddare la batteria a tem-
peratura ambiente.

7. Non caricate troppo le batterie!

Osservate i tempi di ricarica massimi, che
valgono solo per batterie scariche. Inserire
piu volte una batteria carica o parzialmente
carica comporta una carica eccessiva e danni
alle celle. Non lasciate per piu giorni le batte-
rie inserite nel carica batteria.

8. Non utilizzate né caricate batterie ricari-
cabili quando presumete che la loro ulti-
ma ricarica risalga a piu di 12 mesi prima.
Vi & un’elevata probabilita che la batteria sia
gia pericolosamente danneggiata (scarica
profonda).

9. Caricare la batteria ad una temperatura inferi-
ore ai 10°C comporta danni chimici alla cella
e pericolo d’incendio.

10. Non utilizzate batterie che durante la ricarica
si sono riscaldate poiché le cellule potrebbero
essere pericolosamente danneggiate.

11. Non impiegate piu batterie che dopo la rica-
rica presentano bombature o deformazioni o
che durante la ricarica abbiano mostrato altri
sintomi insoliti (uscita di gas, sfrigolii, crepitii,
ecc.).

12. Non scaricate la batteria completamente (pro-
fondita di scarica max. consigliata 80%). La
scarica completa comporta I'invecchiamento
anticipato delle cellule della batteria.

13. Non caricate mai le batterie senza sorveglian-
za!

o s

Protezione dagli influssi ambientali

1. Portate indumenti di lavoro adatti. Portate oc-
chiali protettivi.

2. Proteggete I'apparecchio a batteria e il
carica batteria da umidita e pioggia. Umi-
dita e pioggia possono comportare pericolosi
danni alle celle.

3. Non utilizzate 'apparecchio a batteria ed
il carica batteria nelle vicinanze di vapori e
liquidi infiammabili.

4. Utilizzate il carica batteria e gli apparecchi a
batteria solo quando sono asciutti e la tempe-
ratura ambiente € di 10-40 °C.

5. Non conservate la batteria in luoghi che pos-

sono raggiungere una temperatura superiore
ai 40 °C, specialmente non su veicoli par-
cheggiati al sole.

6. Proteggete le batterie dal surriscalda-
mento! Sovraccarico, carica eccessiva 0
irraggiamento solare comportano un surris-
caldamento e danni alle celle. Non caricate
né lavorate con batterie che sono state surris-
caldate. Sostituitele subito.

7. Conservazione di batterie, carica batteria
e apparecchio a batteria. Conservate il ca-
rica batteria e 'apparecchio a batteria solo in
luoghi asciutti con una temperatura ambiente
di 10-40°C. Conservate la batteria agli ioni di
litio in un luogo fresco e asciutto ad una tem-
peratura di 10-20°C. Proteggetela da umidita
e da irraggiamento solare diretto! Conservate
le batterie solo se sono cariche (almeno al
40%).

8. Evitate che la batteria agli ioni di litio geli. Le
batterie che vengono conservate piu a lun-
go di 60 minuti sotto gli 0°C devono essere
gettate.

9. Attenzione alle cariche elettrostatiche nel
maneggiare le batterie: le cariche elettro-
statiche comportano danni all’elettronica di
protezione e alle cellule della batteria! Evitate
percio le cariche elettrostatiche e non toccate
mai i poli della batteria!

Li-lon

Le batterie e gli apparecchi elettrici a batteria
contengono dei materiali nocivi per I'ambiente.
Non smaltite le batterie ovvero gli apparecchi a
batteria insieme ai rifiuti domestici.

Per uno smaltimento corretto la batteria va con-
segnata a un apposito centro di raccolta. Se non
vi € noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all'amministrazione comunale.

Per un invio corretto di batterie agli ioni di li-
tio difettose/danneggiate contattate il nostro
servizio di assistenza clienti o il punto vendi-
ta dove avete acquistato I'apparecchio.

Nel caso di invio o smaltimento di batterie
ovvero di apparecchi a batteria metteteli in
sacchetti di plastica separati per evitare cor-
tocircuiti e incendi!

-1 -

SiHi_Akku_Heckenschere_SPK13.indb 21

03.08.2023 10:08:18



Avvertenze di sicurezza per tagliasiepi (a

batteria)

a) Tenete lontane dalle lame tutte le parti del
corpo. Non cercate di togliere il materiale
tagliato o di tenere fermo il materiale da
tagliare quando le lame sono in funzio-
ne. Dopo avere spento I‘apparecchio con
l'interruttore le lame continuano a muoversi.
Un attimo di disattenzione durante I‘uso del
tagliasiepi pud causare lesioni gravi.

b) Portate il tagliasiepi tenendolo per
Iimpugnatura con le lame ferme e
facendo attenzione a non azionare
I‘interruttore. Portando correttamente il tagli-
asiepi si evita di avviarlo inavvertitamente e di
riportare lesioni causate dalle lame.

c) In caso di trasporto o di conservazione
del tagliasiepi mettete sempre la coper-
tura delle lame. L‘uso corretto del tagliasiepi
riduce il pericolo di lesioni causate dalle lame.

d) Assicuratevi che tutti gli interruttori siano
spenti e che la batteria sia staccata o
disinserita prima di togliere il materiale
tagliato e rimasto bloccato e prima di
eseguire la manutenzione. L‘avvio inaspet-
tato del tagliasiepi mentre si toglie il materiale
rimasto bloccato pud causare gravi lesioni.

e) Usate il tagliasiepi tenendolo solo per le
superfici delle impugnature isolate, per-
ché le lame potrebbero toccare condut-
tori di corrente nascosti. Il contatto delle
lame con un cavo che conduce tensione pot-
rebbe trasmetterla anche alle parti metalliche
dell‘apparecchio e causare scosse elettriche.

f) Tenete tutti i cavi di alimentazione lontani
dalla zona di taglio. | cavi possono essere
nascosti in siepi e cespugli e venire tagliati
accidentalmente dalle lame.

g) Non utilizzate il tagliasiepi in caso di
cattivo tempo, in particolare in caso di
rischio di temporale. Tale misura riduce il
rischio di venire colpiti da un fulmine.

® Non indossate contemporaneamente piu
supporti da cintura e/o tracolle.

® Tenete il tagliasiepi in modo corretto, ad es.
con tutte e due le mani se ci sono due impug-
nature.

Ulteriori avvertenze di sicurezza per taglia-

siepi

1. Controllate che nella siepe e nei cespugli non
ci siano oggetti estranei, ad es. recinzioni me-
talliche e linee nascoste.

2. lltagliasiepi & concepito per lavori in cui
I'utilizzatore lavora stando in piedi sul terreno.

Evitate posizioni insolite e assumete una po-
sizione sicura. Non & consentito lavorare su
una scala o su un’altra superficie instabile.
3. Prima diimpiegare il tagliasiepi accertatevi
che il/i dispositivo/i di bloccaggio di qualsiasi
parte mobile (ad es. del manico allungato e
dell’elemento rotante), se presenti, si trovi
ovvero si trovino in posizione di bloccaggio.

Attenzione! E vietato I'uso delle cesoie per
siepi senza il dispositivo salvamano.

Conservate le avvertenze di sicurezza in luo-
go sicuro.

-22 -
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Almindelige sikkerhedsanvisninger for
el-veerktojer

ADVARSEL

Lees alle sikkerhedsanvisninger, anvisninger,
illustrationer og tekniske data, som dette
el-veerktoj er udstyret med. Folges den efter-
felgende anvisning ikke, kan dette fore til elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kveestelser.

Alle sikkerhedsanvisninger og ovrige anvis-
ninger skal opbevares for senere brug.

Begrebet ,el-veerktoj“, som anvendes i sikkerhe-

dsanvisningerne, henforer til netdrevne elektriske
veerktajer (med netledning) eller akkumulatorbat-
teridrevne elektriske veerktejer (uden netledning).

1. Sikkerhed pa arbejdsstedet

a) Hold arbejdsstedet rent og godt oplyst.
Rod eller manglende belysning kan medfere
personskade.

b) Brug ikke el-vaerktojet i eksplosionsfar-
lige omgivelser, hvor der befinder sig
breendbare veesker, gasser eller pulver.
El-veerktoj frembringer gnister, som kan
anteende pulver eller dampe.

c) Hold bern og avrige personer pa afstand,
mens du arbejder med el-veerktojet. Hvis
du distraheres i dit arbejde, kan du miste kon-
trollen over el-veerktojet.

2. Elektrisk sikkerhed

a) El-veerktojets forbindelsesstik skal passe
til stikkontakten. Stikket ma under ingen
omstaendigheder andres. Brug ikke
adapterstik sammen med beskyttelses-
jordet el-veerktoj. Uforandrede stik og brug
af rigtige stikkontakter nedseetter risikoen for
elektrisk stod.

b) Undga kropskontakt med jordede flader,
sasom rgr, varmeapparater, komfurer og
koleskabe. Risikoen for at fa elektrisk stod er
starre, hvis din krop er i forbindelse med jord.

c) El-veerktoj ma ikke udszettes for regn eller
fugt. Treenger der vand ind i et el-veerkioj,
oger det risikoen for elektrisk sted.

d) Brug ikke ledningen til andre formal end
det tiltaenkte: El-vaerktojet ma ikke bzeres
i ledningen eller hanges op i den; tag fat
i selve stikket, nar du traekker stikket ud
af stikkontakten. Hold ledningen veek fra
hoj varme, olie, skarpe kanter eller bevae-
gelige dele. Beskadigede eller omviklede
tilslutningsledninger ager risikoen for elektrisk
sted.
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e) Ved arbejde med el-vaerktgj i det fri ma
der kun benyttes forleengerledninger,
som er beregnet til udendors brug. Brug
af forleengerledninger, som er beregnet til
udenders brug, vil nedseette risikoen for elekt-
risk stod.

f) Hvis brug af el-vaerktojet i fugtige omgi-
velser ikke kan undgas, skal anvendes et
fejlstromsrelze. Et fejlstromsrelee nedseetter
risikoen for elektrisk stod.

3. Personsikkerhed

a) Veer hele tiden arvagen, veer opmeaerk-
som pa, hvad du foretager dig, og brug
din sunde fornuft, nar du arbejder med
el-veerktoj. Arbejd ikke med el-veerktgjet,
hvis du er treet eller er pavirket af stoffer,
alkohol eller medicin. Et enkelt gjebliks
uopmeaerksomhed kan medfere alvorlig kvaes-
telse.

b) Brug personligt beskyttelsesudstyr og
altid sikkerhedsbriller. Brug af person-
ligt beskyttelsesudstyr, sdsom stovmaske,
skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm
og hereveern - alt efter el-veerktojets art og
arbejdssituationen - nedseetter risikoen for
kveestelse.

c) Undga utilsigtet start af el-vaerktojet. Veer
sikker pa, at el-vaerktojet er slukket, inden
du slutter det til stromforsyningsnettet
og/eller akkumulatorbatteriet, og inden
du tager det op eller bzerer det. Hvis du
har fingeren pa afbryderknappen, nar du bee-
rer el-veerktgijet, eller slutter du veerkigijet til
stremforsyningen, mens det er teendt, kan det
medfere personskade.

d) Fjern indstillingsveerktgj eller skruengg-
ler, inden du teender for el-vaerktgjet. Sid-
der der et stykke veerktoj eller en nggle i en
roterende del af el-veerktgjet, kan det fore til
kvaestelser.

e) Undga abnorme kropsholdninger Serg
for at sta stabilt og hele tiden vaere i god
balance. Sa vil du bedre kunne styre el-
veerktejet, hvis der skulle opsta en uventet
situation.

f) Beer egnet toj. Baer ikke fyldigt, lost-
siddende toj eller smykker. Har, tgj og
handsker skal holdes vak fra bevaegelige
dele. Lostsiddende tgj, smykker og langt har
kan blive trukket ind af beveegelige dele.

g) Kan stovopsugnings- og opfangnings-
udstyr monteres, skal dette tilsluttes og
bruges rigtigt. Brug af stevudsugning kan
nedseette faren for stevbetingede helbreds-
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skader.

h) Forsgg ikke at have fornemmelse af at
veere i en sikker situation og overskrid
ikke sikkerhedsreglerne, der gzelder for
el-vaerktojet, heller ikke selv om du er
fortrolig med el-veerktgjet, efter at have
brugt det mange gange. Uagtsomme hand-
linger kan fore til alvorlige kvaestelser i labet
af fa sekunder.

4. Brug og handtering af el-vaerktojet

a) Overbelast ikke el-vaerktojet. Brug det
el-veerktoj, der passer til det pagzeldende
arbejde. Du arbejder mere sikkert og bedre
inden for det angivne effektomrade med det
rigtige veerktoj.

b) Brug ikke el-vaerktgj, hvor afbryderknap-
pen er defekt. El-veerktgj, som ikke leengere
kan teendes og slukkes, er farligt og skal re-
pareres.

c) Traek stikket ud af stikkontakten, og/eller
tag akkumulatorbatteriet ud, inden der in-
dstilles pa veerktojet, skiftes tilbeheor, eller
el-veerktojet laegges fra. Denne forholdsre-
gel forhindrer, at el-veerktojet starter utilsigtet.

d) El-veerktoj skal opbevares uden for borns
raekkevidde, nar det ikke bruges. Lad ikke
personer arbejde med el-vaerktojet, som
ikke er fortrolige med det, eller som ikke
har leest denne vejledning. El-veerkioj er
farligt, hvis det benyttes af uerfarne personer.

e) El-veerktoj og tilbehor skal vedligeholdes
omhyggeligt. Kontroller, at bevaegelige
dele fungerer, som de skal, og ikke sidder
i klemme, og at komponenter ikke er gaet
i stykker eller er sa beskadigede, at el-
veerktojets funktion er nedsat. Beskadige-
de dele skal repareres, inden el-veerktgjet
tages i brug igen. Mange uheld skyldes
darlig vedligeholdelse.

f) Hold skeereveerktoj skarpt og rent. Velple-
jet skeereveerktej med skarp skaerseg kommer
sjeeldnere i klemme og er lettere at fore.

g) El-veerktgej, tilbehor, hjeelpevaerktoj osv.
skal anvendes i overensstemmelse med
naervaerende anvisninger. Du skal sam-
tidig tage hojde for de givne arbejdsfor-
hold og den pagzldende aktivitet. Brug af
el-veerktgj til formal, det ikke er beregnet til,
kan fore til farlige situationer.

h) Hold greb og handtag torre, rene og fri
for olie og fedt. Glatte greb og handtag giver
ingen sikker betjening og kontrol over el-
veerkigjet i uventede situationer.

5. Brug og handtering af akkuvzerktojet

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Akkumulatorbatterierne ma kun oplades
i ladeaggregater, som anbefales af pro-
ducenten. Et ladeaggregat, som er beregnet
til en bestemt type akkumulatorbatterier, ma
ikke benyttes til andre typer akkumulatorbat-
terier, da det vil indebaere en risiko for brand.
Benyt kun de saerlige akkumulatorbatteri-
er, som er beregnet til brug sammen med
el-vaerktajet. Ved brug af andre akkumula-
torbatterier er der fare for personskade eller
brand.

Det ubrugte akkumulatorbatteri skal hol-
des pa afstand af clips, monter, nagler,
som, skruer og andre sma metalgenstan-
de, som evt. vil kunne udggore en fare for,
at kontakterne kortsluttes. Kortslutning
mellem kontakterne pa akkumulatorbatteriet
kan forarsage forbreendinger eller ild.

Ved forkert brug kan der lzekke vaeske ud
af batteriet. Undga kontakt med laekkende
batteriveeske. Ved evt. kontakt med batte-
riveeske skal denne skylles af med vand.
Hvis batterivaesken kommer i gjnene, skal
ojnene skylles og laege kontaktes. Leek-
kende batteriveeske kan forarsage hudirritati-
on eller forbreending.

Brug hverken beskadigede eller zendrede
akkumulatorbatterier. Beskadigede eller
gendrede akkumulatorbatterier kan reagere
meerkeligt og fere til brand, eksplosion eller
fare for kveestelser.

Udseet ikke en akkumulatorbatteri for
brand eller for hoje temperaturer. Brand
eller temperaturer over 130 °C kan fore til
eksplosion.

Overhold alle instruktionerne vedr. lad-
ning og lad aldrig akkumulatorbatteriet
eller akku-veerktojet uden for det tem-
peraturomrade, der er angivet i drifts-
vejledningen. Forkert ladning eller ladning
uden for det godkendte temperaturomrade
kan gdeleegge akkumulatorbatteriet og oge
brandfaren.

6. Service

a)

b)

-24 -
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El-vaerktoj skal repareres af en fagmand
under anvendelse af originale reservede-
le. Herved sikres det, at el-veerkigjets sikker-
hedsniveau bevares.

Vedligehold aldrig beskadigede akkumu-
latorbatterier. Akkumulatorbatterier bgr kun
vedligeholdes af fabrikanten eller udvalgte
serviceveerksteder.
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Seerlige sikkerhedsanvisninger

| konstruktionen af vore akkupacks har vi lagt
vaegt pa at kunne levere batterier med maksimal
energiteethed, levetid og sikkerhed. Akkucellerne
omfatter sikkerhedsindretninger i flere trin. Hver
enkelt celle bliver forst formateret og dens elekt-
riske karakteristikker optaget. Disse data benyttes
herefter til at kunne gruppere de bedst mulige ak-
kupacks. Pa trods af alle sikkerhedsforanstalt-
ninger skal akkumulatorbatterier altid omgas
med forsigtighed. Folgende skal respekteres,
for at en sikker drift er garanteret.

Cellerne skal veere ubeskadigede! En forkert
handtering vil fore til celleskader

Vigtigt! Analyser bekreefter, at hovedarsagen til
skader forarsaget af hgjtydende akkumulatorbat-
terier skal findes i graverende fejlanvendelse og
forkert pleje.

Oplysninger om akkumulatorbatteriet

1. Akkumaskinens akkupack leveres uopladet.
Batteriet skal derfor oplades, inden maskinen
tages i brug forste gang.

For optimal batteriydelse skal dybe afladning-
scykler undgas! Oplad batteriet hyppigt.
Batteriet skal opbevares koligt, bedst ved
15°C og mindst 40% opladet.
Lithium-ion-batterier er underlagt en naturlig
eeldning. Senest, nar batteriets ydeevne kun
svarer til 80% af den oprindelige ydeevne,
skal det skiftes ud! Svaekkede celler i en
foreeldet akkupack kan ikke mere modsta den
hgje ydelse og udger en sikkerhedsrisiko.
Brugte batterier ma ikke breendes. Eksplosi-
onsfare!

Batteriet mé& ikke anteendes eller breendes.
Undga dybafladning af batterier! Dybaf-
ladning skader batteriets celler. Den hyppigs-
te arsag til dybafladning af akkupacks er lang
tids opbevaring eller manglende anvendelse
af delvist afladte batterier. Afslut dit arbejde,
sa snart du meerker, at ydelsen aftager, eller
nar beskyttelseselektronikken reagerer. Lad
batteriet helt op inden opmagasinering.
Beskyt batterier/maskine mod overbe-
lastning! Overbelastning ferer hurtigt til
overophedning og cellebeskadigelse indven-
digt i batterihuset, uden at overophedningen
bemaerkes udadtil.

Undga beskadigelse og stad!

Batterier, som er faldet pa gulvet fra mere end
1 meters hgjde, eller som har veeret udsat for
kraftige stod, skal straks skiftes ud, ogsa selv
om batterihuset ikke udviser tegn pa skader.
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Battericellerne indvendigt kan have taget
graverende skade. Leaes ogsa information om
bortskaffelse.

Ved overbelastning og overophedning slar
den integrerede beskyttelsesfrakobling mas-
kinen fra af sikkerhedsgrunde. Vigtigt! Tryk
ikke pa teend/sluk-knappen, nar beskyttelses-
frakoblingen har slaet maskinen fra. Batteriet
kan tage skade.

Brug kun originale batterier. Ved brug af andre
batterier er der fare for personskade, eksplo-
sion eller brand.

Beskyt dit akkumulatorbatteri mod fugt,
regn og hoj luftfugtighed. Fugt, regn og hgj
luftfugtighed kan forarsage farlige cellebeska-
digelser. Akkumulatorbatterier, der har veeret
udsat for fugt, regn og hgj luftfugtighed, ma
under ingen omsteendigheder oplades eller
anvendes — sadanne skal skiftes ud med det
samme!

Hvis dit produkt er udstyret med en aftagelig
akku, fiernes den af sikkerhedsmeaessige
grunde fra dit produkt, nar arbejdet er feerdigt.

10.

11.

12.

13.

Oplysninger om ladeaggregatet og opladning
1. Bemeerk dataene, som star anfert pa ladeag-
gregatets meerkeplade. Ladeaggregatet ma
kun tilsluttes en netspaending, som svarer til
angivelsen pa meerkepladen.

Beskyt ladeaggregatet og ledningen mod
beskadigelse og skarpe kanter. Et beskadiget
kabel skal skiftes ud omgéaende af autoriseret
el-fagmand.

Hold ladeaggregatet, batterierne og akku-
maskinen uden for bgrns raekkevidde.
Beskadigede ladeaggregater ma ikke benyt-
tes.

Det medfelgende ladeaggregat ma ikke be-
nyttes til opladning af andre akkumaskiner.
Akkupacken opvarmes ved kraftig belastning.
Lad akkupacken kole ned til rumtemperatur,
inden opladningen pabegyndes.
Akkumulatorbatterier ma ikke overopla-
des! Bemaerk maksimale opladningstider.
Disse opladningstider geelder kun for afladte
batterier. Hvis et opladt eller delvist opladt
batteri gentagne gange seettes i, vil det blive
overopladet, og cellerne vil beskadiges. Lad
ikke batterier sidde i ladeaggregatet flere
dage ad gangen.

Batterier, hvor sidste opladning ma for-
modes at vaere foretaget for mere end 12
maneder siden, ma ikke benyttes eller
oplades. Der er stor sandsynlighed for, at
batteriet allerede har taget graverende skade
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(dybafladning).

Opladning ved en temperatur pa under 10°C
farer til kemisk beskadigelse af cellen og kan
fore til brand.

Brug ikke batterier, som er blevet varmet op
under opladningen, da battericellerne kan
have taget graverende skade.

Undlad at bruge batterier, som efter oplad-
ning buler ud eller er deforme, eller som
udviser andre atypiske symptomer (gasning,
knitren, hvislen, ...)

Aflad ikke batteriet fuldsteendigt (anbefalet
afladningsdybde maks. 80%). Fuldsteendig
afladning vil fremskynde battericellernes zeld-
ning.

13. Lad aldrig batterier oplade uden opsyn!

10.

11.

12.

Beskyttelse mod pavirkninger udefra

1. Beer egnet arbejdstgj. Baer sikkerhedsbiriller.
2. Beskyt akkumaskinen og ladeaggregatet
mod fugt og regn. Fugt og regn kan forarsa-
ge farlige cellebeskadigelser.

Akkumaskinen og ladeaggregatet ma ikke an-
vendes i neerheden af dampe og braendbare
veesker.

Ladeaggregatet og akkumaskinerne ma kun
anvendes i tor tilstand i temperaturer pa 10-
40°C.

Opbevar ikke batteriet pa steder, hvor tempe-
raturen kan na op over 40° C, f.eks. i en bil,
som star parkeret i solen.

Beskyt batterier mod overophedning!
Overbelastning, overopladning eller solindfald
farer til overophedning og cellebeskadigelse.
Batterier, der har veeret overophedede, ma
under ingen omsteendigheder oplades eller
anvendes — sadanne skal skiftes ud med det
samme.

Opbevaring af batterier, ladeaggregater
og akkumaskine. Ladeaggregatet og akku-
maskinen skal opbevares i torre rum med en
temperatur pa 10-40°C. Lithium-lon-batteriet
opbevares koligt og tert ved 10-20°C. Skal
beskyttes mod luftfugtighed og direkte solind-
fald! Batterier skal opbevares opladet (mindst
40% opladet).

Lithium-ion-batteriet ma ikke fryse. Batterier,
som har veeret opbevaret i mere end 60 mi-
nutter under 0°C, skal kasseres.

Batterier skal omgas med forsigtighed med
hensyn til elektrostatisk opladning: Elektrosta-
tiske afladninger vil beskadige beskyttelsese-
lektronikken og battericellerne! Undga derfor
elektrostatisk opladning, og rer aldrig ved
batteripolerne!

)i

Li-lon

Akkumulatorer og akkudrevet el-veerktgj indehol-
der miljgskadelige materialer. Smid ikke akkumu-
latorbatterier og akkuenheder ud sammen med
husholdningsaffaldet.

For at sikre en fagmaessig korrekt bortskaffelse
skal akkumulatorbatteriet indleveres pa et af-
faldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til et lokalt
affaldsdepot, skal du kontakte din kommune.

Kontakt vores kundeservice eller den forret-
ning, hvor du har kebet produktet, hvis du
har brug for at vide, hvordan defekte/beska-
digede Li-lon akkuer forsendes korrekt.

Ved forsendelse og bortskaffelse af akku-
mulatorbatterier og akkumaskine skal disse
indpakkes saerskilt i en plastikpose , for at
undga kortslutning og brand!

Sikkerhedsanvisninger for haekkeklippere
(batteridrevet)

a) Hold alle legemsdele pa afstand af kni-
ven. Prov ikke at fjerne skaeremateriale
eller at holde skeeremateriale fast, mens
knivene korer. Knivene fortsaetter med

at beveege sig, nar kontakten er slukket.
Et gjebliks uopmeerksomhed under arbejdet
med heekkeklipperen kan medfgre alvorlige
kveestelser.

Bzer haekkeklipperen i handtaget, nar kni-
ven star stille, og kontroller, at kontakten
ikke betjenes. Baeres heekkeklipperen rigtigt,
forringes faren for utilsigtet drift og kveestelser
fra kniven.

Nar haekkeklipperen transporteres eller
opbevares, skal skeermen altid vaere pa-
sat. Korrekt handtering af haekkeklipperen
reducerer risikoen for at komme til skade pa
kniven.

Sikr, at alle kontakter er slukket, og at
akkuen er fjernet eller slukket, for det
fastklemte skaeremateriale fjernes, eller
maskinen vedligeholdes. En uventet brug
af haekkeklipperen, nar fastklemt materiale
fiernes, kan fore til alvorlige kveestelser.
Hold kun fast i haekkeklipperes isolere-
de greb, da skeerekniven kan komme i
bergring med skjulte stromfgrende led-
ninger. Hvis knivene kommer i kontakt med
en speendingsfarende ledning, kan det ogsa

b)

c)

d)

e)

-6 -
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seette produktets metaldele under spaending
og give elektrisk stad.

f) Hold alle elledninger vaek fra skeereom-
radet. Ledninger kan veere skjult i haekke og
buske og blive klippet over ved et tilfaelde.

d) Brug ikke haekkeklipperen, nar det er dar-
ligt vejr, iszer ikke nar der er fare for uvejr.
Dette reducerer faren for at blive ramt af lyn.

® Brug ikke flere beelteholdere og/eller flere
skulderremme pa samme tid.

® Hold haekkeklipperen rigtigt, f.eks. med begge
haender, hvis der findes to handtag.

Supplerende sikkerhedsanvisninger til haek-

keklippere

1. Gennemsgg haekke og buske for fremmede
genstande som f.eks. tradhegn og skjulte led-
ninger.

2. Haekkeklipperen er beregnet til arbejde, hvor
brugeren star pa jorden. Undga abnorme
kropsholder og serg for at sta sikkert. Det er
ikke tilladt at arbejde pa en stige eller andre
ustabile overflader.

3. Sikr fer brug af haekkeklipperen, at aflas-
ningsanordningen (afldsningsanordningerne)
for beveegelige dele (f.eks. pa det forleengede
skaft og svingelementet), hvis til stede, findes
i aflasningspositionen.

Vigtigt! Det er ikke tilladt at arbejde med
haekkeklipperen uden handbeskyttelse.

Gem vejledningen.

-27 -

SiHi_Akku_Heckenschere_SPK13.indb 27 03.08.2023 10:08:20



Allméanna sékerhetsanvisningar fér elverktyg

VARNING!

Léas igenom alla sékerhetsanvisningar, inst-
ruktioner, bilder och tekniska data som finns
pa detta elverktyg. Om nedanstaende instruk-
tion inte beaktas finns det risk for elektriska slag,
brand eller allvarliga personskador.

Spara pa alla sédkerhetsanvisningar och inst-
ruktioner for framtida bruk.

Begreppet ,elverktyg“ som anges i sdkerhetsan-
visningarna galler for savél natdrivna elverktyg
(med nétkabel) som fér batteridrivna elverktyg
(utan natkabel).

1. Arbetsplatssékerhet

a) Se till att din arbetsplats ar ren och har
tillracklig belysning. Dalig ordning samt
otillracklig belysning pa arbetsplatsen kan
leda till olycksfall.

b) Anvénd inte detta elverktyg i explosiv
milj6 dér brannbara vétskor, gaser eller
damm finns. Elverktyg genererar gnistor
som kan antdnda damm eller angor.

c) Se till att barn och andra personer inte
befinner sig i ndrheten av elverktyget nar
detta anvédnds. Om du distraheras finns det
risk for att du férlorar kontrollen éver elverkty-
get.

2. Elektrisk sékerhet

a) Elverktygets stickkontakt maste passa
i stickuttaget. Stickkontakten far aldrig
andras pa nagot satt. Anvand inga adap-
ter-stickkontakter till jordade elverktyg.
Riskerna for elektriska slag ar lagre om stick-
kontakterna inte har &ndrats och om passan-
de stickuttag anvands.

b) Undvik kroppskontakt med jordade ytor,
t ex ror, radiatorer, spisar och kylskap.
Det finns storre risk for elektriska slag om din
kropp &r elektriskt jordad.

c) Se till att elverktygen inte utsétts for regn
eller annan fukt. Om vatten tranger in i ett
elverktyg hojs risken for elektriska slag.

d) Anvéand endast natkabeln till de syften
den dr avsedd foér, dvs. anvand den inte
till att béra eller hanga upp elverkty-
get, eller till att dra ut stickkontakten
ur stickuttaget. Se till att natkabeln inte
kommer i narheten av varme, olja, skarpa
kanter eller rorliga delar. Om natkabeln har
skadats eller lindats upp hdjs risken for elekt-
riska slag.
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e) Om du jobbar med ett elverktyg utomhus,
far du endast anvénda en forlangnings-
kabel som &r avsedd for utomhusbruk.
Med en férlangningskabel som &r 1amplig for
utomhusbruk sanks risken for elektriska slag.

f) Om det inte gar att undvika att anvanda
elverktyget i fuktig omgivning, maste du
anvédnda en jordfelsbrytare. Om en jord-
felsbrytare anvands sanks risken for elektris-
ka slag.

3. Sékerhet for personer

a) Var uppmérksam och var medveten om
vilka arbetsuppgifter du vill utféra. Var
férsiktig nar du hanterar elverktyget. An-
vénd aldrig elverktyget om du é&r trétt el-
ler om du &r paverkad av droger, alkohol
eller lakemedel. Ett 6gonblicks ouppmark-
samhet néar du anvander elverktyget kan leda
till allvarliga personskador.

b) Bar personlig skyddsutrustning och all-
tid skyddsglaségon. Om du bér personlig
skyddsutrustning, t ex ansiktsmask, halkfria
skyddsskor, skyddshjalm eller hérselskydd,
beroende pa typ och anvandning av elverk-
tyg, kan risken fér personskador sénkas.

c) Undvik att starta upp elverktyget oavsikt-
ligt. Kontrollera att elverktyget har slagits
ifran innan du ansluter det till elnatet
eller batterier. Detsamma géller om du
ska lyfta upp eller béra elverktyget. Det
finns risk for olyckor om du haller ett finger pa
strombrytaren medan du bar elverktyget, eller
om strémbrytaren &r tillslagen nar du ansluter
elverktyget till elnatet.

d) Ta bort instéllningsverktygen eller nyck-
larna innan du slar pa elverktyget. Ett
verktyg eller en nyckel som sitter i en roteran-
de del kan leda till personskador.

e) Undvik onormala kroppshaliningar. Se till
att du star stabilt och hall alltid balansen.
Darigenom kan du béttre kontrollera elverkty-
get i en ovantad situation.

f) Barlampliga klader. Bar aldrig 16st sittan-
de klader eller smycken. Se till att har,
kldder och handskar inte befinner sig i
nérheten av rérliga delar. Losa klader, smy-
cken eller l&ngt har kan fastna i rérliga delar.

dg) Om spansug och andra upptagningsa-
nordningar kan monteras ska dessa an-
slutas och anvéndas pa foreskrivet satt.
Med dammsugning ar det mgjligt att reducera
personrisker pga dammbildning.

h) Invagga dig inte i falsk sédkerhet. Miss-
akta inte géllande sékerhetsregler for
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elverktyg dven om du efter langre tids 5. Anvénda och hantera det batteridrivha

anvandning kanner till hur elverktyget verktyget

ska anvandas. Oaktsamt agerande kan inom a) Ladda endast batterierna i en laddare

fa brakdelar av en sekund leda till allvarliga som rekommenderats av tillverkaren. Det

personskador. finns risk fér brand om ett batteri laddas i en
laddare som inte ar avsedd f6r denna typ av

4. Anvdnda och hantera elverktyget batterier.

a) Overbelasta inte elverktyget. Anvand b) Anvédnd endast avsedda batterier i elverk-
endast elverktyget till avsedda arbetsup- tygen. Om andra batterier anvands finns det
pgifter. Ett passande elverktyg fungerar bast risk fér personskador och brandfara.
och sakrast inom det angivna effektomradet. c) Forvara batterier som inte anvands pa

b) Anvénd aldrig elverktyget om strémbry- tillrackligt avstand fran gem, mynt, nyck-
taren ar defekt. Ett elverktyg som inte langre lar, spik, skruvar och andra metallféremal
kan slas pa resp. ifran ar farligt och maste som kan férorsaka en elektrisk éverb-
déarfér repareras. ryggning mellan kontakterna. En kortslut-

c) Dra ut stickkontakten ur stickuttaget och/ ning mellan batteriets kontakter kan leda till
eller dra ut batteriet innan du gér nagra brannskador eller brand.
instéllningar pa maskinen, byter tillbehor d) Vid felaktig anvandning finns det risk fér
eller lagger undan elverktyget. Denna att batterivatska lacker ut ur batteriet.
forsiktighetsatgard forhindrar att elverktyget Undvik kontakt med denna vatska. Om
startar oavsikitligt. du av misstag kommer i beréring med

d) Nar ett elverktyg inte anvénds ska det f6r- sadana vatskor maste du genast spola
varas utom rackhall for barn. Lat endast av med vatten. Om vétskan har kommit in i
sadana personer anvanda elverktyget 6gonen maste du dessutom kontakta lakare.
som kénner till denna maskin och som Batterivatska som har l&ckt ut kan férorsaka
har last igenom dessa anvisningar. El- hudirritation eller brannskador.
verktyg ar farliga om de anvands av oerfarna e) Anvédnd inga skadade eller &ndrade batte-
personer. rier. Skadade eller andrade batterier kan bete

e) Varda dina elverktyg och dina insatsverk- sig konstigt och leda till brand, explosion eller
tyg noggrant. Kontrollera att rérliga delar risk for personskador.
fungerar pa avsett vis och inte klams fast, f) Utsétt aldrig ett batteri for eld eller alltfor
om delar har brutits loss eller har skadats héga temperaturer. Eld eller temperaturer
sa svart att elverktygets funktion ar be- 6ver 130°C kan leda till explosioner.
gransad. Lamna in elverktyget fér repara- g) Fdlj alla instruktioner for laddning och
tion av skadade delar innan det anvéands. ladda batteriet eller det batteridrivna
Manga olyckor uppstar pa grund av daligt verktyget aldrig utanfér det temperatu-
underhall pa elverktyg. romrade som anges i bruksanvisningen.

f) Se till att skdrverktygen ér vassa och Om batteriet laddas felaktigt eller utanfor det
rena. Skarverktyg som underhalls noggrant tillatna temperaturomradet finns det risk for
och som har vassa skar klams inte fast s fort att det forstors, samtidigt som brandfaran
och underlattar dessutom arbetet. Okar.

g) Anvéand elverktyg, tillbehor, insatsverktyg
osv enligt dessa instruktioner. Beakta 6. Service
arbetsvillkoren och vilka arbetsuppgifter a) Lat endast kvalificerad fackpersonal
som ska utféras. Om elverktyg anvands till reparera ditt elverktyg. Endast original-
andra andamal &n avsedda, finns det risk for reservdelar far anvéndas. Darmed kan man
att farliga situationer uppstar. garantera att elverktyget fortfarande ar sakert.

h) Se till att handtagen &r torra, rena och b) Utfor aldrig underhall pa skadade batteri-

fria fran olja och fett. Om handtagen och
greppytorna ar insmorda kan elverktyget inte
hanteras och kontrolleras sakert i oférutsedda
situationer.

er. Allt slags underhall pa batterier far endast
utféras av tillverkaren eller behérig kundtjanst.

Sarskilda sidkerhetsanvisningar

Vi tillverkar varje batteripaket mycket noggrant.
Darmed kan vi garantera att batterierna som du
anvander har maximal energitathet, livslangd
och sakerhet. Battericellerna har flera sakerhets-
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funktioner péa olika nivaer. Efter att varje enstaka
cell har formaterats registreras dess elektriska
parametrar. Dessa data anvands darefter for att
kunna gruppera optimala batteripaket. Trots alla
sékerhetsatgarder maste man alltid hantera
batterierna varsamt. For en séker drift maste
féljande punkter tvunget beaktas.

En séker drift &r endast mojlig om battericel-
lerna &r intakta! En felaktig hantering leder
till skador pa cellerna.

Obs! Olika analyser har bekréaftat att en felaktig
anvandning och bristfallig skétsel ofta &r en orsak
till skador pa hogeffektbatterier.

Anvisningar fér hantering av batteriet

1. Batteriet som medfdljer den batteridrivna
produkten &r inte uppladdat. Det maste darfor
laddas upp innan du kan anvanda det for
forsta gangen.

2. For basta méjliga batteriprestanda bér du
undvika djupa urladdningscykler. Ladda bat-
teriet ofta.

3. Forvara ditt batteri pa en sval plats, helst vid
15°C, och hall det uppladdat till 40 %.

4. Litiumjon-batterier &r utsatta fér en naturlig
aldring. Batteriet maste bytas ut senast nar
kapaciteten uppgar till endast 80 % av ett nytt
batteri. Svaga celler i ett férbrukat batteri kan
inte langre uppfylla de effektkraven och utgor
darmed en sakerhetsrisk.

5. Kasta aldrig férbrukade batterier i eld. Explo-
sionsfaral

6. Satt inte eld pa batteriet och férbrann det inte.

7. Batterier far inte djupurladdas! En djupur-
laddning skadar battericellerna. Den vanligas-
te orsaken till djupurladdning &r att batterierna
har forvarats for lang tid eller att delvis urlad-
dade batterier inte har anvénts. Avbryt arbetet
nér du mérker att effekten i elverktyget avtar
markant eller om skyddselektroniken l6ser ut.
Batteriet far endast laggas undan for férva-
ring efter att det har laddats upp komplett.

8. Skydda batterier och verktyg mot 6ver-
belastning! Overbelastning leder snabbt till
Overhettning och skador péa cellerna i batteri-
héljets inre. Overhettningen mérks inte av pa
utsidan.

9. Undvika skador och slag! Byt genast ut
batterier som har fallit ned fran en meters
héjd eller mer, eller som har utsatts for krafti-
ga slag. Detta galler &ven om batteriets hélje
verkar vara oskadat. Battericellerna i batte-
riets inre kan vara allvarligt skadade. Beakta
aven instruktionerna for hantering av férbru-
kade batterier.

10. Vid 6verbelastning och 6verhettning kopplar
den integrerade sakerhetsfrankopplingen
ifran elverktyget av skyddsskal. Varning!
Fortsatt inte att trycka in strémbrytaren efter
att skyddskretsen har slagit ifran elverktyget.
Detta kan leda till skador pa batteriet.

11. Anvand endast original-batterier. Om andra
batterier anvands finns det risk fér personska-
dor, explosion och brandfara.

12. Skydda batteriet mot fukt, regn och hog
luftfuktighet. Fukt, regn och hdg luftfuktighet
kan till farliga skador pa battericellerna. Lad-
da inte och anvand inte batterier som har ut-
satts for fukt, regn eller hog luftfuktighet — byt
genast ut dem.

13. Om din maskin &r utrustad med ett avtagbart
batteri ska detta tas av frin maskinen av sa-
kerhetsskal efter att du avslutat arbetet.

Anvisningar fér laddare och laddning

1. Beakta uppgifterna som anges pa laddarens
typskylt. Anslut laddaren endast till sddan
natspanning som anges pa typskylten.

2. Skydda laddaren och ledningen mot skador
och vassa kanter. Skadade kablar maste ge-
nast bytas ut av en behdrig elinstallator.

3. Setill att laddaren, batterierna och den batte-
ridrivna produkten &r otillgéngliga for barn.

4. Anvand inga skadade laddare.

5. Anvéand inte den medféljande laddaren for att
ladda andra batteridrivna produkter.

6. Batteriet varms upp vid alltfér stor belastning.
Lat batteriet svalna till rumstemperatur innan
du laddar det.

7. Batterier far inte 6verladdas! Beakta de
maximala laddningstiderna. Dessa laddnings-
tider galler endast for urladdade batterier.
Om ett batteri som &r uppladdat, antingen
helt eller delvis, ansluts flera gdnger kommer
detta att leda till dverladdning, samtidigt som
cellerna skadas. Lat inte batterierna sitta kvar
i laddaren i flera dagar.

8. Anvénd och ladda aldrig batterier om du
tror att de inte har laddats under senaste
12 manaderna. Det finns hdg risk for att bat-
teriet redan har omfattande skador (djupur-
laddning).

-30-

SiHi_Akku_Heckenschere_SPK13.indb 30

03.08.2023 10:08:21



9. Om batteriet laddas vid en temperatur under
10°C kommer cellerna att skadas kemiskt.
Detta kan leda till brand.

10. Anvand inga batterier som har varmts upp
under laddningen. Det finns risk for att batteri-
cellerna har skadats.

11. Anvand inga batterier som har deformerats
under laddning, eller som uppvisar andra
otypiska symptom (lackande gas, knackande
eller vasande ljud).

12. Ladda inte ur batteriet helt (rekommenderad
urladdning max. 80 %). En komplett urladd-
ning leder till att battericellerna aldras i fortid.

13. Lamna aldrig batterierna utan uppsikt medan
de laddas!

Skydda mot miljopaverkan

1. Bérlampliga arbetsklader. Anvand skydds-
glasdgon.

2. Skydda din batteridrivna produkt och lad-
daren mot fukt och regn. Fukt och regn kan
leda till farliga skador pa battericellerna.

3. Anvand inte den batteridrivna produkten i nar-
heten av angor eller brannbara vétskor.

4. Anvand laddaren och batteridrivna produkter
endast i torrt skick och vid en omgivningstem-
peratur mellan 10 och 40°C.

5. Forvara inte batteriet pa platser som kan upp-
na en temperatur 6ver 40°C, i synnerhet inte i
fordon som har parkerats i solen.

6. Skydda batterierna mot 6verhettning!
Overbelastning, éverladdning eller solstral-
ning leder till dverhettning och skador pa cel-
lerna. Ladda inte och anvénda inte batterier
som har dverhettats — byt genast ut dem.

7. Forvaring av batterier, laddare och bat-
teridrivna produkter. Férvara laddaren och
din batteridrivna produkt endast i torra utrym-
men vid en omgivningstemperatur mellan 10
och 40°C. Férvara litiumjon-batteriet svalt och
torrt vid 10-20°C. Skyddas mot luftfuktighet
och direkt solstralning. Férvara batterierna
endast i laddat skick (min. 40 % uppladdat).

8. Forhindra att litiumjon-batteriet fryser till.
Batteriet som har lagrats langre &n 60 minuter
under 0°C maste kastas.

9. Var férsiktig nar du hanterar batterier med
tanke pa den elektrostatisk laddningen:
elektrostatiska urladdningar leder till skador
pa skyddselektroniken och battericellerna!
Undvik darfér tvunget att elektrostatisk up-
pladdning uppstar och ror aldrig vid batteriets
poler!

)54

Li-lon

Laddningsbara batterier och batteridrivna elverk-
tyg innehaller miljéfarliga material. Kasta inte
batterier eller batteridrivna produkter i hushallss-
oporna.

Lamna in batteriet till ett insamlingsstélle i din
kommun fér professionell avfallshantering. Hor
efter med din kommun om du inte vet var narmsta
insamlingsstélle finns.

For en professionell returnering av defekta/
skadade Li-jon-batterier vill vi be dig att kon-
takta var kundtjéanst eller eller butiken dér du
kopte produkten.

Nar du returnerar eller avfallshanterar batte-
rier eller batteridrivna produkter, maste du se
till att dessa férpackas separat i plastpasar
fér att undvika kortslutningar eller brand!

Séakerhetsanvisningar for hacksaxar (batte-

ridrivna)

a) Se till att alla kroppsdelar halls pa
avstand till kniven. Medan knivarna ar
igang far du aldrig forsoka ta bort materi-
al som har klippts eller halla fast i materi-
al som ska klippas. Knivarna ar fortfarande
i rorelse efter att brytaren har slagits ifran.

Ett 6gonblicks ouppméarksamhet medan du
anvander hacksaxen kan leda till allvarliga
skador.

b) Bér alltid hdcksaxen i handtaget medan
knivarna star stilla och var forsiktig sa att
brytaren inte slas till. Om hacksaxen bars
pa ratt satt sénks risken for att den startar
oavsiktligt, vilket kan leda till personskador av
kniven.

c) Om héacksaxen ska transporteras eller
forvaras maste svardskyddet alltid séat-
tas pa over knivarna. Hantera hacksaxen
varsamt for att sénka risken for skador av
kniven.

d) Se till att alla brytare har slagits ifran och
att batteriet har dragits ut eller kopplats
ifran innan inklamt material tas bort eller
underhall utférs pa maskinen. Det finns
risk for allvarliga personskador om hécksaxen
plétsligt startar medan inklamt material tas
bort.

e) Hall alltid fast hacksaxen i de isolerade
handtagen eftersom det finns risk for att
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kniven kommer i kontakt med dolda elled-
ningar. Om knivarna kommer i kontakt med
en spanningsférande ledning finns det risk
for att &ven maskinens metalldelar star under
spanning vilket leder till elektriskt slag.

f) Setill att inga néatkablar finns i klippzo-
nen. Kablar kan vara dolda i hackar eller bus-
kar och skadas av kniven av misstag.

g) Anvand inte hacksaxen vid daligt vader,
sérskilt inte vid risk for askvader. Detta
sanker risken for att traffas av blixten.

e Barinte flera balteshallare eller flera skulder-
bélten samtidigt.

* Hall fast hacksaxen ordentligt, t.ex. med bada
handerna, om maskinen ar utrustad med tva
handtag..

Sarskilda sékerhetsanvisningar fér hack-

saxar

1. Kontrollera om det finns frammande féremal
i hackar och buskar, t.ex. stangsel och dolda
kablar.

2. Hécksaxen ar avsedd fér arbeten som utfors
medan anvandaren star pa marken. Undvik
onormala kroppshallningar och se till att du
star stadigt. Det ar inte tillatet att utféra dessa
arbeten medan du star pa en stege eller en
instabil yta.

3. Kontrollera innan hacksaxen anvands att
sparranordningen (-anordningarna) for alla
rorliga delar (t.ex. det férlangda skaftet eller
svangningselementet) befinner sig i sparrla-

ge.

Varning! Det &r forbjudet att anvanda hécksa-
xen utan handskydd.

Forvara sakerhetsanvisningarna pa ett sékert
stélle.
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VSeobecné bezpeénostni pokyny pro elekt-
rické naradi

VAROVANI

Prectéte si veskeré bezpecnostni pokyny,
graficka znazornéni a technické udaje, jimiz
je toto elektrické naradi opatieno. Zanedbani
pfi dodrzovani nasledujicich instrukci mohou mit
za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpeénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

V bezpecénostnich pokynech pouzivany pojem
Lelektrické naradi“ se vztahuje na elektrické
naradi napajené ze sité (se sitovym kabelem)
nebo na elektrické naradi pohanéné akumulato-
rem (bez sitového kabelu).

1. Bezpecnost pracovisté

a) Udrzujte Vase pracovisté cisté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovisté mize vést ke zranénim.

b) Nepracuijte s elektrickym naradim v ob-
lasti ohrozené vybuchem, ve které se
nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo
prachy. Elektricka naradi produkuiji jiskry, kte-
ré mohou prach nebo pary zapalit.

c) Béhem pouzivani elektrického naradi
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti
pracovisté. P¥i rozptyleni byste mohli ztratit
kontrolu nad elektrickym naradim.

2. Elektricka bezpecnost

a) Zastrcka elektrického naradi musi byt
pro zasuvku vhodna. Zastrécka nesmi
byt v zadném pfipadé pozménovana.
Nepouzivejte zadné adaptéry zastréek
spole¢né s elektrickym naradim s
ochrannym uzemnénim. Nepozmériované
zastréky a vhodné zasuvky snizuji riziko ude-
ru elektrickym proudem.

b) Zabraiite télesnému kontaktu s
uzemnénymi povrchy jako napf. rourami,
topenimi, sporaky a ledni¢kami. Pokud je
Vase télo uzemnéno, existuje zvysené riziko
uderu elektrickym proudem.

c) Nevystavujte elektricka naradi desti a
vihku. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.
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d) Nepouzivejte pFipojovaci kabel k ticéeltim,
pro které neni urcen, jako napf. na noseni
a zavéseni elektrického naradi nebo na
vytazeni zastrcky ze zasuvky. Chrarnite
pripojovaci kabel pred horkem, olejem,
ostrymi hranami nebo pohyblivymi dily.
Poskozeny nebo zamotany pfivodni kabel
zvySuje riziko zasahu elektrickym proudem.

e) Pokud pouzivate elektrické naradi na
volném prostranstvi, pouzivejte pou-
ze prodluzovaci kabely, které jsou
vhodné pro venkovni pouziti. Pouzivani
prodluzovaciho kabelu schvaleného pro ven-
kovni pouziti snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

f) Nelze-li se vyhnout provozu elektrického
naradi ve vlhkém prostredi, pouzivejte
ochranny vypinac proti chybnému prou-
du. Pouziti ochranného vypinace proti chyb-
nému proudu snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

3. Bezpecnost osob

a) Bud’te pozorni, dbejte na to, co délate a
pracujte pfi praci s elektrickym naradim
rozumné. Nepouzivejte elektrické naradi,
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iékl. Moment nepozornosti
mUze pfi pouzivani elektrického naradi vést k
vaznym zranénim.

b) Noste osobni ochranné vybaveni a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobniho ochranné-
ho vybaveni, jako prachové masky, pevné ne-
klouzavé obuvi, ochranné pfilby nebo ochrany
sluchu, podle druhu a pouziti elektrického
néaradi, snizuje riziko zranéni.

c) Vyhybejte se neimysinému uvedeni do
provozu. Pfesvédcte se, Ze je elektrické
naradi vypnuté, nez ho pfipojite na sit a/
nebo akumulator, uchopite ho nebo ho
ponesete. Pokud mate pfi noSeni elektrické-
ho narfadi prst na vypinaci nebo pfipojite zap-
nuty pfistroj na zasobovani proudem, mize to
vést k Uraziim.

d) Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite
nastavovaci nastroje nebo kli¢e na
Srouby. Naradi nebo kli¢, ktery se naléza v
otacejici se ¢asti elektrického pfistroje, mize
vést ke zranénim.

e) Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Zajistéte bezpecény postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim mGzete elektrické naradi v
neocekavané situaci Iépe kontrolovat.
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f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Noste vhodné pracovni oble¢eni. Nenoste
Siroké obleceni a Sperky. Nepfiblizujte
vlasy, odév a rukavice k pohybujicim se
castem. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt pohybujicimi se ¢astmi za-
chyceny.

Pokud Ize namontovat zafizeni na
odsavani a zachytavani prachu, je nut-
né tato zafizeni pfipojit a pouzivat je
spravnym zplsobem. Pouzivani odsavani
prachu mlze snizit riziko ohroZeni prachem.
Nenechte se ukolébat faleSnym po-

citem bezpeci a nikdy neporusujte
bezpeénostni pravidla pro elektrické
naradi, a to ani tehdy, pokud jste po mno-
honasobném pouzivani s elektrickym
naradim seznameni. Nedbalé jednani maze
vést ve zlomku sekundy k tézkym poranénim.

Pouziti a zachazeni s elektrickym naradim
Elektrické naradi nepretézujte. Pouzivejte
pro praci uréené elektrické naradi. S
vhodnym elektrickym nafadim pracujete Iépe
a bezpecénéji v uvedeném rozsahu vykonu.
Nepouzivejte elektrické naradi s defekt-
nim vypina¢em. Elektrické naradi, které se
neda za- nebo vypnout je nebezpeéné a musi
byt opraveno.

Vytahnéte zastréku ze zasuvky a/

nebo odstrante akumulator jesté pred
tim, nez zacnete provadét nastaveni
elektrického naradi, vyménovat ¢asti
prislusenstvi nebo nez naradi odlozite.
Toto bezpecénostni opatfeni zabrariuje neu-
mysInému zapnuti elektrického naradi.
Nepouzivané elektrické naradi skladujte
mimo dosah déti. Nedovolte pouzivat
elektrické naradi osobam, které nejsou s
pristrojem obeznameny nebo necetly tyto
pokyny. Elektricka nafadi jsou nebezpeéna,
pokud jsou pouzivana nezkuSenymi osobami.
Podrobujte elektricka naradi a pfidavné
nastroje peclivé udrzbé. Zkontroluj-

te, zda je v pofadku bezvadna funkce
pohyblivych dilQ, jestli neuvazly, zda
nejsou zlomeny nebo poskozeny tak, ze
je omezena funkce elektrického naradi.
Pred pouzitim elektrického naradi nechte
poskozené dily opravit. Mnohé uUrazy byly
zplsobeny chybnou udrzbou elektrickych
naradi.

Udrzujte fezné nastroje ostré a Cisté.
Radné udrzované fezné nastroje s ostrymi
ostfimi méné vaznou a nechaji se lépe vodit.
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h)
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b)
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d)

e)

f)

g)
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Pouzivejte elektrické naradi,
pfislusenstvi, pfidavné pfistroje atd. v
souladu s témito instrukcemi. Zohlednéte
pritom pracovni podminky a provadénou
¢innost. Pouzivani elektrického naradi na
jiné ucely, nez na které je uréeno, miize vést k
nebezpeénym situacim.

Udrzujte rukojeti a ichopové plochy
suché, éisté a prosté oleje a tuku. Kluz-

ké rukojeti a uchopové plochy neumoziuiji
bezpecné ovladani elektrického naradi a kon-
trolu nad nim v nepredvidanych situacich.

Pouziti a zachazeni s akumulatorovym
naradim

Nabijejte akumulatory pouze v
nabijeckach, které doporucuje vyrobce.
U nabijecky, ktera je uréena pro urcity druh
akumulator(, hrozi nebezpeci pozaru, pokud
se pouziva na jiny druh akumulatoru.

U elektrického naradi pouzivejte pouze
k tomu uréené akumulatory. Pouziti jin-
ych akumulatord maze vést ke zranénim a
nebezpedi pozaru.

Nepouzivany akumulator neumistujte
do blizkosti kancelarskych sponek, min-
ci, kliéa, hiebikd, Sroubl nebo jinych
malych kovovych predmétii, které by
mohly zpusobit premosténi kontaktu.
Zkrat mezi kontakty akumulatoru mize vést k
popaleninam nebo vzniku pozaru.

PFi nespravném pouziti miize z aku-
mulatoru vytéct tekutina. Vyhnéte se
kontaktu s ni. Pfi ndhodném kontaktu
oplachnout vodou. Pokud se tato tekutina
dostane do o¢i, dodatec¢né vyhledejte
také Iékaiskou pomoc. Vytékajici akumu-
latorova tekutina maze vést k podrazdéni
kize a k popaleninam.

Nepouzivejte zadné poskozené nebo
konstrukéné pozménéné akumu-

latory. Poskozené nebo konstrukéné
pozménéné akumulatory se mohou chovat
nepredvidatelné a vést k pozaru, vybuchu
nebo nebezpedi poranéni.

Nevystavujte akumulator ohni nebo pfilis
vysokym teplotam. Oheri nebo teploty nad
130 °C mohou vyvolat vybuch.

Dodrzujte veskeré instrukce ohledné
nabijeni a akumulator nebo akumulato-
rovy nastroj nikdy nenabijejte mimo roz-
sah teplot uvedeny v navodu k provozu.
Nespravné nabijeni nebo nabijeni mimo
pfipustny rozsah teplot mGze akumulator
znicit a zvySit nebezpedi pozaru.
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6. Servis

a) Nechte elektrické naradi opravovat pouze
kvalifikovanym odbornym persondlem a
pouze za pouziti originalnich nahradnich
dilti. Tim je zabezpeceno, Ze zlstane zacho-
vana bezpecnost elektrického naradi.

b) Nikdy se nepokousejte poSkozené
akumulatory opravit. Veskery servis
akumulator(i by mél provadét pouze vyrobce
nebo k tomu opravnéna zakaznicka sluzba.

Specialni bezpecnostni pokyny

Abychom Vam mohli nabidnout akumulatory s
maximalni koncentraci energie, dlouhou zivotnosti
a bezpecénosti, vénujeme vyrobé kazdého
akumulatorového ¢lanku maximalni pozornost.
Akumulatorové ¢lanky disponuiji vicestupriovym
bezpecénostnim zafizenim. Kazdy jednotlivy
¢lanek je nejdfive formatovan a jsou zaznamena-
ny jeho elektrické charakteristické znaky. Tato
data se poté vyuzivaji, aby bylo mozné sestavit
co nejlepsi akumulatorové ¢lanky. Pfes vSechna
bezpeénostni opatieni je pfi manipulaci s
akumulatory potieba neustala obezretnost.
Pro bezpeény provoz je nutné dodrzovat nas-
ledujici body.

Bezpecny provoz je zaruéen pouze s
neposkozenymi ¢lanky! Nespravna manipu-
lace vede k poskozeni ¢lanku.

Pozor! Analyzy potvrzuji, Ze hrubé nespravné
pouzivani a nespravna péce jsou hlavni pfi¢inou
poskozeni vysoce vykonnych akumulatoru.

Pokyny k akumulatoru

1. Akumulatorovy ¢lanek akumulatorového
pfistroje neni pfi dodani nabit. Pfed prvnim
uvedenim do provozu musi byt proto akumu-
lator nabit.

2. Pro optimalni vykon akumulatoru se vyhnéte
cyklim hlubokého vybiti! Nabijejte Vas aku-
mulator ¢asto.

3. Skladujte Vas akumulator v chladnu, nejlépe
pfi 15°C a alespon na 40% nabity.

4. Lithium-ionové akumulatory podléhaji
pfirozenému starnuti. Nejpozdéji tehdy, kdyz
vykonnost akumulatoru odpovida pouze 80%
nového stavu, musi byt akumulator vyménén.
Oslabené ¢lanky v starém akumulatorovém
¢lanku jiz nestaci vysokym vykonnostnim
pozadavkim a predstavuji tak bezpecnostni
riziko.

5. Pouzité akumulatory nevhazovat do
otevieného ohné. Nebezpedi vybuchu!

6. Akumulator nezapalovat nebo nevystavovat
hofeni.

7. Akumulatory hluboce nevybijet!

Hluboké vybiti poskozuje akumulatorové
¢lanky. NejCastéjsi pric¢inou pro hlubokeé vybiti
akumulatorovych ¢lankd je dlouhé skladovani
resp. nepouzivani hluboce vybitého akumu-
latoru. Jakmile vykon znatelné klesne nebo
zareaguje ochranna elektronika, ukoncete
praci. Akumulator uskladnéte teprve po
Uplném nabiti.

8. Akumulatory resp. pristroj chranit pred
pretizenim!

Pretizeni vede rychle k prehfati a poskozeni
¢lankd uvnitf krytu akumulatoru, aniz by
prehfati vyslo povrchové najevo.

9. Zabraiite poskozenim a naraziim!
Vymeénte neprodlené akumulatory, které
Vam spadly z vysky vice nez jednoho me-
tru nebo byly vystaveny silnym narazim, i
kdyz kryt akumulatorového ¢lanku vypada
neposkozené. Akumulatorové ¢lanky mohou
byt uvnitf vazné poskozeny. Dodrzujte také
pokyny k likvidaci.

10. P¥i pfetizeni a prehfati se z bezpecnostnich
dlvodu pfistroj vypne pomoci integrovaného
ochranného vypinani. Pozor! Nezapinejte
za-/vypina¢, pokud ochranné vypinani vyp-
nulo pfistroj. To mize vést ke Skodam na aku-
mulatoru.

11. Pouzivejte pouze originalni akumulatory.
Pouziti jinych akumulatori mize vést ke
zranénim; vybuchu a nebezpedi pozaru.

12. Chraite akumulator pred vihkosti,
destém a pfilis vihkym vzduchem. Vihkost,
dést a vzduch s vysokou vihkosti mohou vést
k nebezpeénému poskozeni ¢lankud. Pokud
byly akumulatory vystaveny vihkosti, desti
nebo velmi vihkému vzduchu, v Zzadném
pfipadé je nenabijejte a nepracuijte s nimi —
neprodlené je vymérite za nové!

13. Pokud je pfistroj vybaven vyjimatelnym aku-
mulatorem, z bezpec¢nostnich divodd ho po
skonéeni prace vyjméte z pfistroje.

Pokyny k nabijecce a nabijeni

1. Dodrzujte data uvedena na typovém stitku
nabijecky. Nabijecku pfipojte pouze na sitové
napéti uvedené na typovém Stitku.

2. Chranite nabijecku a vedeni pfed poSkozenim
a ostrymi hranami. Poskozené kabely
musi byt neprodlené vyménény odbornym
elektrikarem.

3. Nabijecku, akumulatory a akumulatorovy
pfistroj chranit pfed détmi.
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4. Nepouzivat posSkozené nabijecky.

5. Nepouzivejte dodanou nabije¢ku k nabijeni
jinych akumulatorovych pfistroja.

6. Pfi velkém namahani se akumulatorovy
¢lanek zahfiva. Nechte akumulatorovy ¢lanek
pred zac¢atkem nabijeni ochladit na pokojovou
teplotu.

7. Akumulatory neprebijet!

Dodrzujte maximalni doby nabijeni. Tyto

doby nabijeni plati pouze pro vybité akumu-
latory. Opakované zapojeni nabitého nebo
&astecné nabitého akumulatoru vede k prebiti
a poskozeni ¢lankd. Nenechavat akumulatory
nékolik dni zasunuté v nabijecce.

8. Nikdy nepouzivejte a nenabijejte akumu-
latory, o kterych se domnivate, ze jejich
posledni nabijeni probéhlo pred vice nez
12 mésici. Je velka pravdépodobnost, ze
akumulator je jiz nebezpeéné poskozen (hlu-
boké vybiti).

9. Nabijeni pfi teploté nizSi nez 10°C vede k
chemickému pos$kozeni ¢lankd a mize vést k
pozaru.

10. Nepouzivejte akumulatory, které se béhem
nabijeni zahraly, protoze by akumulatorové
¢lanky mohly byt nebezpeéné poskozeny.

11. Nepouzivejte jiz akumulatory, které jsou vy-
pouklé nebo zdeformované, nebo vykazovaly
jiné netypickeé pfiznaky pfi nabijeni (tvorba
plynu, praskani, syceni, ...).

12. Akumulator uplné nevybijejte (doporu¢ena
hloubka vybiti max. 80%). UpIné vybiti vede
k pfed¢asnému starnuti akumulatorovych
¢lanka.

13. Baterie nikdy nenabijet bez dozoru!

1. Noste vhodné pracovni oble¢eni. Nosit
ochranné bryle.

2. Chrarte Vas akumulator a nabijecku pred
vihkosti a destém. Vihkost a dést mohou
vést k nebezpecénému poskozeni ¢lanku.

3. Akumulatorovy pfistroj a nabijecku
nepouzivat v oblasti par a hoflavych kapalin.

4. Nabije¢ku a akumulatorové pfistroje pouzivat
pouze v suchém stavu a pfi teploté okoli od
10-40°C.

5. Akumulator neskladujte na mistech, kde
teplota mize dosahnout vice nez 40° C,
obzvlasté ne v auté zaparkovaném na slunci.

6. Akumulatory chranit pred prehfatim!
Pretizeni, pfebiti nebo pfimé slunecni zafeni
vede k pfehfati a poskozeni ¢lankl. Nen-
abijejte nebo nepracujte v zadném pfipadé
s akumulatory, které byly pfehfaté - tyto
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neprodlené vymeérite.

7. Skladovani akumulatort, nabijec¢ek a
akumulatorového pristroje. Nabijecku a
Vas akumulatorovy pfistroj skladujte pouze
v suchych mistnostech s teplotou okoli od
10-40°C. Skladuijte lithium-ionovy akumulator
v chladnu a v suchu pfi 10-20°C. Chranit
pred vlhkosti vzduchu a pfimym slune¢nim
zarenim! Akumulatory skladovat pouze v na-
bitém stavu (min. 40% nabité).

8. Zabrante tomu, aby lithium-ionovy akumulator
zamrznul. Akumulatory, které byly skladovany
déle nez 60 minut pod 0°C, musi byt zlikvido-
vany.

9. Davejte pozor pfi manipulaci s akumulatory
co se tyCe elektrostatického naboje: elektro-
statické vyboje vedou k poskozeni ochran-
né elektroniky a akumulatorovych ¢élanka!
Zabranite proto elektrostatickému nabiti a
nikdy se nedotykejte poll akumulatoru!

Li-lon

Akumulatory a elektrické pfistroje pohanéné
akumulatory obsahuji materialy nebezpecné
zivotnimu prostfedi. Akumulatorové pfistroje neo-
dhazujte do komunalniho odpadu.

Akumulator by se mél odevzdat na vhodném
sbérném misté, aby byla zaru¢ena jeho odborna
likvidace. Pokud zadné takové sbérné misto nez-
nate, informujte se v sidle mistni samospravy.

Pokud jde bezpecné odeslani defektniho/
poskozeného li-lon akumulatoru, zadame
vas, abyste kontaktovali zakaznickou sluzbu
nebo prodejnu, v niz jste si pristroj poridili.

Dbejte pfi zaslani nebo likvidaci akumulatoru
resp. akumulatorového pfristroje na to, aby
byly zabaleny jednotlivé v plastovém sacku,
aby se zabranilo zkratim a vzniku pozaru!
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Bezpecnostni pokyny pro ndzky na zZivé ploty

(s akumulatorem)

a) Nepriblizujte zadné casti téla k nozi.
Nesnazte se pfi bézicich nozich
odstranovat ostfihany material nebo
pridrzovat stfihany material. NozZe se po-
hybuiji dale i po vypnuti pfistroje. Moment ne-
pozornosti pfi pouzivani nlizek na Zivé ploty
mUze vést k vaznym zranénim.

b) Noste nGizky na zivé ploty za rukojet pfi
zastaveném nozi a dbejte na to, abyste
nestiskli spinac. Spravné noseni nizek na
zivé ploty snizuje nebezpedi jejich neumysi-
ného uvedeni do provozu a tim poranéni o
noze.

c) P¥itransportu nebo uloZeni nlizek na zivé
ploty na noze vzdy nasad’te ochranny
kryt. Radné zachazeni s nlizkami na Zivé plo-
ty snizuje nebezpeci poranéni nozem.

d) Nez zacnete odstranovat uvizly stfihany
material nebo provadét udrzbu stroje,
zajistéte, aby byly vSechny vypinace
vypnuté a aby byl akumulator vyjmuty
nebo odpojeny. Neocekavané spusténi
ntizek na zivé ploty pfi odstrariovani uvizlého
stiihaného materialu mize vést k zavaznym
poranénim.

e) Drzte nlizky na zZivé ploty pouze za izolo-
vané ¢asti rukojeti, protoze se niizZ mize
dostat do kontaktu se skrytymi elekt-
rickymi vedenimi. Kontakt nozd s vedenimi
pod napétim maze uvést pod napéti také ko-
voveé dily pfistroje a vést k zasahu elektrickym
proudem.

f) Drzte veskera vedeni elektrického proudu
mimo oblast stfihani. Elektricka vedeni mo-
hou byt skryta v kefich a houstinach a mGze
dojit k jejich neumysinému nastfizeni nozi.

dg) NuGzky na zivé ploty nepouzivejte pfi
Spatném pocasi, zejména hrozi-li bourka.
Tim se snizuje nebezpedi zasahu bleskem.

* Nenoste soucasné vice drzaku popruht a/
nebo vice ramennich popruhd.

® Drzte nlizky na zivé ploty spravné, napt.
obéma rukama, pokud jsou k dispozici dve
rukojeti.

Dodatec¢né bezpecnostni pokyny pro nGizky

na zivé ploty

1. Prohledejte kfoviny a housti, jestli neobsahuji
cizi objekty, napf. draténé ploty nebo skryta
elektricka vedeni, atd.

2. Nuzky na zivé ploty jsou uréeny pro prace,
pfi kterych obsluha stoji na zemi. Vyvaruj-
te se abnormalniho drzeni téla a zajistéte
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bezpecény postoj. Prace na zebfiku nebo jiné
nestabilni plode stani neni povolena.

Pfed pouzitim ndzek na Zivé ploty se ujistéte,
Ze se blokovaci zafizeni jakychkoli pohy-
blivych ¢asti (napf. prodlouzené nasady

a vykyvného prvku), pokud je k dispozici,
nachazi v poloze ,zablokovano*.

Pozor! Pouzivani niizek na zivé ploty bez
ochrany rukou neni pfipustné.

Bezpecénostni pokyny si dobfe ulozte.

-37-
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VSeobecné bezpeénostné predpisy pre elekt-
rické nastroje

VYSTRAHA

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpi-

sy, pokyny, zobrazenia a technické udaje,
ktorymi je tento elektricky pristroj vybaveny.
Nedostatky pri dodrzovani nasledujucich pokynov
mozu mat za nasledok uraz elektrickym prudom,
vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpecnostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce pouzitie.

V bezpecénostnych predpisoch uvadzany pojem
Lelektricky nastroj“ sa vztahuje na sietové elekt-
rické nastroje (so sietovym elektrickym kablom)
alebo na akumulatorové elektrické nastroje (bez
sietového elektrického kabla).

1. Bezpecénost pracoviska

a) Udrzujte Vase pracovisko vzdy v ¢istom
stave a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné oblasti mézu mat za
néasledok vznik urazu.

b) Nepracujte tento elektricky nastroj v
prostredi s nebezpecenstvom explozie,
kde sa nachadzaju horravé tekutiny, plyny
alebo prach. Elektrické nastroje vytvaraju is-
kry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

c) Zabraiite pristup detom a inym cudzim
osobam do Vasej pracovnej oblasti po¢as
prace s elektrickym nastrojom. V pripade,
Ze budete vyruSovany, moézete stratit kontrolu
nad elektrickym nastrojom.

2. Elektricka bezpecénost

a) Pripojna zastrcka elektrického nastro-
ja musi spravne pasovat do zasuvky.
Zastrcka sa nesmie v ziadnom pripa-
de prispdsobovat resp. menit. Nikdy
nepouzivajte adaptérovu zastrcku spolu
s chranenymi uzemnenymi elektrickymi
nastrojmi. Nezmenené zastrcky a spravne
zasuvky znizuju riziko urazu elektrickym pru-
dom.

b) Zabraiite telesnému dotyku s uzem-
nenymi povrchmi, ako napriklad po-
trubnymi rdrami, radiatormi, pecami a
chladni¢kami. V pripade, Ze je Vase telo
uzemnené, existuje zvySené riziko urazu elek-
trickym pradom.

c) Nevystavujte elektrické nastroje dazd'u
ani vlhkému prostrediu. Vniknutie vody
do elektrického pristroja zvySuije riziko urazu
elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte napajacie vedenie na to,
aby ste na nom nosili zaveseny elektricky
nastroj, vesali nastroj za kabel alebo aby
ste nim vytahovali zastréku zo zasuvky.
Chrante napajacie vedenie pred teplom,
olejom a ostrymi hranami alebo pred
pohyblivymi éastami. Poskodené alebo
zamotané pripojné vedenie zvySuije riziko
elektrického urazu.

e) V pripade, Ze pracujete s elektrickym
nastrojom vo vonkajSom prostredi,
pouzivajte vzdy len také predlzovacie
vedenia, ktoré st vhodné pre pouzitie
vo vonkajSom prostredi. PouzZitie
prediZzovacieho vedenia vhodného pre
pouzitie vo vonkajSom prostredi znizuje riziko
urazu elektrickym pradom.

f) Ak nie je mozné zabranit pouzitiu elek-
trického nastroja vo vlhkom prostredi,
pouzivajte pripojenie cez pridovy
chranié. PouZitie pripojenia s pridovym
chrani€om znizuje riziko urazu elektrickym
prudom.

3. Bezpecnost osob

a) Bud'te vzdy pozorny, dbajte na to, ¢o
prave robite a postupujte pri praci s elek-
trickym nastrojom rozumne. Nepouzivajte
elektricky nastroj, ak ste pri praci una-
veny alebo ste pod vplyvom drog, alkoho-
lu alebo liekov. Jeden moment nepozornosti
pri pouzivani elektrického nastroja moze viest
k vdznym poraneniam.

b) Vzdy noste osobné ochranné vybavenie
a vzdy ochranné okuliare. Pouzivanie
osobného ochranného vybavenia, ako je
ochranna maska proti prachu, protiSmykova
bezpeénostna obuv, ochranné prilba alebo
ochrana sluchu, podla prislusného spésobu
pouzitia daného elektrického nastroja, znizuje
riziko zranenia.

c) Zabrante samovol'nému uvedeniu do
prevadzky. Zabezpecte, aby bol elektricky
nastroj vypnuty pred tym, nez ho zapo-
jite na elektricky zdroj a/alebo vlozite
akumulator, ako aj pred zdvihanim alebo
prenasanim nastroja. V pripade, ze mate
pri prenasani elektrického nastroja prsty na
vypinaci alebo Ze zapojujete pristroj s aktivo-
vanym spinac¢om do elektrickej siete, méze to
viest k nehodam.

d) Pred zapnutim elektrického nastroja
odstrante z neho vSetky nastavovacie
naradia alebo skrutkovace. Nastroj alebo
kl'ug, ktory by sa nachadzal na rotujucej ¢asti

-38-
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

elektrického nastroja, by mohol spdsobit zra-
nenie.

Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Postarajte sa o bezpecny postoj pri praci
a dbajte neustale na rovnovahu. Len tak
mozete elektricky nastroj lepsie kontrolovat
pri neo€akavanych situaciach.

Pri praci pouzivajte vhodny odev. Nenos-
te vol'né obleéenie ani Sperky. Chrante
svoje vlasy, odev a rukavice pred kontak-
tom s tociacimi sa dielmi nastroja. Volné
oblecenie, Sperky alebo dihé vlasy mézu byt
zachytené tociacimi sa dielmi nastroja.

Ak je mozné namontovat zariadenia na
odsavanie a na zachytavanie prachu,

tak sa musia tieto zariadenia zapojit a
pouzivat. Pouzitie odsavania prachu méze
znizit ohrozenie prachom.

Nenechajte sa uspokojit zdanli-

vou bezpeénostou a neprekracujte
bezpeénostné pravidla platné pre elek-
trické nastroje, aj keby ste uz boli po
viacnasobnom pouzivani oboznameny s
elektrickym nastrojom. Nedbanlivé konanie
moze viest v zlomkoch sekundy k tazkym
zraneniam.

Pouzitie a zaobchadzanie s elektrickym
nastrojom

NepretaZujte elektricky nastroj. Pre svoju
pracu vzdy pouzivajte spravny elektricky
nastroj. Praca s vhodnym elektrickym nastro-
jom je dokladnejSia a bezpeénejsia v rozmed-
zi uvedenej oblasti vykonu.

Nepouzivajte také elektrické nastroje,
ktoré maju defektny vypinac. Elektrické
nastroje, na ktorych nie je mozné vypnut a
zapnut ich vypina¢, su nebezpecné a musia
byt opravené.

Vytiahnite zastréku von zo zasuvky a/
alebo vyberte von akumulator predtym,
nez budete vykonavat nastavenia na
pristroji, vymienat diely prislusenstva
alebo ak chcete elektricky nastroj odlozit.
Toto bezpecénostné opatrenie zabrani
samovolnému zapnutiu elektrického nastroja.
Nepouzivané elektrické nastroje skla-
dujte mimo dosahu deti. Nedovol'te, aby
pouzivali elektricky nastroj také osoby,
ktoré nie si oboznamené s pristrojom
alebo necitali tieto pokyny. Elektrické
nastroje su nebezpecné, ked' su pouzivané
neskusenymi osobami.

Elektrické nastroje a obrabacie nastroje
dokladne osetrujte. Skontrolujte, €i je
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funkcia vSetkych pohyblivych dielov
bezchybna a ¢i nedochadza k ich blo-
kovaniu, ¢i nie su diely polamané alebo
poskodené, resp. €i nie je ovplyvnena
spravna funkcia elektrického nastroja.
Nechajte poskodené diely pred pouzitim
elektrického nastroja opravit. Mnohé urazy
boli spbsobené nespravnou udrzbou elekt-
rickych nastrojov.

Udrzujte rezacie nastroje vzdy ostré a
Cisté. Starostlivo oSetrované rezacie nastroje
s ostrymi reznymi hranami sa menej zaseka-
vaju a je mozné ich lahsie viest.

Pouzivajte elektricky pristroj,
prisluSenstvo, obrabacie nastroje atd'.

v sulade s prisluSnymi pokynmi. Berte
pritom ohl'ad na konkrétne pracovné po-
dmienky a éinnost, ktora sa ma vykonat.
Pouzitie elektrickych nastrojov na iné ucely
ako na tie, na ktoré boli uréené, méze viest k
vaznym nebezpecénym situaciam.

Udrzujte rukovéte a pridrzné plochy
suché, cisté a zbavené oleja a tukov.
Klzké rukovate a pridrzné plochy nedovoluju
bezpeéné ovladanie a kontrolu elektrického
nastroja v nepredvidanych situaciach.

Pouzitie a zaobchadzanie s
akumulatorovym nastrojom

Akumulatory nabijajte len v nabijackach,
ktoré su odporucané vyrobcom.
Nabijacka, ktora je uréena pre urcity druh
akumulatorov, predstavuje nebezpecenstvo
poziaru, ak sa nabijaka pouziva s inymi aku-
mulatormi.

Pouzivajte v elektrickych pristrojoch len
také akumulatory, ktoré su na to urcené.
Pouzitie inych akumulatorov méze viest k zra-
neniam a nebezpecéenstvu poziaru.
Akumulator, ktory sa momentalne
nepouziva, sa nesmie dostat do kontaktu
s kancelarskymi sponkami, mincami,
kPaémi, skrutkami ani inymi malymi kovo-
vymi predmetmi, ktoré by mohli spdsobit
premostenie kontaktov. Skrat medzi
kontaktmi akumulatora méze viest k popale-
ninam alebo vzniku poziaru.

Pri nespravnom pouzivani méze z akumu-
latora vytiect tekutina. Zabrante kontaktu
s tekutinou. V pripade ndhodného kontak-
tu oplachnut vodou. Ak sa dostane tato
tekutina do o€i, vyhl'adajte taktiez lekars-
ku pomoc. Vystupujlca tekutina akumulatora
moze viest k podrazdeniu pokozky alebo
popaleninam.
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e) Nepouzivajte ziaden poSkodeny ani upra-
veny akumulator. Poskodené alebo uprave-
né akumulatory sa mézu chovat nepredvida-
vo a viest ku vzniku poziaru, vybuchu alebo
nebezpecenstva zranenia.

f) Akumulator nevystavujte ohniu ani prilis
vysokym teplotam. Ohen alebo teploty nad
130 °C mbzu spdsobit exploziu.

g) Dodrziavajte vSetky pokyny tykajuce sa
nabijania a nikdy nenabijajte akumulator
alebo akumulatorovy pristroj mimo te-
plotného rozsahu uvedeného v navode
na obsluhu. Nespravne nabijanie alebo
nabijanie mimo pripustného teplotného
rozsahu moéze znicit akumulator a zvysit
nebezpecéenstvo poziaru.

6. Servis

a) Nechaijte Vas elektricky nastroj opravovat
vzdy len kvalifikovanym odbornym
personalom a vzdy len s originalnymi
nahradnymi dielmi. Tym sa zabezpedi, Ze
ostane zachovana bezpecnost elektrického
nastroja.

b) Nikdy neopravujte poSkodené akumulato-
ry. Akékol'vek opravy akumulatorov by
sa mali vykonavat vyluéne len vyrobcom
alebo splnomocnenym zakaznickym ser-
visom.

Specialne bezpeénostné pokyny

Aby bolo mozné dodat Vam akumulatory s
maximalnou energetickou vykonnostou, dlhou
zivotnostou a bezpecnostou, venujeme vyro-

be kazdého akumulatora najvyssiu pozornost.
Akumulatoroveé ¢lanky maju viacstupriové
bezpecénostné zariadenie. Kazdy jednotlivy
¢lanok sa najskér naformatuje a zaznamenaju

sa jeho elektrické charakteristické znaky. Tie-

to Udaje sa potom vyuzivaju, aby bolo mozné
zoskupit najlepsie akumulatorové zostavy. Nap-
riek vSetkym bezpecnostnym opatreniam pri
zaobchadzani s akumulatormi je potrebna
neustala opatrnost. Pre bezpeént prevadzku
sa musia bezpodmieneéne dodrziavat nasle-
dovné body.

Bezpeéna prevadzka je zarucena len s
neposkodenymi ¢lankami! Nespravne zaob-
chadzanie vedie k poskodeniu ¢lankov

Pozor! Analyzy potvrdzuju, Ze hrubé nespravne
pouzivanie a nespravne oSetrovanie su hlavnou
pric¢inou poskodenia vysoko vykonnych akumu-
latorov.

Pokyny k akumulatoru

1. Akumulator tohto akumulatorového pristroja
nie je pri zakupeni nabity. Pred prvym uve-
denim do prevadzky musi byt z toho dévodu
akumulator nabity.

2. Pre optimalny vykon akumulatora je potrebné,
aby ste zabranili cyklom hlbokého vybitia!
Nabijajte Va$ akumulator ¢asto.

3. Skladujte Vas akumulator na chladnom mies-
te, najlepsie pri 15 °C a najmenej na 40 %
nabity.

4. Litium-i6nové akumulatory podliehaju pri-
rodzenému starnutiu. Najneskor vtedy, ked'
vykonnost akumulatora zodpoveda len
priblizne 80 % nového stavu, musi sa akumu-
lator vymenit! Oslabené ¢élanky v starom aku-
mulatore nie su viac schopné zvladat vysoke
vykonnostné poziadavky a predstavuju tak
bezpeénostné riziko.

5. Pouzité akumulatory nehadzat do otvoreného
ohna. Nebezpecenstvo vybuchu!

6. Akumulator nezapalujte ani nevhadzujte do
ohna.

7. Akumulatory nevybijajte hibkovo!
Hibkové vybitie poskodzuje &lanky akumu-
latora. Naj¢astejsia pricina pre hibkové vybitie
akumulatora je dlha doba skladovania resp.
nepouzivania hiboko vybitého akumulato-
ra. Ukoncite pracovny proces, ked za¢ne
evidentne klesat vykon alebo sa aktivuje
ochranna elektronika. Akumulator uskladnite
az po uplnom nabiti.

8. Chrante akumulatory resp. pristroj pred
pretazenim! Pretazenie vedie rychle k preh-
riatiu a poskodeniu ¢lankov vo vnutri telesa
akumulatora, bez toho aby bolo z vonkajsej
strany znatelné prehriatie.

9. Zabrante poskodeniam a narazom!

Ihned nahrad'te akumulatory, ktoré Vam
spadli z vySky viac ako jeden meter alebo
boli vystavené silnym narazom, aj napriek
tomu, Ze sa javi teleso akumulatora ako
neposkodené. Clanky akumulatora vo vnutri
mozu byt vazne poskodené. Dbajte pritom
prosim taktiez na pokyny pre likvidaciu.

10. V pripade pretaZenia a prehriatia sa z
bezpecénostnych dévodov pristroj vypne po-
mocou integrovaného ochranného vypinaca.
Pozor! Nestlacajte nadalej vypinaé zap/vyp
v pripade, ked ochranny vypina¢ vypol prist-
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roj. MoZe to sposobit poskodenia na akumu- pocas nabijania zohriali, pretoze by mohli byt
latore. nebezpecéne poskodené ¢lanky akumulatora.

11. Pouzivajte len originalne akumulatory. 11. Nepouzivajte nadalej také akumulatory, ktoré
Pouzitie inych akumulatorov méze viest k zra- sa pocas nabijania zvinili alebo zdeformovali,
neniam, vybuchu a riziku poziaru. alebo prejavovali netypické symptémy pri

12. Chraiite svoj akumulator pred vihkostou, nabijani (tvorba plynu, praskanie, sy¢anie, ...).
dazd'om a vysokou vihkostou vzduchu. 12. Akumulator nikdy Uplne nevybijajte
Vlhkost, dazd’ a vysoka vihkost vzduchu (odportigana hibka vybitia max. 80 %).
mozu viest k nebezpeénym poskodeniam PIné vybitie vedie k predéasnému starnutiu
¢lankov. Nenabijajte ani nepracujte v ziadnom ¢lankov akumulatora.
pripade s takymi akumulatormi, ktoré boli 13. Batérie nikdy nenabijat bez dozoru!
vystavené vlhkosti, dazd'u alebo vysokej
vlhkosti vzduchu - takéto akumulatory ihned’ Ochrana pred vplyvmi vonkajsieho prostredia
vymente! 1. Pri praci pouzivajte vhodny pracovny odev.

13. Ak je vaSe zariadenie vybave- Pouzivajte ochranné okuliare.
né odnimatelnym akumulatorom, z 2. Chrante akumulatorovy pristroj
bezpecénostnych dévodov akumulator po a nabijacku pred vlhkostou a dazd’om.
ukonceni prace odstrante zo zariadenia. Vihkost a dazd' mézu viest k nebezpeénym

poskodeniam ¢&lankov.

Pokyny k nabijacke a procesu nabijania 3. Akumulatorovy pristroj a nabijacku

1. Dbajte na udaje uvedené na typovom Stitku nepouzivajte v oblasti vyparov a horlavych
nabijacky. Zapojte nabijacku len na elektrické tekutin.
napatie zodpovedajuce udajom na typovom 4. Nabijacku a akumulatorové pristroje pouzivat
Stitku. len v suchom stave a pri teplote prostredia

2. Chrante nabijacku a elektricky kabel pred 10-40 °C.
poskodenim a ostrymi hranami. PoSkodené 5. Neskladujte akumulator na miestach, kde
kable musia byt bezodkladne vymenené od- mozu teploty dosiahnut viac ako 40 °C,
bornym elektrotechnikom. predovsetkym nie v automobile, ktory je vys-

3. Zabrarite detom pristup k nabijacke, akumu- taveny slneénému ziareniu.
latorom a akumulatorovému pristroju. 6. Akumulatory chranit pred prehriatim!

4. Nepouzivajte poskodené nabijacky. Pretazenie, nadmerné nabitie alebo slne¢né

5. Nepouzivajte prilozenu nabijacku na nabija- Ziarenie vedie k prehriatiu a poskodeniu
nie inych akumulatorovych pristrojov. ¢lankov. Nenabijajte ani nepracujte v Ziadnom

6. Pri silnom namahani sa teleso akumulatora pripade s takymi akumulatormi, ktore
zohreje. Pred za€atim procesu nabijania boli prehriate - ihned' takéto akumulatory
nechajte akumulator ochladit na izbovu teplo- nahradte.
tu. 7. Skladovanie akumulatorov, nabijaciek

7. Akumulatory nenabijajte nadmerne! a akumulatorového pristroja. Skladujte
Dodrziavajte prosim na maximalne doby nabi- nabijacku a Vas akumulatorovy pristroj len
jania. Tieto doby nabijania platia len pre vybi- v suchych miestnostiach s teplotou okolia
té akumulatory. Viacnasobné zapojenie nabi- v rozsahu 10-40 °C. Skladuijte litium-iénovy
tého alebo ¢iasto¢ne nabitého akumulatora akumulator v suchu a chlade pri 10-20 °C.
vedie k nadmernému nabitiu a k poSkodeniu Chrante pred vlhkostou vzduchu a priamym
¢lankov. Akumulatory nenechajte zasunuté slneénym Ziarenim! Akumulatory skladujte len
viacero dni v nabijacke. v nabitom stave (min. 40 % nabité).

8. Nikdy nepouzivajte a nenabijajte akumu- 8. Zabrante tomu, aby litium-iénovy akumulétor
latory, o ktorych predpokladate, Ze ich zamrzol. Akumulatory, ktoré boli skladova-
posledné nabijanie bolo uskutoénené né viac ako 60 minut pod 0 °C, sa musia
pred viac ako 12 mesiacmi. Je vysoka zlikvidovat.
pravdepodobnost, Ze je takyto akumulator uz 9. Pozor pri zaobchadzani s akumulatormi vo
nebezpeéne poskodeny (hibkové vybitie). vztahu na elektrostaticky naboj: elektrosta-

9. Nabijanie pri teplote nizsej ako 10 °C vedie tické vyboje vedu k poskodeniu ochrannej
k chemickému poskodeniu ¢lankov a moze elektroniky a ¢lankov akumulatora! Zabrante
viest k pozZiaru. preto elektrostatickému nabitiu a nikdy sa ne-

10. Nepouzivajte také akumulatory, ktoré sa dotykajte pélov akumulatora!
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Li-lon

Akumulatory a akumulatormi pohanané elekt-
rické pristroje obsahuju materialy poskodzujuce
zivotné prostredie. Akumulator, resp. akumulato-
roveé pristroje nelikvidujte ako domovy odpad.

Akumulator by sa mal odovzdat k odbornej lik-
vidécii na prislusnom zbernom mieste. Pokial
neviete, kde sa takéto zberné miesto nachadza,
informujte sa na miestnej samosprave.

Kvéli spravnemu odoslaniu chybnych/
poskodenych litium-ionovych akumulatorov
kontaktujte nas zakaznicky servis alebo ob-
chod, kde ste pristroj zakupili.

Dbajte pri odosielani alebo likvidacii akumu-
latorov, resp. akumulatorového pristroja na
to, aby boli zabalené jednotlivo v umelohmot-
nych vreckach aby sa zabranilo skratom a
vzniku poziaru!

Bezpecnostné pokyny pre noznice na zivy

plot (prevadzka na batérie)

a) Udrzujte vSetky €asti tela mimo dosahu
noza. Nepokusajte sa odstranovat alebo
pridrziavat rezany material, pokial noze
bezia. Noze sa pohybuju po vypnuti spinaca
nad'alej. Moment nepozornosti pri pouzivani
noznic na zivy plot méze viest k vaznym por-
aneniam.

b) Noznice na Zivy plot prenasajte za
rukovat, ked’ sa ndz tplne zastavil a
dbajte na to, aby ste sa nedotkli spinaca.
Spravne prenasanie noznic na zivy plot
zniZzuje nebezpecenstvo neumyselného
uvedenia do chodu a nasledného zranenia
nozom.

c) Pri preprave alebo skladovani noznic na
zivy plot vzdy zalozte na noze ochranny
kryt. Primerané zaobchadzanie s noznicami
na zivy plot znizuje nebezpecenstvo porane-
nia nozom.

d) Pred odstrafiovanim zaseknutého reza-
ného materialu alebo vykonanim udrzby
na stroji sa uistite, ¢i st vSetky spinace
vypnuté a ¢i je akumulator odstraneny
alebo vypnuty. Neocakavané uvedenie
noznic na zivy plot do chodu pri odstranovani
zaseknutého materidlu moze spdsobit vazne
zranenia.
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e) Noznice na zivy plot drzte len za izolo-
vané plochy rukoviti, pretoze rezaci n6z
by mohol trafit skryté elektrické vede-
nia. Kontakt noZov s vedenim, ktoré je pod
napatim, méze vytvorit elektrické napatie aj
v kovovych Castiach pristroja a spdsobit uraz
elektrickym pradom.

f) Udrzujte vSetky sietové vedenia mimo
oblasti rezu. Vedenia mézu byt skryté v
zivych plotoch a krikoch a nahodne prereza-
né nozom.

g) Noznice na zivy plot nepouzivajte v ziom
pocasi, najma ak hrozi burka. Znizujete
tym riziko zasiahnutia bleskom.

* Nepouzivajte suc¢asne viaceré uchytenia na
opasok a/alebo viaceré ramenné popruhy.

® Noznice na Zivy plot drzte spravne, napr.
obidvomi rukami, ak maju dve rukovati.

Dodatoéné bezpecénostné pokyny pre

noznice na zivy plot

1. Skontrolujte Zivé ploty a kriky, i neobsahuju
cudzie predmety, napr. drétené ploty a skryté
vedenia.

2. Noznice na zivy plot su uréené na prace, pri
ktorych obsluhujuca osoba stoji na zemi. Vyh-
nite sa neprirodzenému drzaniu tela a zaistite
bezpecny postoj. Nie je dovolené pracovat na
rebriku alebo inej nestabilnej ploche na statie.

3. Pre pouzivanim noznic na zivy plot sa uis-
tite, Ze blokovacie zariadenie (zariadenia)
vetkych pohyblivych &asti (napr. predizenej
nasady a oto¢ného prvku), pokial su pritom-
né, su v zaistenej polohe.

Pozor! Pouzivanie zahradnickych noznic bez
ochrany ruk je zakazané.

Starostlivo uschovajte tieto bezpec¢nostné
pokyny.
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Algemene veiligheidsinstructies voor elektri-
sche gereedschappen

WAARSCHUWING

Lees alle veiligheidsinstructies, aanwijzin-
gen, plaatjes en technische gegevens, waar-
van dit elektrisch gereedschap is voorzien.
Nalatigheden bij de inachtneming van de volgen-
de instructie kunnen een elektrische schok, brand
en/of ernstige verwondingen veroorzaken.
Bewaar alle veiligheidsinstructies en aanwij-
zingen voor de toekomst.

Het in de veiligheidsinstructies gebruikte begrip
selektrisch gereedschap” heeft betrekking op
elektrische gereedschappen die op elektrische
stroom (met netsnoer) of op een accu (zonder
netsnoer) werken.

1. Werkplaatsveiligheid

a) Hou uw werkplaats schoon en goed ver-
licht. Wanorde of niet verlichte werkplaatsen
kunnen ongelukken veroorzaken.

b) Werk met het elektrische gereedschap
niet in explosieve omgeving waarin
brandbare vloeistoffen, gassen of stof-
fen aanwezig zijn. Elektrisch gereedschap
verwekt vonken die het stof of de dampen
kunnen doen ontbranden.

c) Houd kinderen en andere personen ti-
jdens het gebruik uit de buurt van het
elektrisch gereedschap. Bij afleiding kunt u
de controle over het elekirisch gereedschap
verliezen.

2. Elektrische veiligheid

a) De aansluitstekker van het elektrische ge-
reedschap moet in het stopcontact pas-
sen. De stekker mag geenszins worden
veranderd. Gebruik geen adapterstekkers
samen met van randaarding voorziene
elektrische gereedschappen. Onveran-
derde stekkers en passende contactdozen
verminderen het risico van een elektrische
schok.

b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde
oppervlakken, zoals van buizen, verwar-
mingstoestellen, fornuizen en koelkasten.
Er bestaat verhoogd risico door elektrische
schok als uw lichaam geaard is.

c) Stel elektrisch gereedschap niet bloot
aan regen of nattigheid. Door binnendrin-
gen van water in een elektrische apparatuur
verhoogt het risico van een elektrische schok.

d) Onttrek de aansluitleiding niet aan het

doelmatig gebruik ervan om het elekt-
risch gereedschap te dragen, op te han-
gen of om de stekker uit de contactdoos
te trekken. Houd de aansluitleiding uit de
buurt van hitte, olie, scherpe randen of
bewogen delen. Een beschadigde of verwik-
kelde aansluitleiding verhoogt het risico van
een elektrische schok.

e) Wanneer u met een elektrisch ge-
reedschap in openlucht werkt, dan mag
u alleen verlengkabels gebruiken die ook
geschikt zijn om buiten te worden inge-
zet. Het gebruik van een voor buiten geschi-
kte verlengkabel verlaagt het risico van een
elektrische schok.

f) Indien gebruikmaking van het elektrische
gereedschap in vochtige omgeving niet
te vermijden is dient u het gereedschap
door een aardlekschakelaar te beveiligen.
Het gebruik van een aardlekschakelaar ver-
mindert het risico van een elektrische schok.

3. Veiligheid van personen

a) Wees aandachtig, let op wat u doet en
ga bij het gebruik van een elektrisch ge-
reedschap met verstand te werk. Gebruik
geen elektrisch gereedschap als u moe
bent of onder de invioed bent van drugs,
alcohol of geneesmiddelen. Een moment
van onoplettendheid bij het gebruik van het
elektrische gereedschap kan zwaar letsel tot
gevolg hebben.

b) Draag persoonlijke beschermingsmidde-
len en altijd een veiligheidsbril. Het dragen
van persoonlijke beschermingsmiddelen
zoals stofmasker, slipvaste veiligheidsscho-
enen, veiligheidshelm of gehoorbeschermer,
naargelang het type en het gebruik van het
elektrische materieel, vermindert het risico
van letsel.

c) Vermijdt elke onbedoelde inwerkingstel-
ling van het gereedschap. Vergewis u er
zich van dat het elektrische gereedschap
uitgeschakeld is voordat u het aansluit
op de stroomtoevoer en/of de accu aans-
luit, het gereedschap in handen neemt
of draagt. Als u bij het dragen van het elek-
trische gereedschap de vinger op de scha-
kelaar heeft of het toestel ingeschakeld op de
stroomtoevoer aansluit kan dit ongelukken tot
gevolg hebben.
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Verwijder instelgereedschappen of schro-
efsleutels voordat u het elektrisch ge-
reedschap inschakelt. Een gereedschap of
sleutel die zich in een draaiend deel van het
elektrisch gereedschap bevindt, kan verwon-
dingen veroorzaken.

Vermijd een abnormale lichaamshouding.
Zorg voor een veilige stand en bewaar
altijd het evenwicht. Daardoor kunt u het
elektrisch gereedschap in onverwachte situa-
ties beter controleren.

Draag geschikte kleding. Draag geen
losse kleding of sieraden. Houd haar,
kleding en handschoenen uit de buurt
van zich bewegende componenten. Losse
kleding, sieraden of lang haar kunnen door
bewogen componenten worden gegrepen.
Wanneer er afzuig- en opvanginrichtingen
kunnen worden gemonteerd, dan moe-
ten deze aangesloten en juist gebruikt
worden. Gebruik van een stofafzuiging kan
gevaren door stof verminderen.

Waan u niet in valse veiligheid en omzeil
niet de veiligheidsregels voor elektri-
sche gereedschappen, ook al bent u na
veelvoudig gebruik vertrouwd met het
gereedschap. Onachtzaam handelen kan
binnen een fractie van een seconde tot ernsti-
ge verwondingen leiden.

Gebruik en behandeling van het eleki-
risch gereedschap

Overbelast het elektrisch gereedschap
niet. Gebruik voor uw werk steeds het
elektrisch gereedschap dat daarvoor
bedoeld is. Met het gepaste elektrisch ge-
reedschap werkt u beter en veiliger in het
opgegeven vermogensgebied.

Gebruik geen elektrisch gereedschap
waarvan de schakelaar defect is. Een elek-
trisch gereedschap dat niet meer kan worden
in- of uitgeschakeld is gevaarlijk en moet wor-
den gerepareerd.

Trek de stekker uit de contactdoos en/of
verwijder de accu, voordat u instellingen
uitvoert aan het apparaat, toebehoren
verwisselt of het elektrisch gereedschap
weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt
het onopzettelijk starten van het elektrisch
gereedschap.

Bewaar niet gebruikte elektrische ge-
reedschappen buiten het bereik van kin-
deren. Laat het elektrisch gereedschap
niet gebruiken door personen die met dit
apparaat niet vertrouwd zijn of die deze

instructies niet hebben gelezen. Elektri-
sche gereedschappen zijn gevaarlijk, als ze
door onervaren personen worden gebruikt.

e) Verzorg elektrische gereedschappen en
inzetgereedschappen zorgvuldig. Contro-
leer of bewegende delen foutloos werken
en niet klem zitten, en of delen gebroken
of zo beschadigd zijn, dat de werking
van het elektrisch gereedschap negatief
is beinvloed. Laat beschadigde delen
repareren, voordat u het elektrisch ge-
reedschap opnieuw inzet. Vele ongelukken
zijn te wijten aan slecht onderhouden elektri-
sche gereedschappen.

f) Houd snijgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijge-
reedschappen met scherpe snijkanten raken
minder vaak vastgeklemd en zijn gemakkeli-
jker te leiden.

g) Gebruik elektrisch gereedschap, toe-
behoren, inzetgereedschappen enz.
overeenkomstig deze aanwijzingen. Houd
rekening met de werkomstandigheden en
de te verrichten activiteit. Het gebruik van
elektrische gereedschappen voor andere dan
de door de fabrikant voorziene toepassingen
kan tot gevaarlijke situaties leiden.

h) Houd grepen en oppervlakken van gre-
pen droog, schoon en vrij van olie en vet.
Gladde grepen en oppervlakken maken geen
veilige bediening en controle van het elekt-
risch gereedschap in onvoorziene situaties
mogelijk.

5. Gebruik en omgaan met het accutoestel

a) Laad de accu’s alleen op in laders die
door de fabrikant worden aanbevolen.
Door een lader die geschikt is voor een be-
paalde soort accu’s, bestaat brandgevaar als
hij met andere accu’s wordt gebruikt.

b) Gebruik in de elektrische gereedschap-
pen alleen de accu’s die daarvoor zijn
voorzien. Het gebruik van andere accu’s kan
tot verwondingen en brandgevaar leiden.

c) Houd de niet gebruikte accu uit de buurt
van paperclips, muntstukken, sleutels,
spijkers, schroeven of andere kleine me-
talen voorwerpen, die een overbrugging
van de contacten zouden kunnen veroor-
zaken. Een kortsluiting tussen de accucon-
tacten kan brandwonden of brand tot gevolg
hebben.

d) Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de
accu ontsnappen. Vermijd ermee in con-
tact te komen. Bij toevallig contact met
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water afspoelen. Mocht de vioeistof in de
ogen terecht komen dient u zich bovendi-
en onder doktersbehandeling te stellen.
Ontsnappende accuvloeistof kan huidirritaties
of brandwonden veroorzaken.

e) Gebruik geen beschadigde of veranderde
accu. Beschadigde of veranderde accu's
kunnen zich onvoorspelbaar gedragen en tot
brand, explosie of verwondingsgevaar leiden.

f) Stel een accu niet bloot aan vuur of te
hoge temperaturen. Vuur of temperaturen
hoger dan 130 °C kunnen een explosie ver-
oorzaken.

g) Volg alle aanwijzingen voor het laden en
laad de accu of het accugereedschap
nooit buiten het in de gebruiksaanwijzing
vermelde temperatuurbereik. Verkeerd
laden of laden buiten het toegelaten tempe-
ratuurbereik kan de accu vernietigen en het
brandgevaar verhogen.

6. Service

a) Laat uw elektrisch gereedschap enkel
door gekwalificeerd vakpersoneel en en-
kel met originele wisselstukken herstel-
len. Zodoende is verzekerd dat de veiligheid
van het elektrische gereedschap behouden
blijft.

b) Onderhoud nooit beschadigde accu‘s. Elk
onderhoud van accu‘s mag alleen gebeuren
door de fabrikant of een geautoriseerde klan-
tendienst.

Bijzondere veiligheidsvoorschriften

Wij besteden de grootste zorgvuldigheid aan

de opbouw van elke accupack teneinde accu’s
van maximale energiedichtheid, duurzaamheid
en veiligheid aan u te kunnen bezorgen. De
accucellen beschikken over meertraps veilig-
heidsinrichtingen. Elke individuele cel wordt

eerst geformateerd en haar elektrische karakte-
ristieken worden opgenomen. Deze gegevens
worden vervolgens gebruikt om de bestmogelijke
accupack’s te kunnen groeperen. Ondanks alle
veiligheidsmaatregelen is bij het omgaan met
accu’s steeds omzichtigheid geboden. Voor
een veilig bedrijf dienen de volgende punten
zeker in acht te worden genomen.

Een veilig bedrijf is slechts met onbeschadig-
de cellen verzekerd! Door een verkeerde han-
tering wordt schade aan de cellen berokkend.

LET OP! Analyses bevestigen dat grof verkeerd
gebruik en verkeerd onderhoud de hoofdoorzaak
zijn voor schade veroorzaakt door accu’s met
sterk vermogen.

Aanwijzingen omtrent de accu

1. Het accupack van het accu toestel is bij de
levering niet geladen. De accu moet dus wor-
den opgeladen alvorens u het toestel voor de
eerste keer in gebruik neemt.

2. Voor een optimale accucapaciteit dient u
diepe ontladingscycli te vermijden! Laad uw
accu vaak op.

3. Berg uw accu op een koele plaats, liefst bij
15° C en minstens 40% geladen.

4. Lithium-ion-accu’s zijn onderhevig aan natu-
urlijke veroudering. De accu moet ten laatste
worden vervangen als zijn vermogen slechts
nog overeenkomt met 80% van het vermogen
in de nieuwe toestand! Verzwakte cellen in
een verouderde accupack zijn niet meer op-
gewassen tegen de hoge prestatievereisten
en betekenen bijgevolg een veiligheidsrisico.

5. Verbruikte accu’s niet in het open vuur gooi-
en. Explosiegevaar!

6. Accu niet ontsteken of blootstellen aan verb-
randing.

7. Accu’s niet diep ontladen! Door diepe ont-
lading wordt schade berokkend aan de accu-
cellen. De vaakst voorkomende oorzaak voor
diepe ontlading van accupacks is het langdu-
rig opbergen of niet-gebruik van gedeeltelijk
ontladen accu’s. Stop met de accu te werken
zodra de capaciteit duidelijk achteruitgaat of
als de veiligheidselektronica reageert. Berg
de accu pas nadat hij helemaal opgeladen is.

8. Accu’s of het toestel beschermen tegen
overbelasting! Overbelasting leidt snel tot
oververhitting en beschadiging van de cellen
binnen in het accuhuis zonder dat men de
oververhitting buiten waarneemt.

9. Vermijd beschadigingen en stoten!
Vervang onmiddellijk elke accu die per onge-
luk vanaf een hoogte van meer dan één me-
ter naar beneden is gevallen of die blootge-
steld was aan hevige stoten ook al is het huis
van de accupack blijkbaar onbeschadigd. De
accucellen binnenin kunnen ernstige schade
hebben opgelopen. Gelieve hieromtrent ook
de informatie omtrent de verwijdering van
afgedankte accu’s in acht te nemen.

10. Bij overbelasting en oververhitting wordt het
toestel om veiligheidsredenen uitgeschakeld
door de geintegreerde veiligheidsuitschake-
ling. Let op! Bedien niet meer de AAN/UIT-
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11.

12.

13.

schakelaar als de veiligheidsuitschakeling
het toestel heeft uitgeschakeld. Daardoor kan
schade aan de accu worden berokkend.
Gebruik enkel originele accu’s. Het gebruik
van andere accu’s kan leiden tot letsel, explo-
sie en brandgevaar.

Bescherm uw accu tegen vocht, regen

en hoge luchtvochtigheid. Vocht, regen

en hoge luchtvochtigheid kunnen gevaarlijke
beschadigingen van de cellen tot gevolg heb-
ben. Laad of werk in geen geval met accu’s
die werden blootgesteld aan vocht, regen of
hoge luchtvochtigheid — vervang deze onmid-
dellijk!

Indien uw apparaat is uitgerust met een
afneembare accu, verwijder deze dan om vei-
ligheidsredenen na beéindiging van uw werk
van het apparaat.

Aanwijzingen omtrent het laadtoestel en het
laden

1.

o s

10.

Neem de gegevens in acht die vermeld staan
op het kenplaatje van de lader. Sluit de lader
enkel aan op de netspanning vermeld op het
kenplaatje.

Bescherm de lader en de kabel tegen be-
schadiging en scherpe kanten. Beschadigde
kabels dienen onmiddellijk door een elektro-
vakman te worden vervangen.

Laadtoestel, accu’s en accutoestel buiten be-
reik van kinderen houden.

Geen beschadigde laadtoestellen gebruiken.
Gebruik de bijgeleverde lader niet voor het
laden van andere accutoestellen.

Bij een flinke belasting wordt de accupack
warm. Laat de accupack voor begin van de
laadbeurt afkoelen op kamertemperatuur.
Accu’s niet overladen!

Neem de maximale laadtijden in acht. Deze
laadtijden gelden alleen voor ontladen accu’s.
Herhaaldelijk insteken van een geladen of
gedeeltelijk geladen accu heeft overlading en
beschadiging van de cellen tot gevolg. Accu’s
niet meerdere dagen in het laadtoestel laten
zitten.

Gebruik en laad nooit accu’s waarvan u
vermoedt dat de laatste oplading van de
accu langer dan 12 maanden geleden is.
De accu is dan hoogstwaarschijnlijk reeds
beschadigd (diepe ontlading).

Laden bij een temperatuur van onder 10° C
leidt tot chemische beschadiging van de cel
en kan brand veroorzaken.

Gebruik geen accu’s die tijdens het laden
warm zijn geworden omdat de accucellen
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11.

12.

13.

gevaarlijk zouden beschadigd kunnen zijn.
Gebruik geen accu’s meer die tijdens het
laden opgezwollen of van vorm veranderd zijn
of die ongewone symptomen vertonen (uit-
gassen, sissen, kraken enz.)

Ontlaad de accu niet helemaal (aanbevolen
ontlaaddiepte max. 80%). Volledige ontlading
leidt tot vroegtijdige veroudering van de accu-
cellen.

Batterijen nooit onbeheerd laden!

Bescherming tegen milieu-invioeden

1.

2.
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Draag de gepaste werkkledij. Draag een vei-
ligheidsbril.

Bescherm uw accu toestel en de lader te-
gen vocht en regen. Vocht en regen kunnen
leiden tot gevaarlijke beschadigingen van de
cellen.

Het accutoestel en de lader niet gebruiken in
de buurt van dampen of brandbare vloeistof-
fen.

Lader en accutoestellen enkel in droge toe-
stand en bij een omgevingstemperatuur van
10 tot 40° C gebruiken.

Bewaar de accu niet op plaatsen waar een
temperatuur van meer 40° C kan worden
bereikt, vooral niet in een auto die geparkeerd
staat in de felle zon.

Accu’s beschermen tegen oververhitting!
Overbelasting, overlading of zoninstraling
hebben oververhitting en beschadiging van
de cellen tot gevolg. Laad of werk nooit met
accu’s die oververhit werden — vervang die
onmiddellijk.

Opbergen van accu’s, laadtoestellen en
accutoestel. Berg de lader en uw accutoe-
stel alleen in droge ruimten met een omge-
vingstemperatuur van 10-40° C op. Berg de
lithium-ion-accu koel en droog bij 10-20° C
op. Beschermen tegen luchtvochtigheid en
rechtstreeks zoninstraling. Accu’s enkel in
geladen toestand opbergen (minstens 40 %
geladen).

Zorg ervoor dat de lithium-ion-accu niet bev-
riest. Accu’s die langer dan 60 minuten onder
0° C zijn opgeborgen moeten worden verwij-
derd.

Voorzichtig bij het omgaan met accu’s wat be-
treft elektrostatische lading. Elektrostatische
ontladingen hebben schade aan de veilig-
heidselektronica en de accucellen tot gevolg!
Vermijd daarom elektrostatische oplading en
raak nooit de accupolen aan!
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Li-lon

Accumulatoren en op een accu werkende elektri-
sche apparaten bevatten materialen die schadeli-
jK zijn voor het milieu. Accu resp. accu apparaten

niet meegeven met het huisvuil.

Voor de deskundige verwerking moet de accu
worden ingeleverd bij een erkend inzamelpunt.
Indien u geen inzamelpunt kent, gelieve dan bij
de gemeente te informeren.

Voor een deskundige verzending van defecte/
beschadigde Li-lon accu’s verzoeken wij u
contact op te nemen met onze klantendienst
of het verkooppunt waar u het apparaat heeft
aangekocht.

Zorg er bij de verzending of verwerking van
accu’s resp. het accu apparaat voor dat deze
afzonderlijk worden verpakt in plastic zakken,
om kortsluitingen en brand te vermijden!

Veiligheidsinstructies voor heggenscharen

(werkend op een accu)

a) Houd alle lichaamsdelen uit de buurt van
het mes. Probeer niet om bij lopend mes
snijgoed te verwijderen of het te snijden
materiaal vast te houden. De messen be-
wegen na het uitschakelen van de schakelaar
verder. Een moment van onoplettendheid bij
inzet van de heggenschaar kan ernstige ver-
wondingen tot gevolg hebben.

b) Draag de heggenschaar aan de greep bij
stilstaand mes en let erop de schakelaar
niet te activeren. Door de heggenschaar
juist te dragen verlaagt u het gevaar van
onopzettelijk inschakelen en een daardoor
veroorzaakte verwonding door het mes.

c) Trek bij transport of opslag van de heg-
genschaar altijd de afdekking over de
messen. Deskundige omgang met de heg-
genschaar verlaagt het verwondingsgevaar
door het mes.

d) Zorg ervoor dat alle schakelaars zijn
uitgeschakeld en de accu verwijderd of
uitgetrokken is, voordat u vastgeklemd
snijgoed verwijdert of de machine on-
derhoudt. Een onverwacht bedrijf van de
heggenschaar bij het verwijderen van vastge-
klemd materiaal kan ernstige verwondingen
veroorzaken.

e) Houd de heggenschaar alleen vast aan
de geisoleerde greepvlakken, aangezien
het snijmes verborgen stroomleidingen
kan raken. Het contact van het mes met een
spanningvoerende leiding kan ook spanning
op de metalen delen van het apparaat zetten,
die leidt tot een elektrische schok.

f) Houd alle netleidingen uit de buurt van
het snijbereik. In heggen en struiken kunnen
leidingen verborgen zijn en per ongeluk door
het mes worden aangesneden.

g) Gebruik de heggenschaar niet bij slecht
weer, met name niet bij kans op onweer.
Dit verlaagt het gevaar om te worden getrof-
fen door een bliksemflits.

® Draag niet tegelijkertijd meerdere gordel-
houders en/of schouderriemen.

® Houd de heggenschaar goed, bijv. met beide
handen, vast, als er twee handgrepen zijn
voorzien.

Aanvullende veiligheidsinstructies voor heg-

genscharen

1. Doorzoek heggen en struiken op vreemde
objecten, bijv. draadafrasteringen en verbor-
gen leidingen.

2. De heggenschaar is voorzien voor werkzaam-
heden waarbij de bediener op de grond staat.
Vermijd een abnormale lichaamshouding en
zorg voor een stabiele stand. Werken op een
ladder of een ander instabiel standvlak is niet
toegestaan.

3. Controleer voor het gebruik van de heggen-
schaar of de vergrendelingsinrichting(en) van
alle bewegende delen (bijv. van de verlengde
schacht en van het zwenkelement), indien
voorhanden, zich in de vergrendelingsstand
bevindt resp. bevinden.

Let op ! Het gebruik van de heggenschaar
zonder handscherm is niet toegestaan.

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Instrucciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

AVISO

Leer todas las instrucciones de seguridad,
indicaciones, ilustraciones y los datos téc-
nicos proporcionados con esta herramienta
eléctrica. El incumplimiento de las instrucciones
indicadas a continuacién puede provocar descar-
gas eléctricas, incendios y/o dafos graves.
Guardar todas las instrucciones de seguri-
dad e indicaciones para posibles consultas
posteriores.

El término de ,herramienta eléctrica“ que se usa
en las instrucciones de seguridad se refiere a las
herramientas que funcionan en red (con cable de
red) o con bateria (inalambricas).

1. Seguridad en el lugar de trabajo

a) Mantener limpia y bien iluminada la zona
de trabajo. Las zonas de trabajo desordena-
das o sin luz pueden conllevar accidentes.

b) No trabajar con este aparato eléctrico en
un entorno explosivo en el que se hallen
liquidos, gases o polvos inflamables. Las
herramientas eléctricas generan chispas que
pueden inflamar el polvo o los vapores.

c) Mantener a nifnos y a otras personas fue-
ra del alcance de la herramienta eléctrica.
Las distracciones pueden hacer perder el
control sobre la herramienta eléctrica.

2. Seguridad eléctrica

a) El enchufe del aparato eléctrico debe ser
el adecuado para la toma de corriente.

El enchufe no debe ser modificado de
ningiin modo. No emplear adaptadores
de enchufe con aparatos eléctricos pu-
estos a tierra. Los enchufes sin modificar y
las tomas de corriente adecuadas reducen el
riesgo de una descarga eléctrica.

b) Evitar el contacto corporal con superfi-
cies con toma de tierra como tubos, ca-
lefacciones, fogones y frigorificos. Existe
un gran riesgo de descarga eléctrica si su
cuerpo se halla puesto a tierra.

c) Mantener los aparatos eléctricos alejados
de la lluvia o la humedad. Si entra agua en
el aparato eléctrico existira mayor riesgo de
una descarga eléctrica.

d) No utilizar el cable de conexién de forma
inadecuada, no utilizarlo para transportar
el aparato, colgarlo o retirarlo de la toma
de corriente. Mantener el cable de conexi-
on alejado del calor, aceites, cantos afila-
dos o partes en movimiento. Los cables de
conexion dafiados o mal enrollados aumen-
tan el riesgo de descarga eléctrica.

e) Si se trabaja con una herramienta eléctri-
ca al aire libre, emplear sélo alargaderas
que también sean adecuadas para el
exterior. El empleo de una alargadera apro-
piada para trabajos en el exterior reduce el
riesgo de descarga eléctrica.

f) Sino se puede evitar tener que utilizar la
herramienta eléctrica en un entorno him-
edo, utilizar un dispositivo de proteccion
diferencial. El uso de un dispositivo de pro-
teccion diferencial reduce el riesgo de sufrir
una descarga eléctrica.

3. Seguridad de personas

a) Prestar atencion al trabajo, comprobar
lo que se esta haciendo y proceder de
forma razonable durante el trabajo de
una herramienta eléctrica. No emplear la
herramienta eléctrica si se esta cansado
o bajo la influencia de drogas, alcohol o
medicamentos. Una minima falta de atenci-
6n durante el uso de la herramienta eléctrica
puede causar lesiones graves.

b) Llevar equipamiento de proteccion perso-
nal y siempre unas gafas protectoras. El
hecho de llevar equipamiento de proteccion
personal como mascarilla, calzado de segu-
ridad antideslizante, casco de proteccion o
proteccion para los oidos, segun el tipo y uso
de la herramienta eléctrica, reduce el riesgo
de sufrir lesiones.

c) Evitar una puesta en marcha no intencio-
nada. Asegurarse de que la herramienta
esta desconectada antes de enchufarla
a la red eléctrica y/o a la bateria, tomarla
en la mano o transportarla. Peligro de sufrir
accidentes si la herramienta eléctrica se tras-
lada pulsando el interruptor o si se enchufa a
la toma de corriente cuando esta encendida.

d) Retirar las herramientas de ajuste o la
llave antes de conectar la herramienta
eléctrica. Una herramienta o llave que se
haya olvidado en partes giratorias del aparato
puede producir lesiones.
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Evitar trabajar en una posicion corporal
inadecuada. Adoptar una posicion segura
y mantener en todo momento el equilib-
rio. Ello permite controlar mejor la herramien-
ta eléctrica en situaciones inesperadas.
Llevar ropa de trabajo adecuada. No
llevar ropa holgada ni joyas durante el
trabajo. Mantener el cabello, la ropa 'y

los guantes alejados de las piezas en
movimiento. La ropa holgada, las joyas o los
cabellos largos pueden ser atrapados por las
piezas en movimiento.

Si se pueden montar dispositivos de as-
piracion y recogida de polvo, conectarlos
y emplearlos correctamente. La utilizacion
de un aspirador de polvo puede reducir los
peligros provocados por el mismo.

No dar siempre por sentada la seguridad
ni ignorar las normas de seguridad de las
herramientas eléctricas, ni siquiera aun-
que se haya utilizado la herramienta con
tanta frecuencia que uno se sienta fami-
liarizado con ella. Si no se presta atencion
en su manejo, en milésimas de segundo se
pueden sufrir lesiones graves.

Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

No sobrecargar la herramienta eléctrica.
Usar la herramienta eléctrica especifica
para cada trabajo. Con la herramienta elé-
ctrica adecuada se trabaja mejor y con mas
seguridad permaneciendo dentro de la po-
tencia indicada.

No usar ninguna herramienta eléctrica
cuyo interruptor esté defectuoso. Una her-
ramienta eléctrica que ya no pueda conectar-
se o desconectarse conlleva peligros y debe
repararse.

Desenchufar el cable de la toma de corri-
ente y/o retirar la bateria antes de ajustar
el aparato, cambiar accesorios o abando-
nar la herramienta eléctrica. Esta medida
de seguridad evita que la herramienta eléctri-
ca arranque accidentalmente.

Guardar las herramientas eléctricas que

e)

f)

9)

h)

b)

c)

no se usen fuera del alcance de los nifhos.

No permitir el uso de la herramienta
eléctrica a personas que no estén famili-
arizadas con ello o no hayan leido estas
instrucciones. Las herramientas eléctricas
son peligrosas si las usan personas sin expe-
riencia.
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Tratar las herramientas eléctricas y las
insertables con cuidado. Comprobar que
las piezas moviles funcionen de forma
correcta y no se bloqueen, controlar
también si existen piezas rotas o estan
tan danadas que ponen en peligro el fun-
cionamiento de la herramienta eléctrica.
Reparar las piezas danadas antes de usar
la herramienta eléctrica. Numerosos acci-
dentes se deben a herramientas eléctricas
mal cuidadas.

Mantener limpias y afiladas las herrami-
entas de corte. Las herramientas de corte
bien cuidadas con cantos afilados se bloque-
an con menor frecuencia y pueden manejar-
se de forma mas sencilla.

Respetar estas instrucciones cuando se
desee utilizar la herramienta eléctrica, los
accesorios, piezas de recambio, etc. Para
ello, tener en cuenta las condiciones de
trabajo y la tarea a ejecutar. El uso de her-
ramientas eléctricas para otros fines diferen-
tes a los previstos puede originar situaciones
peligrosas.

Mantener las empuiaduras secas, lim-
pias y sin restos de aceite o grasa. Si las
empufaduras estan resbaladizas no se podra
manejar de forma segura ni controlar la herra-
mienta eléctrica en situaciones imprevisibles.

Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

Cargar la bateria sélo en cargadores re-
comendados por el fabricante. Existe pe-
ligro de incendio si se utiliza un cargador que
esté indicado solo para otro tipo de baterias.
Utilizar soélo las baterias indicadas para la
herramienta eléctrica en cuestién. El uso
de otras baterias puede provocar dafios y
conllevar peligro de incendio.

Mantener cualquier bateria que no se
esté utilizando alejada de grapas, mone-
das, llaves, clavos, tornillos u otros ob-
jetos metalicos pequenos que podrian
provocar un puenteo de los contactos. Un
cortocircuito entre los contactos de la bateria
puede causar quemaduras o provocar fuego.
Si se utiliza incorrectamente podria salir
liquido de la bateria. Evitar el contacto
con el liquido. En caso de tocar acciden-
talmente el liquido, lavar la zona afectada
con agua. Si el liquido penetra en los
ojos, acudir a un médico. El liquido de la
bateria puede provocar irritaciones en la piel
0 quemaduras.

03.08.2023 10:08:25



e) No emplear baterias danadas o modifi-
cadas. Las baterias dafnadas o modificadas
pueden comportarse de forma impredecible
y prender fuego, provocar una explosion o
conllevar peligro de accidente.

f) No someter las baterias al fuego o a
temperaturas excesivas. El fuego o las tem-
peraturas por encima de los 130°C pueden
provocar una explosion.

g) Seguir todas las instrucciones sobre la
carga y no cargar nunca la bateria ni la
herramienta inalambrica fuera del mar-
gen de temperatura indicada en el ma-
nual de instrucciones. En caso contrario,
se puede dafar la bateria aumentando asi el
peligro de incendio.

6. Servicio

a) Solo especialistas cualificados deben re-
parar la herramienta eléctrica, empleando
para ello inicamente piezas de repuesto
originales. Esta forma de proceder garantiza
la seguridad de la herramienta eléctrica.

b) No realizar nunca uno mismo trabajos
de mantenimiento en baterias danadas.
Todos los trabajos de mantenimiento en la
bateria deberan ser realizados por el fab-
ricante o servicios de asistencia al cliente
autorizados.

Instrucciones de seguridad especiales

Con el fin de ofrecerle baterias con la maxima
densidad de energia, larga duracion y seguridad,
prestamos el mayor cuidado en su montaje. Las
celdas de la bateria disponen de dispositivos

de seguridad de varios niveles. En primer lugar
se asigna el formato a cada celda y se registran
sus caracteristicas eléctricas. A continuacion,
estos datos se utilizan para agrupar las celdas y
crear la mejores baterias. A pesar de todas las
medidas de seguridad, siempre es necesario
tener precaucion al utilizar baterias. Para un
funcionamiento seguro es obligatorio tener
en cuenta los siguientes puntos.

iEl funcionamiento seguro sélo esta garantiz-
ado si las celdas no estan danadas! Un ma-
nejo inadecuado puede dafnas las celdas.

jAtencion! Los analisis confirman que un uso 'y
un cuidado inadecuados son la principal causa
de los dafios provocados por baterias de alta
potencia.

Advertencias sobre la bateria

1. Labateria del aparato no se suministra car-
gada. Antes de la primera puesta en marcha,
es preciso recargarla por completo.

2. jPara que la bateria trabaje de forma éptima
evitar ciclos de descarga prolongados! Re-
cargar la bateria con frecuencia.

3. Guardar la bateria en un lugar fresco, lo ideal
son 15°C, y como minimo cargada al 40%.

4. Las baterias de iones de litio estan sujetas
a un desgaste natural. jLa bateria debe ser
sustituida como muy tarde cuando su ren-
dimiento sea menor al 80% respecto a su
estado cuando era nueva! Las celdas dete-
rioradas de un conjunto de baterias enveje-
cido no cumplen con los altos requisitos de
rendimiento, representando un riesgo para la
seguridad.

5. No tirar las baterias usadas al fuego. jPeligro
de explosion!

6. No prender la bateria ni exponerla al fuego.

7. iEvitar una descarga total de las baterias!
Este tipo de descarga dafa las celdas de la
bateria. La causa més frecuente de la descar-
ga total de la bateria es el largo almacena-
miento o la no utilizacion de baterias parcial-
mente descargadas. Terminar el trabajo en
cuanto se aprecie que la potencia disminuye
o0 se activa el sistema electrénico de protec-
cién. Almacenar la bateria sélo tras haberla
cargado completamente.

8. jProteger las baterias y el aparato contra
sobrecarga! La sobrecarga conduce rapida-
mente a un sobrecalentamiento y dafo de las
celdas del interior de la carcasa de bateria,
sin que el sobrecalentamiento se perciba ex-
ternamente.

9. jEvitar danos y golpes! Sustituirinmedia-
tamente las baterias que hayan caido desde
una altura superior a un metro o que hayan
sufrido golpes fuertes, incluso aunque la
carcasa de la bateria no parezca dafiada.
Las celdas que se encuentren en su interior
podrian estar gravemente dafnadas. Tener en
cuenta también las indicaciones de eliminaci-
on.

10. En caso de sobrecarga y sobrecalentamien-
to, el circuito de proteccion integrado descon-
ecta el aparato por motivos de seguridad.
jAtencion! Dejar de pulsar el interruptor On/
Off cuando el circuito de proteccion haya
desconectado el aparato. Podria danar la ba-
teria.
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11.

12.

13.

Utilizar exclusivamente baterias originales. El
uso de otras baterias puede provocar dafos,
asi como explosién y peligro de incendio.
Proteger la bateria de la humedad, la
lluvia y la humedad ambiental elevada. La
humedad, la lluvia y la humedad ambiental
elevada pueden provocar dafos peligrosos
en las celdas. No cargar ni trabajar nunca
con baterias que hayan estado expuestas a
la humedad, la lluvia 0 humedad ambiental
elevada, jreemplazarlas de inmediato!

Si el aparato esta dotado de una bateria ext-
raible, por motivos de seguridad sera preciso
extraerla una vez finalizado el trabajo.

Advertencias sobre el cargador y el proceso
de carga

1.

o s

10.

Observar los datos indicados en la placa de
identificacion del cargador. Conectar el car-
gador sdlo a la tensiéon nominal indicada en la
placa de caracteristicas.

Proteger el cargador y el cable de dafos y
cantos afilados. Los cables dafiados deben
ser cambiados exclusivamente por un electri-
cista profesional.

Mantener el cargador, las baterias y el apara-
to fuera del alcance de nifios.

No emplear cargadores danados.

No emplear el cargador suministrado para
cargar otros aparatos a bateria.

La bateria se calienta bajo condiciones ext-
remas de aplicacion. Dejar que la bateria se
enfrie hasta alcanzar la temperatura ambien-
tal antes de empezar a cargar.

iNo cargar demasiado las baterias!
Respetar los tiempos de carga maximos.
Estos tiempos de carga se aplican unica-
mente a baterias descargadas. Si una bateria
cargada o parcialmente cargada se conecta
varias veces al cargador se produce una sob-
recarga y un dafo de las celdas. No dejar las
baterias varios dias en el cargador.

No utilizar ni cargar nunca baterias si se
tiene la sospecha de que la ultima carga
de la bateria puede haberse realizado
hace mas de 12 meses. Existe una alta
probabilidad de que la bateria ya esté grave-
mente danada (descarga total).

Cargar la bateria a una temperatura de me-
nos de 10°C provoca dafios quimicos en las
celdas y puede conllevar peligro de incendio.
No utilizar baterias que se hayan calentado
durante la carga, ya que sus celdas podrian
danarse peligrosamente.

SiHi_Akku_Heckenschere_SPK13.indb 51

11. Dejar de usar baterias que se hayan deforma-
do o abombado durante la carga, o aquellas
que presenten sintomas inusuales (despren-
dimiento de gases, zumbidos, chasquidos,...)

12. No descargar la bateria por completo (nivel
de descarga recomendado: max. 80%). La
descarga total provoca un envejecimiento
prematuro de las celdas de la bateria.

13. jNo cargar nunca las baterias sin supervision!

Proteccion contra influencias ambientales

1. Ponerse ropa de trabajo adecuada. Ponerse
gafas de proteccion.

2. Proteger el aparato y el cargador de la
humedad vy la lluvia. Estas podrian provocar
danos peligrosos en las celdas.

3. No utilizar el aparato y el cargador cerca de
vapores Yy liquidos inflamables.

4. Utilizar el cargador y el aparato a bateria sélo
si estan secos y a una temperatura ambiente
de 10-40 °C.

5. No guardar la bateria en lugares que puedan
alcanzar una temperatura superior a 40 °C,
especialmente no en un vehiculo aparcado al
sol.

6. jProteger las baterias contra un sobreca-
lentamiento! La sobrecarga, carga excesiva
o la radiacion solar conducen a un sobre-
calentamiento y al dafo de las celdas. No
cargar ni trabajar en ningun caso con baterias
que se hayan sobrecalentado. Sustituirlas
inmediatamente.

7. Almacenamiento de baterias, cargadores
y del aparato. Guardar siempre el cargador
y el aparato en habitaciones secas con una
temperatura ambiente de 10-40°C. Guardar
la bateria de iones de litio en un lugar fresco
y seco a 10-20°C. jProteger de la humedad
ambiental y de la radiacion solar! Guardar las
baterias Unicamente cuando estén cargadas
(min. al 40%).

8. Evitar que la bateria de iones de litio se hie-
len. Deshacerse de las baterias que hayan
estado guardadas a 0°C durante mas de 60
minutos.

9. Llevar cuidado con la carga electrostatica al
manipular baterias: las descargas electros-
taticas provocan dafios en el sistema electro-
nico de proteccion y las celdas de la bateria.
jEvitar por ello la carga electrostatica y no
tocar nunca los polos de la bateria!
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Los acumuladores y aparatos eléctricos con ba-
teria contienen materiales que pueden resultar
nocivos para el medio ambiente. No se deben
tirar aparatos inalambricos a la basura normal.

Para su eliminacion adecuada, la bateria debe
entregarse a una entidad recolectora prevista
para ello. En caso de no conocer ninguna, sera
preciso informarse en el organismo responsable
del municipio.

Para un envio adecuado de baterias de iones
de litio defectuosas o danadas, ponerse en
contacto con nuestro servicio de asistencia
técnica o con el punto de venta en el que se
compré el aparato.

Para el envio o la eliminacion de baterias
o del aparato, estos deben embalarse por
separado en bolsas de plastico para evitar
cortocircuitos e incendios.

Instrucciones de seguridad para recortase-

tos (inalambricos)

a) Mantener el cuerpo alejado de la cuchilla.
No retirar el material de corte ni sujetar
el material a cortar mientras las cuchillas
estén en funcionamiento. Las cuchillas
siguen moviéndose después de apagar el
interruptor. La falta de atencion durante el uso
del recortasetos puede causar lesiones gra-
ves.

b) Llevar el recortasetos por la empuiadura
con la cuchilla parada y tener cuidado de
no accionar el interruptor. Transportar el
recortasetos correctamente reduce el riesgo
de que se accione accidentalmente y se pro-
duzcan lesiones con la cuchilla.

c) Cuando se transporte o guarde el recor-
tasetos, colocar siempre la cubierta so-
bre las cuchillas. El manejo adecuado del
recortasetos reduce el riesgo de lesiones con
la cuchilla.

d) Asegurarse de que todos los interrupto-
res estan apagados y la bateria retirada o
apagada antes de eliminar los atascos de
material cortado o de realizar el mante-
nimiento de la maquina. El funcionamiento
inesperado del recortasetos al retirar el mate-
rial atascado puede causar lesiones graves.

e) Sujetar el recortasetos tinicamente por
las empunaduras aisladas, ya que la cu-
chilla de corte puede entrar en contacto
con cables eléctricos ocultos. El contacto
de la cuchilla con un cable de corriente pue-
de electrificar las piezas metalicas del apara-
to o provocar una descarga eléctrica.

f) Mantener los cables eléctricos alejados
de la zona de corte. Los cables pueden
esconderse en los setos y arbustos y cortar-
se accidentalmente con la cuchilla.

g) No utilizar el recortasetos si hace mal
tiempo, especialmente si hay riesgo de
tormentas. Esto reduce el riesgo de ser al-
canzado por un rayo.

® No llevar varios soportes de cinturén y/o
varias correas de sujecion para el hombro al
mismo tiempo.

e Sujetar correctamente el recortasetos (p. €.
con ambas manos si existen dos empufiadu-
ras).

Instrucciones de seguridad adicionales para

recortasetos

1. Buscar en los setos y arbustos objetos extra-
fos, por ejemplo, alambres y cables ocultos.

2. Elrecortasetos esta destinado a trabajos en
los que el operario esta de pie en el suelo.
Evitar posturas incémodas y adoptar una po-
sicion segura. No esta permitido trabajar sob-
re una escalera u otra superficie inestable.

3. Antes de utilizar el recortasetos, asegurarse
de que el(los) dispositivo(s) de bloqueo de
las piezas moviles (por ejemplo, el eje ex-
tendido y el elemento orientable), si estan
instalados, estén en posicion de bloqueo.

jAtencion! Las tijeras recortasetos no deben
emplearse, bajo ningun pretexto, sin protec-
tor de manos.

Guardar las instrucciones de seguridad en
lugar seguro.
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Séahkoétydkalujen yleiset turvallisuusméaarayk-
set

VAROITUS

Perehdy kaikkiin turvallisuusmaéarayksiin, oh-
jeisiin, kuviin ja teknisiin tietoihin, joilla tdméa
sdhkotyokalu on varustettu. Jos seuraavia
ohjeita ei noudateta, saattaa tésta aiheutua sah-
kdiskuja, tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja.
Sailyta kaikki turvallisuusmééaraykset ja oh-
jeet myé6hempaa tarvetta varten.

Turvallisuusmaarayksissa kaytetylla kasitteella

,Sahkotydkalu“ tarkoitetaan verkkovirtakayttoisia
sahkotyokaluja (varustettu verkkojohdolla) tai ak-
kukayttoisia sahkotyodkaluja (ilman verkkojohtoa).

1. Ty6paikan turvallisuus

a) Pida tydalueesi siistina ja hyvin valaistu-
na. Tybalueella vallitsevasta epéjarjestykse-
sté tai huonosta valaistuksesta voi aiheutua
tapaturmia.

b) Ala kayta sahkotyokalua rajahdysaltti-
issa ympaéristossd, jossa on tulenarkoja
nesteitd, kaasuja tai pélyja. Sahkotyokalut
kehittavat kipindita, jotka saattavat sytyttaa
pdlyn tai hdyryt palamaan.

c) Pida lapset ja muut henkil6t poissa ty6a-
lueelta sédhkotydkalua kayttaessasi. Voit
menettad sahkotydkalun hallinnan hairinnan
Vuoksi.

2. Sahkéturvallisuus

a) Sahkétyokalun liitantapistokkeen tulee
sopia pistorasiaan. Pistoketta ei saa
muuttaa milldan tavalla. Ala kiyta sovitin-
pistokkeita yhdessa suojamaadoitettujen
sahkétydkalujen kanssa. Muuttamattomat
pistokkeet ja sopivat pistorasiat vahentavat
sahkdiskun vaaraa.

b) Vélta koskemasta vartalollasi maadoitet-
tuihin osiin, esim. putkiin, lammittimiin,
liesiin ja jaakaappeihin. Jos vartalosi on
maadoitettu, aiheutuu tasté suurempi sahko-
iskun vaara.

c) Suojaa sdhkétydkalut sateelta tai kosteu-
delta. Veden tunkeutuminen sahkétydkaluun
lisd& séhkoiskun vaaraa.

d) Ala kayta liitantajohtoa vaarin esim.
kantamalla sdhkétyokalua sen avul-
la, ripustamalla sdhkétyékalu siita tai
vetamaélla pistoke pistorasiasta johdosta
kiinni pitden. Suojaa liitantajohtoa ku-
umuudelta, 6ljylta, teravilta reunoilta tai
liikkuvilta osilta. Vahingoittuneet tai sol-
muun kiertyneet johdot lisdavat sdhkoiskun
vaaraa.

e) Kun kéaytat sdhkoétydkalua ulkona, kayta
ainoastaan sellaisia jatkojohtoja, jotka
ovat sopivia ulkokayttoon. Ulkokayttoa
varten soveliaan jatkojohdon kéyttd véhentaa
sahkdiskun vaaraa.

f) Jos s@hkotyokalun kayttd kosteassa
ymparistéssé on valttamatonta, kayta
vuotovirtasuojakatkaisinta. Vuotovirtasuo-
jakatkaisimen kaytté vahentaa sahkoiskun
vaaraa.

3. Ihmisten turvallisuus

a) Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mita
teet, ja kdyta jarkeasi tyéskennellessasi
sahkotyodkaluja kayttien. Ala kayta sah-
kotyodkalua ollessasi vasynyt tai huumei-
den, paihteiden tai ladkeaineiden vaiku-
tuksen alainen. Hetkisenkin hajamielisyys
sahkotyokalua kéytettdessa saattaa aiheuttaa
vakavia vammoja.

b) Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita
seka aina suojalaseja. Henkilokohtaisten
suojavarusteiden, kuten pélynaamarin, luist-
amattomien turvajalkineiden, kypéaran tai ku-
ulosuojusten kayttd, riippuen séahkotydkalun
laadusta ja tydkohteesta, vahentaa loukkaan-
tumisvaaraa.

c) Valta tahatonta kdynnistysta. Varmista,
ettd sdahkotydkalu on sammutettu, ennen
kuin liitat sen virransy6ttoon ja/tai akku-
un, otat sen kéteesi tai kannat sita. Jos
pidat sormeasi katkaisimella sdhkotydkalua
kantaessasi tai liitat laitteen verkkovirtaan sen
ollessa paallekytkettynd, voi tasté aiheutua
tapaturmia.

d) Ota saatétydkalut tai ruuviavaimet pois,
ennen kuin kdynnistat sdhkétyokalun. Py-
Orivasséa sahkotydkalun osassa oleva tydkalu
tai avain saattaa aiheuttaa vakavia vammoja.

e) Valta luonnottomia asentoja. Huolehdi
tukevasta asennosta ja séilyté aina tasa-
painosi. Siten voit sdilyttad sahkoétydkalun
hallinnan paremmin myds odottamattomissa
tilanteissa.

f) Kayta tarkoituksenmukaisia vaatteita. Ala
kayta valjia vaatteita tai koruja. Pida hiuk-
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set, vaatteet ja kdsineet poissa liikkuvien
osien ulottuvilta. Valjat vaatteet, korut tai
pitkat hiukset saattavat takertua laitteen liik-
kuviin osiin.

Jos polyn poistoimu- ja kerdyslaitteet voi-
daan asentaan, niin ne tulee liittda ja niita
tulee kayttaa oikein. Polyn poistoimulaitteen
kayttd voi vahentéaa polysta aiheutuvia vaaro-
ja.

Ala tuudittaudu oletettuun turvallisuuteen
alaka kierra sahkotyokalujen turvallisu-
ussaantoja silloinkaan, kun olet toistuvan
kayton jalkeen perehtynyt sdhkétyékalu-
un. Tarkkaamattomuus saattaa johtaa sekun-
neissa vakaviin vammoihin.

Sahkotyokalun kaytto ja kasittely

Ala ylikuormita sahkotydkalua. Kayta ty-
ossasi siihen tarkoitettua sahkotyokalua.
Sopivalla sahkétyokalulla tydskentelet parem-
min ja turvallisemmin sen oikealla tehoalueel-
la.

Ala kdyta sdhkotydkalua, jonka katkaisin
on viallinen. Séhkétydkalu, jota ei voi enaéa
kytkea péalle tai pois, on vaarallinen ja se tay-
tyy korjata.

Veda pistoke pistorasiasta ja/tai ota akku
pois, ennen kuin suoritat sdhkétyékaluun
séatoja, vaihdat sen varusteita tai panet
laitteen pois. Tama varotoimenpide estaa
séhkotydkalun tahattoman kaynnistymisen.
Sailyta sdhkotyokalut poissa lasten
ulottuvilta, kun niita ei kdyteta. Ala anna
sellaisten henkiléiden kdyttda sahkotyo-
kalua, jotka eivét ole perehtyneet tdhén
laitteeseen tai lukeneet néita kayttéohjei-
ta. Sahkotydkalut ovat vaarallisia kokematto-
mien henkildiden kéyttdmina.

Hoida séhkoétydkaluja ja kayttétydkaluja
huolellisesti. Tarkasta, toimivatko liikku-
vat osat moitteettomasti ja juuttumatta
kiinni, onko laitteesta murtunut osia tai
ovatko laitteen jotkut osat niin pahasti
vaurioituneita, ettd sahkotyokalun toimin-
ta karsii siitd. Anna korjata vahingoittu-
neet osat ennen sahkétydkalun kdyttami-
sté. Monien tapaturmien syyna on huonosti
huollettu s&hkdtydkalu.

Pida leikkuutybkalut teravina ja puhtaina.
Huolellisesti hoidetut, teravateraiset leikkaus-
tydékalut juuttuvat harvemmin kiinni ja niitéa on
helpompi ohjata.

Kéyta sahkotyokaluja, varusteita, kdyt-
tétyokaluja jne. aina naiden ohjeiden
mukaisesti. Ota aina huomioon tyésken-
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telyolosuhteet ja suoritettavat toimet.
Séahkétyokalujen kayttdé muuhun kuin niiden
maérattyyn kayttétarkoitukseen saattaa ai-
heuttaa pahoja vaaratilanteita.

Pida kahvat ja tarttumapinnat kuivina,
puhtaina ja vapaina 6ljysta ja rasvasta.
Liukkaat kahvat ja tarttumapinnat eivat salli
séhkoétyokalun turvallista kayttda ja hallintaa
odottamattomissa tapauksissa.

5. Akkukayttoisen tyokalun kaytto ja kasittely

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)
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Lataa akkusi vain sellaisilla latauslaitteil-
la, joita akun valmistaja suosittelee. Jos
latauslaite on suunniteltu kéytettavaksi tietyn
akkutyypin lataamiseen, uhkaa tulipalon vaa-
ra, jos siind ladataan muuntyyppisia akkuja.
Kéyté sahkotydkaluissa vain niille tarkoi-
tettuja akkuja. Muunlaisten akkujen kaytosta
saattaa aiheutua tapaturman ja tulipalon vaa-
ra.

Kun akku ei ole kdytossa, pida paperili-
ittimet, lantit, avaimet, naulat, ruuvit tai
muut pienet metalliesineet poissa sen
lahettyvilta, koska ne saattavat aiheuttaa
sillan akun kontaktien vlille. Akun kon-
taktien valinen lyhytsulku saattaa aiheuttaa
palovammoja tai tulipalon.

Jos akkua kasitelldan vaarin, saattaa siita
vuotaa nestetta ulos. Vélta koskettamas-
ta siihen. Jos epdhuomiossa kosketat
nesteeseen, huuhdo se vedella pois. Jos
nestetta joutuu silmiin, hakeudu lisdksi
ladkarinhoitoon. Ulosvuotava akkuneste
saattaa aiheuttaa ihon artymista tai palovam-
moja.

Al kéyta vahingoittunutta tai muutettua
akkua. Vahingoittuneet tai muutetut akut
voivat kayttaytyd odottamattomalla tavalla ja
aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai tapatur-
man vaaran.

Al4 altista akkua avotulelle tai liian kor-
keille lampétiloille. Avotuli tai yli 130 °C
lampétilat voivat aiheuttaa rajahdyksen.
Noudata kaikkia lataamisesta annettuja
ohjeita dlaka koskaan lataa akkua tai
akkutydkalua kayttoohjeessa maaratyn
lampédtila-alueen ulkopuolella. Virheellinen
lataaminen tai lataaminen sallitun [ampétila-
alueen ulkopuolella voi tuhota akun ja lisata
tulipalon vaaraa.
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6. Huolto

a) Anna ainoastaan ammattitaitoisten hen-
kiléiden korjata sahkoétyokalusi kayttaen
ainoastaan alkuperaisia varaosia. Taten
varmistat, ettd sahkétyokalun kayttéturvallisu-
us sailyy.

b) Ala koskaan huolla vahingoittuneita akku-
ja. Vain valmistajan tai valtuutetun huoltokor-
jaamon tulisi suorittaa kaikki akun huoltotoi-
met.

Erityiset turvallisuusmaaraykset

Suoritamme jokaisen akkusarjan kokoamisen
mita huolellisimmin, jotta voimme toimittaa sinulle
akun, jonka energiataso, kesto ja turvallisuus ovat
mahdollisimman hyvéat. Akkukennot on varustet-
tu monivaiheisilla turvavarusteilla. Kukin kenno
formatoidaan ensin ja sen séhkdtunnuskayrat
mitataan. Naita tietoja kdytetaén sitten parhaiden
mahdollisten akkusarjojen ryhmittelyyn. Kaikista
varotoimista huolimatta tulee akkuja aina ka-
sitella varoen. Turvallista kdytt6a varten tulee
ehdottomasti noudattaa seuraavia ohjeita.
Turvallinen kéaytté on taattu vain kdytettdessa
vahingoittumattomia kennoja! Virheellisesta
kéasittelysta aiheutuu kennojen vahingoittu-
minen.

Huomio! Analysoinnit ovat osoittaneet, etta vaara
kayttd ja virheellinen hoito ovat suurtehoakkujen
aiheuttamien vahinkojen tarkeimmat syyt.

Akkua koskevat ohjeet

1. Akkukayttdisen laitteen akkua ei toimiteta
ladattuna. Siksi akku taytyy ladata ennen en-
simmaista kayttéénottoa.

2. Parhaan akkutehon saavuttamiseksi valta
akun taydellista tyhjenemista! Lataa akku
usein.

3. Sailyta akkua viiledssa, parhaiten 15°C lam-
pdétilassa ja vahintdan 40 % ladattuna.

4. Litiumi-ioniakuissa tapahtuu luonnollista
vanhenemista. Viimeistaan silloin, kun akun
teho on enda vain 80 % uudesta, taytyy akku
vaihtaa uuteen. Vanhentuneen akkusarjan
heikentyneet kennot eivat enaa kesta niille
asetettuja korkeita tehovaatimuksia ja aiheut-
tavat taten turvallisuusriskin.

5. Ala heita loppuun kéytettyja akkuja avotuleen.
Réajahdysvaara!

6. Ala sytyté akkua palamaan tai pane sité tu-
leen.

7. Ala tyhjenna akkuja taysin!

Akun kennot vahingoittuvat tyhjentyessaan
taysin. Akkusarjojen taydelleen tyhjenemisen

syyna on useimmiten osaksi tyhjentyneiden
akkujen pitkaéan kestanyt sailytys tai kayt-
tamatta jattdminen. Lopeta tydjakso heti kun
teho heikkenee havaittavasti tai suojaelektro-
niikka laukeaa. Varastoi akku vasta kun se on
ladattu uudelleen tayteen.

8. Suojaa akkua tai laitetta ylikuormituk-
selta! Ylikuormitus johtaa nopeasti ylikuu-
menemiseen ja kennojen vahingoittumiseen
akun kotelon sisapuolella iiman etta ylikuu-
menemista havaitaan ulkopinnalla.

9. VAalta vaurioita ja iskuja!

Vaihda sellaiset akut, jotka ovat pudonneet
yli metrin korkeudelta tai joihin on kohdistunut
lujia iskuja, valittdmasti uusiin silloinkin, kun
akkusarjan kotelo nayttaa ulospéin ehjalta.
Sisélla olevat akkukennot saattavat olla vaka-
vasti vioittuneet. Noudata tdssd myos havitta-
misesté annettuja ohjeita.

10. Ylikuormituksen tai ylikuumenemisen tapah-
tuessa integroitu suojakatkaisin sammuttaa
laitteen turvallisuussyista. Huomio! Ala paina
paalle-/pois-katkaisinta enda sen jalkeen kun
suojakatkaisin on sammuttanut laitteen. Se
saattaa vahingoittaa akkua.

11. Kéyta ainoastaan alkuperaisia akkuja. Mu-
unlaisten akkujen kéytdsta saattaa aiheutua
tapaturman, réjahdyksen ja tulipalon vaara.

12. Suojaa akkusi kosteudelta, sateelta ja
suurelta ilmankosteudelta. Kosteus, sade
ja suuri iimankosteus saattavat vahingoittaa
kennoja pahasti. Ala koskaan lataa tai kayté
akkuja, jotka ovat altistuneet kosteudelle,
sateelle tai suurelle iimankosteudelle - vaihda
ne viipymatta!

13. Mikali laitteesi on varustettu irrotettavalla
akulla, ota se turvallisuussyista pois laittee-
stasi tydsi paatyttya.

Laturia ja lataamista koskevat ohjeet

1. Noudata laturin tyyppikilvessa annettuja
tietoja. Liité laturi ainoastaan tyyppikilvessa
annetun mukaiseen verkkojannitteeseen.

2. Suojaa laturia ja sen johtoa vahingoittumiselta
ja teravilta reunoilta. Sahkdalan ammattihen-
kilén tulee vaihtaa vahingoittuneet johdot
valittémasti uusiin.

3. Pida laturi, akut ja akkukayttdinen laite poissa
lasten ulottuvilta.

4. Ala kayta vahingoittuneita latureita.

5. Ala kdytd mukana toimitettua laturia muiden
akkukayttéisten laitteiden lataamiseen.

6. Voimakkaasti kuormitettuna akkusarja lampe-
nee. Anna akkusarjan jaahtya huoneenlam-
pdiseksi ennen lataamisen aloittamista.
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7. Ala lataa akkuja liian pitk&an!

Noudata annettuja suurimpia latausaikoja.
N&amé latausajat koskevat vain tyhjentyneité
akkuja. Tayteen tai osittain ladatun akun
toistettu laturiin pano aiheuttaa liiallisen lataa-
misen ja kennojen vahingoittumisen. Al4 jata
akkuja laturiin useammaksi paivaksi.

8. Ala koskaan kayti tai lataa akkuja, jos
oletat, ettd akku on viimeksi ladattu yli
12 kuukautta sitten. Tall6in on erittain to-
dennakdistd, etta akku on jo vahingoittunut
vakavasti (tyhjentynyt taysin).

9. Lataaminen alle 10°C lampétilassa aiheuttaa
kennon kemiallisen vahingoittumisen ja
saattaa johtaa tulipaloon.

10. Ala kéyta akkuija, jotka ovat lammenneet
lataamisen aikana, koska akun kennot saatta-
vat olla vaarallisesti vahingoittuneita.

11. Ala kayta akkuja, jotka ovat ladattaessa
pullistuneet tai vadantyneet, tai joissa esiintyy
muita outoja ilmidita (kaasupurkaumia, nak-
sahduksia, sihinaa, ....)

12. Ala tyhjenna akkua taydellisesti (suositeltu
suurin tyhjennystaso kork. 80 %). Taysin tyh-
jeneminen aiheuttaa akun kennojen ennenai-
kaisen vanhenemisen.

13. Ala koskaan lataa akkuja valvomatta!

Suojaaminen ympaéristotekijoilta

1. Kayta tarkoituksenmukaisia tydvaatteita. Kay-
ta suojalaseja.

2. Suojaa akkukayttoista laitetta ja laturia
kosteudelta ja sateelta. Kosteus ja sade
saattavat vahingoittaa kennoja pahasti.

3. Ala kayta akkukayttoista laitetta tai laturia
hdyryjen tai tulenarkojen nesteiden lahettyvil-
1a.

4. Kayta laturia ja akkukayttdisia laitteita vain
kuivina ja ymparistdn lampétilan ollessa 10 -
40°C.

5. Ala sailyta akkua sellaisissa paikoissa, joiden
lampdtila saattaa nousta yli 40°C, erityisesti
aurinkoon pysakoidysséa autossa.

6. Suojaa akkuja ylikuumenemiselta! Ylikuor-
mitus, liiallinen lataaminen tai auringonpaiste
aiheuttavat ylikuumenemisen ja kennojen
vahingoittumisen. Al& koskaan lataa tai kayta
akkuja, jotka ovat kuumenneet liikaa - vaihda
ne viipymatta uusiin.

7. Akkujen, latureiden ja akkukéayttéisen lait-
teen sailytys. Sailyta laturi ja akkukayttdinen
laitteesi vain kuivissa tiloissa, joissa lampétila
on 10-40°C. Sailyta litiumi-ioniakkua viiledssa
ja kuivassa 10-20°C lampétilassa. Suojaa
kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.

Sailyta akkuja vain ladattuna (vah. 40 % la-
dattuna).

8. Esta litiumi-ioniakun jaatyminen. Akut, joita on
sailytetty yli 6 minuutin ajan alle 0°C l1amp6ti-
lassa, tulee havittaa.

9. Kaésittele akkuja varovasti sdhkdstaattisen
latautumisen suhteen: sdhkdstaattiset pur-
kaukset aiheuttavat suojaelektroniikan ja
akkukennojen vahingoittumisen! Valta taman
vuoksi sahkostaattista latautumista &alaka kos-
kaan kosketa akun napoihin!

Li-lon

Akkuvaraajat ja akkukayttoiset sahkolaitteet si-
saltdvat ymparistolle vaarallisia materiaaleja. Ala
heita akkuja tai akkulaitteita kotitalousjatteisiin.

Akku tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspis-
teeseen ammattitaitoista havittdmista varten. Jos
et tied4, missé on téllainen kerayspiste, tiedustele
asiaa kuntasi hallinnosta.

Pyydamme ottamaan yhteytta asiakaspalve-
luumme tai myyntipisteeseen, josta laite on
ostettu, saadaksesi ohjeet viallisten/vahingo-
ittuneiden litiumioniakkujen asianmukaiselle
lahettamiselle.

Huolehdi akkujen tai akkukéyttéisen laitteen
lahettamisessé ja havittamisessa siitd, etta
ne on pakattu erikseen muovipusseihin, jotta
véltetaan oikosulut ja tulipalo!

Pensasleikkureiden (paristokayttoiset) tur-

vallisuusmaaraykset

a) Pida kaikki ruumiinosasi poissa leikku-
uterista. Ala yrita poistaa leikattuja oksia
tai pitaa leikattavaa materiaalia paikallaan
terien kdydessa. Teréat liikkuvat edelleen
myds katkaisimen sammutuksen jélkeen. Vain
hetkenkin varomattomuus pensasleikkuria
kaytettdessa saattaa aiheuttaa vakavia vam-
moja.

b) Kanna pensasleikkuria kahvasta terien
ollessa pysédhdyksissé ja huolehdi siita,
ettet paina katkaisinta. Pensasleikkurin
kantaminen oikein vahentaa tahattoman
kaynnistyksen ja siitd seuraavan, terien ai-
heuttaman tapaturman vaaraa.

c) Kun pensasleikkuria kuljetetaan tai saily-
tetdédn, veda aina suojapeite laitteen paal-
le. Laitteen varovainen késittely vahentaa
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terasta aiheutuvaa loukkaantumisvaaraa.

d) Varmista, etta kaikki katkaisimet on
kytketty pois ja akku otettu pois tai
sammutettu, ennen kuin poistat kiinni
juuttunutta leikattavaa tai huollat koneen.
Pensasleikkurin odottamaton kaynnistyminen
kiinni juuttunutta materiaalia poistettaessa voi
aiheuttaa vakavia vammoja.

e) Pitele pensasleikkuria sen eristetyis-
ta kahvapinnoista, koska leikkaustera
saattaa koskettaa piilossa olevia sah-
kdjohtoja. Terien kontakti jannitteelliseen
johtoon saattaa tehda myos metalliset laitteen
osat jannitteellisiksi ja aiheuttaa sahkoiskun.

f) Pida kaikki verkkojohdot poissa leikkuua-
lueelta. Johdot saattavat olla piilossa pensa-
saidoissa tai pensaissa ja jaada epahuomios-
sa leikkuuteran tielle.

g) Ala kéyta pensasleikkuria huonolla saalla
aléka varsinkaan ukonilman uhatessa.
Tama vahentaa salamaniskun vaaraa.

o Ala kayta useampia vydpidikkeita ja/tai use-
ampia olkahihnoja samanaikaisesti.

® Pitele pensasleikkuria oikein, esim. kahdella
kadella silloin kun laitteessa on kaksi kahvaa

Pensasleikkureiden taydentévat turvallisuus-

maaraykset

1. Tarkasta, onko pensasaidoissa tai pensaissa
vieraita esineitd, esim. verkkoaitoja tai piilos-
sa olevia johtoja.

2. Pensasleikkuri on tarkoitettu tihin, joissa
kayttaja seisoo maan paalla. Valta vartalosi
luonnottomia asentoja ja huolehdi pitavasta
jalansijasta. Tyoskentely tikkailla tai muuten
epavakaalla pohjalla on kielletty.

3. Varmista ennen pensasleikkurin kayttoa, etta
kaikkien liikkuvien osien (esim. pidennetyn
varren ja kdantoelimen) lukituslaitteet, mikali
asennettu, ovat lukitusasennossa.

Huomio! Pensassaksien kaytto ilman kaden-
suojusta on kielletty.

Sailyta turvallisuusmaaraykset huolellisesti.
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Splosni varnostni napotki za elektriéno orod-
je

OPOZORILO

Preberite vse varnostne napotke, navodi-
la, slikovno gradivo in tehni¢ne podatke, s
katerimi je to elektricno orodje opremljeno.
Neupostevanje naslednjih napotkov in navodil
lahko vodi do elektri¢énega udara, pozara in/ali
hudih poskodb.

Navodila za uporabo in varnostna navodila
shranite za kasnej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje”, ki se uporablja v var-
nostnih napotkih, se nanasa na elektri¢no orodje
(z omrezno napeljavo) in na elektri¢no orodje na
akumulator (brez omrezne napeljave).

1. Varnost na delovhem mestu

a) Delovno obmocje vzdrzujte v ¢istem in
pospravljenem stanju. Nered in neosvet-
liena delovna obmodja lahko privedejo do
nezgod.

b) Z elektriénim orodjem ne delajte v eksplo-
zivno nevarnem okolju, v katerem se
nahajajo vnetljive teko€ine, plini ali prah.
Elektricna orodja proizvajajo iskre, ki lahko
povzrocijo vzig prahu ali pare.

c) Otroci in druge osebe se med uporabo
elektricnega orodja ne smejo zadrzevati
v blizini. Zaradi odvracanja pozornosti lahko
izgubite nadzor nad elektri¢éno napravo.

2. Elektriéna varnost

a) Prikljucni vtika¢ elektricnega orodja mora
biti primeren za uporabljano vtinico.
Vtika¢a ne smete v nobenem primeru sp-
reminjati. Ne uporabljajte nobenih adap-
terskih vtikacev skupaj z zas¢itno ozem-
ljenimi elektricnimi orodji. Nespremenjeni
vtikaci in ustrezne vti¢nice zmanjSujejo tve-
ganje elektricnega udara.

b) lzogibajte se stiku telesa z ozemljenimi
povrsinami kot so cevi, gretje, Stedilniki
in hladilniki. Obstaja pove¢ano tveganje
elektri¢nega udara, ko je Vase telo ozemljeno.

c) Drzite elektrina orodja vstran od dezja
ali vlage. Vstop vode v elektricno napravo
povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Prikljuéne napeljave ne uporabljajte za
druge namene, kot je npr. prenasanje
ali obesanje elektricnega orodja ali za
vle€enje vtica iz vti€nice. Prikljuéne
napeljave ne priblizujte vrocini, olju,
ostrim robom ali premikajo¢im se delom.
Poskodovana ali zvita prikljuéna napeljava
poveca nevarnost elektricnega udara.

e) Ce elektriéno orodje uporabljate na pros-
tem, uporabite podaljsek, ki je primeren
za zunanjo uporabo. Uporaba podaljSevalne
prikljuéne napeljave, primerne za zunanjo
uporabo, zmanjSa nevarnost elektricnega
udara.

f) Ce se ne morete izogniti uporabi
elektricnega orodja v vlaznem okolju,
uporabljajte zascitno stikalo za ovarni
tok. Uporaba zascitnega stikala za okvarni
tok zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

3.Varnost oseb

a) Bodite pozorni in pazite na to, kar
pocnete in dela z elektriénim orodjem
se loc¢ite razumno. Ne uporabljajte
elektriénega orodja, e ste utrujeni ali
pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Tre-
nutek nepozornosti pri uporabi elektricnega
orodja lahko privede do resnih poskodb.

b) Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in
zmeraj zascitna ocala. NoSenje osebne
zas¢itne opreme kot so protipraSna maska,
proti zdrsu varna obutev, zascitna ¢elada ali
zascCita za uSesa, glede na vrsto uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
poskodb.

c) lzogibajte se nenaértovanemu zagonu.
Prepricajte se, e je elektricno orodje
izkljuéeno preden ga prikljucite na to-
kovno napajanje in/ali akumulator, ga
dvigujete ali prenasate. Ce pri prenaganju
elektricnega orodja drzite prst na stikalu ali
prikljuéujete na tokovno napajanje napravo
vkljueno, lahko to privede do nezgode.

d) Pred vklopom elektriénega orodja, od-
stranite nastavitveno orodje ali izvijace.
Orodje ali klju¢ v vrte€em delu elektricne nap-
rave, lahko povzro€i poSkodbe.

e) lzogibajte se nenormalni drzi tele-
sa. Poskrbite za stabilno pozicijo in
vedno drzite ravnotezje. Tako boste
lahko elektriéno orodje bolje nadzirali v
nepri¢akovanih situacijah.

f) Nosite ustrezna oblacila. Ne nosite
Sirokih oblacil ali nakita. Las, oblacil in
rokavic ne priblizujte premikajoc¢im se
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delom. Ohlapna oblagila, nakit ali dolgi lasje
se vam lahko zapletejo med premikajoce se
dele.

Ce je montirana naprava za odsesavanje
in lovljenje prahu, jo je treba prikljuciti in
pravilno uporabljati. Uporaba sesalnikov za
prah lahko zmanjSa nevarnosti zaradi prahu.
Ne zanasSajte se na lazno varnost in

ne ravnajte v nasprotju z varnostnimi
pravili za elektricno orodje, ¢etudi ste z
elektriénim orodjem seznanjeni, saj ste
ga veliko uporabljali. Neskrbno ravnan-

je lahko v del¢ku sekunde povzro€i hude
poskodbe.

Uporaba in ravnanje z elektri¢nim orod-
jem

Ne preobremenijujte elektricnega orodja.
Za delo uporabljajte ustrezno elektricno
orodje. Z ustreznim elektriénim orodjem
boste delali lazje in varneje v navedenem
obmoc¢ju zmogljivosti.

Ne uporabiljajte elektriénega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje, ki
ga ni ve¢ mozno vklopiti ali izklopiti, je nevar-
no in ga je treba popraviti.

Pred nastavitvijo naprave, menjavo do-
datnih delov ali odlaganjem elektricnega
orodja, izvlecite vti€ iz vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta varnostni ukrep
preprecuje nenadzorovan vklop elektricnega
orodja.

Elektriéno orodje, ki ga ne uporabljate,
hranite izven dosega otrok. Osebe, ki z
elektricnim orodjem niso seznanjene ali
niso prebrale teh navodil, ne smejo upo-
rabljati tega orodja. Elektricne naprave so
lahko nevarno, &e jih uporabljajo neizkusene
osebe.

Elektriéno orodje in uporabljeno orodje
skrbno vzdrzujte. Preverite, ali premicni
deli brezhibno delujejo in se ne zatikajo
in ali so zlomljeni ali poskodovani deli, ki
bi oviralo delovanje orodja. Pred uporabo
elektricnega orodja naj vam poskodovane
dele popravijo. Vzrok Stevilnih nesre¢ so
slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.

Rezalno orodje vzdrzujte ostro in ¢isto.
Skrbno vzdrzevana rezalna orodja z ostrimi
rezalnimi robovi se manj zatikajo in so lazje
vodljiva.

Elektriéno orodje, dodatke, vstavke itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili.

Pri tem upostevajte delovne pogoje

in dejavnost, ki jo opravljate. Uporaba
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elektricnega orodja v druga¢ne namene lahko
vodi do nevarnih situacij.

Rog¢aji in prijemne povrsine morajo biti
suhi, Cisti in brez olja ali masc¢obe. Rocaji
in prijemne povrsine, ki drsijo, ne omogocajo
varnega upravljanja in nadzorovanja
elektricnega orodja v nepredvidenih situaci-
jah.

Uporaba in ravnanje z akumulatorskim
orodjem

Akumulator polnite samo s polnilniki, ki
jih priporo¢a proizvajalec. Pri polnilniku, ki
je primeren za dolo¢eno vrsto akumulatorjev,
obstaja nevarnost pozara, ¢e z njim polnite
druge akumulatorje.

V elektri¢nih orodjih uporabljajte samo
predpisane akumulatorje. Uporaba drugih
akumulatorjev lahko povzroc¢i poskodbe in
nevarnost pozara.

Baterije, ki je ne uporabljate, ne
priblizujte pisarniSkim sponkam, kovan-
cem, kljuéem, zebljem, vijakom in drugim
majhnim kovinskim predmetom, ki lahko
povzroéijo premostitev kontaktov. Kratki
stik med kontakti akumulatorja lahko povzroci
opekline ali pozar.

Ob napachni rabi lahko iz baterije izs-
topa tekocina. Preprecite stik z njo. Ob
nakljuénem stiku jih sperite z vodo. Ce
pride tekoc€ina v o€i, poiScite zdravniSko
pomo¢. Tekocina, ki izteCe iz baterije, lahko
povzro€i drazenje koze ali opekline.

Ne uporabljajte poskodovanega ali sp-
remenjenega akumulatorja. Poskodovani
ali spremenjeni akumulatorji se lahko vedejo
nepredvidljivo in povzrocijo pozar, eksplozijo
ali nevarnost poskodb.

Akumulatorja ne izpostavljajte ognju ali
previsokim temperaturam. Ogenj ali tempe-
rature nad 130 °C lahko izzovejo eksplozijo.
Upostevajte vsa navodila za polnjenje in
akumulatorja ali akumulatorskega orodja
nikoli ne polnite zunaj temperaturnega
razpona, navedenega v navodilih za upo-
rabo. Napac¢no polnjenje ali polnjenje zunaj
temperaturnega razpona lahko akumulator
uniéi in povec€a nevarnost pozara.
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6. Servisiranje

a) Pustite, da bo Vase elektri¢no orodje
popravljal samo strokovno usposobilje-
ni elektrikar in pri tem uporabljal samo
originalne nadomestne dele. S tem bo za-
gotovljeno, da se ohrani varnost elektricnega
orodja.

b) Nikoli ne servisirajte poskodovanega aku-
mulatorja. Vzdrzevanje akumulatorja mora
izvajati proizvajalec ali pooblas¢eni servis.

Posebni varnostni napotki

Pri izdelavi vsakega paketa baterij ravnamo skrb-
no, da naredimo baterije z najvecjo energijsko
gostoto, dolgo Zivljenjsko dobo in varnostjo. Ba-
terijske celice imajo veéstopenjske varnostne na-
prave. Vsaka posamicna celica se najprej forma-
tira, njena elektricna znacilnost pa se zabelezi. Ti
podatki se nato uporabijo za zdruzitev najboljSih
moznih paketov baterij. Kljub vsem varnostnim
ukrepom je treba z baterijami vedno rav-

nati previdno. Za varno uporabo obvezhno
upostevajte naslednje tocke.

Varna uporaba je zagotovljena le, ¢e so
celice neposkodovane! Napacno ravnanje
poskoduje celice.

Pozor! Analize so potrdile, da so napaéna upo-
raba in napac¢no vzdrZevanje glavna razloga za
poskodbo, ki jo povzrocijo baterije z visoko zmo-
gljivostjo.

Napotki o bateriji

1. Paket baterij naprave za baterije ob dobavi ni
napolnjen. Pred prvim zagonom morate zato
baterijo napolniti.

2. Zaoptimalno mo¢ baterij preprecite cikle z
globoko izpraznitvijo baterije! Pogosto polnite
baterijo.

3. Baterijo hranite na hladnem, najbolje pri
15 °C in napolnjeno do vsaj 40 %.

4. Litij-ionske baterije se naravno starajo. Naj-
kasneje, ko zmogljivost vase baterije ustreza
80 % novega stanja, morate baterijo zamen-
jati! Oslabljene celice v zastarelem paketu
baterij ve€ ne zmorejo izpolnjevati visokih
zahtev in predstavljajo z varnostjo povezano
tveganje.

5. Porabljenih baterij ne mecite v ogenj. Nevarn-
ost eksplozije!

6. Baterij ne prizigajte in ne dovolite, da zgorijo.

7. Baterij ne praznite do konca!

Globoka izpraznitev baterije poSkoduje njene
celice. Najpogostejsi vzrok za globoko praz-
njenje paketa baterij je dolgo shranjevali ali

neuporaba delno izpraznjene baterije. Delovni
postopek konéajte takoj, ko mo¢ ob&utno
upade. Baterijo najprej povsem napolnite in jo
Sele nato shranite.

8. Baterije ali napravo zascitite pred
preobremenitvijo!

Preobremenitev povzroci hitro pregretje in
poskodovanje celic v notranjosti ohisja ba-
terij, ob ¢emer znaki pregretja navzven niso
opazni.

9. Preprecite poSkodovanje in udarce!
Baterijo, ki vam je padla iz viSine ve¢ kot en
meter ali je bila izpostavljena silovitim sun-
kom, takoj zamenijajte, tudi ¢e ohiSje paketa
baterij ne kaze znakov poskodovanja. Ba-
terijske celice v notranjosti so morda resno
poskodovane. Upostevajte navodila za od-
stranjevanje.

10. Ob preobremenijenosti in pregretju integrirana
zasc€itna naprava izklju¢i napravo iz varnost-
nih razlogov. Pozor! Stikala za vklop/izklop
ve¢ ne vklju€ujte, ko je zascitno stikalo nap-
ravo izklju€ilo. V nasprotnem lahko pride do
poskodbe akumulatorja.

11. Uporabljajte le originalne baterije. Uporaba
drugih baterij lahko povzroci poskodbe,
eksplozijo in nevarnost pozara.

12. Akumulator zaséitite pred vlago, dezjem
in visoko vlaznostjo zraka. Vlaga, dez
in visoka vlaznost zraka lahko povzrocita
poskodbe celic, ki so nevarne. Akumulatorjev,
ki so bili izpostavljeni vlagi, dezju in visoki
vlaznosti zraka, ne polnite in ne delajte z nji-
mi, temveg jih takoj zamenjajte!

13. Ce je naprava opremljena z odstraniljivim
akumulatorjem, ga zaradi varnosti po koncu
dela odstranit iz naprave.

Napotki glede polnilne naprave in postopka

polnjenja

1. Upostevajte podatke, navedene na tipski
tablici polnilne naprave. Polnilno napravo
priklju¢ite na omrezno napetost, navedeno na
tipski tablici.

2. Polnilno napravo in napeljavo za&citite
pred poskodovanjem in ostrimi robovi.
Poskodovane kable naj takoj zamenja
elektricar.

3. Polnilno napravo, baterije in napravo za bate-
rije shranjujte otrokom nedosegljivo.

4. Ne uporabljajte poskodovanih polnilnih nap-
rav.

5. Ne uporabljajte dobavljene polnilne naprave
za polnjenje drugih naprav za baterije.

6. Ob mocni obremenitvi se paket baterij ogreje.
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Pocakajte, da se paket baterij pred zacetkom
postopka polnjenja ohladi na sobno tempera-
turo.

7. Baterij ne napolnite prevec!

Upostevajte najdaljsi ¢as polnjenja. Ta ¢as
polnjenja velja samo za prazne baterije.
Veckratno vtikanje polne ali delno polne
baterije povzroci preveliko napolnjenost in
poskodovanije celic. Baterij ne pustite v polnil-
ni napravi ve¢ dni.

8. Nikoli ne uporabljajte ali polnite baterij,
za katere menite, da so bile nazadnje
napolnjene pred ve¢ kot 12 meseci. Ver-
jetnost, da je baterija Ze mo¢no poSkodovana,
je velika (globoko izpraznjenje).

9. Polnjenje pri temperaturi pod 10 °C povzroci
kemijsko poskodovanje celice in lahko vodi v
pozar.

10. Ne uporabljajte baterij, ki so se med poln-
jenjem ogrele, saj so morda celice baterije
nevarno poskodovane.

11. Ne uporabljajte baterij, ki se med polnjenjem
napnejo ali deformirajo ali kazejo neobi¢ajne
znake (uhajanje plina, sikanje, pokanje, ...)

12. Batgerije ne izpraznite popolnoma
(priporo¢ena globina praznjenja najve¢ 80 %).
Popolna izpraznitev povzro¢i predéasno
staranje celic baterije.

13. Baterij nikoli ne polnite brez nadzoral!

Zascita pred vremenskimi vplivi

1. Nosite ustrezna delovna oblacila. Uporabljajte
zas¢itna ocalal

2. Svojo baterijsko napravo in polnilno
napravo zas¢itite pred vlago in dezjem.
Vlaga in dez lahko povzro€ita nevarno
poskodovanje celic.

3. Baterijske naprave in polnilne naprave ne mo-
rete uporabljati na obmocju hlapov in gorljivih
tekocin.

4. Polnilno napravo in baterijske naprave upora-
bljajte le v suhem stanju pri temperaturi okolic
10-40 °C.

5. Baterij ne shranjujte na mestih, kjer lahko
temperatura doseze 40 °C, Se zlasti ne v vozi-
lu, parkiranem na soncu.

6. Baterije zas¢itite pred pregretjem!
Preobremenitev, prevelika napolnjenost
ali son¢ni zarki povzrocijo pregretje in
poskodovanie celic. Pregretih baterij nikoli
ne polnite in ne uporabljajte, temve¢ jih takoj
zamenjajte.

7. Shranjevanje baterij, polnilnih naprav in
akumulatorskih naprav. Polnilno napravo
in akumulatorsko napravo hranite le v suhem

prostoru s temperaturo okolice med 10-40 °C.
Litij-ionske baterije hranite v hladnem in su-
hem prostoru med 10-20 °C. Za&¢itite pred
zraéno vlago in neposrednimi sonénimi Zarki!
Baterije shranjujte le polne (vsaj 40 % polne).

8. Preprecite zamrzovanije litij-ionskih baterij.
Baterije, ki jih hranite dalj ¢asa kot 60 minut
pod 0 °C, morate zavredi.

9. Previdno pri ravnanju z baterijami v zvezi
z elektrostati¢énim nabojem: Elektrostati¢ni
naboj povzro¢i do poSkodovanja zas¢itne
elektronike in celic baterije! Zato preprecite
elektrostati¢éno naelektritev in se nikoli ne do-
tikajte polov baterije!

Li-lon

Akumulatorji in elektri€éne naprave, ki jih poganja-
jo akumulatoriji, vsebujejo okolju Skodljive snovi.
Akumulator oz. akumulatorskih naprav ne mecite
med gospodinjske odpadke.

Akumulator odloZite na ustreznem zbiralis¢u, da
bo pravilno odstranjen. Ce ne poznate primernih
zbiralis¢, se pozanimaijte pri svoji ob&inski upravi.

Za pravilno posiljanje okvarjenih/
poskodovanih litij-ionskih akumulatorjev se
obrnite na naso sluzbo za stranke ali prodaj-
no mesto, kjer ste napravo kupili.

Pri posiljanju ali odstranjevanju morate
akumulatorje oz. akumulatorske naprave
posamicno zapakirati v plasticne vrecke, da
ne prihaja do kratkih stikov in pozara!

Varnostni napotki za Skarje za Zivo mejo (aku-

mulatorska razlic¢ica)

a) Delov telesa ne priblizujte rezilu. Ne
poskusajte odstraniti rezanega materiala,
ko so Skarje vklopljene in ne drzite mate-
riala, ki ga zelite rezati. Rezila se po izklopu
stikala Se vedno premikajo. Trenutek nepaz-
ljivosti pri uporabi $karij za Zivo mejo lahko
povzroci hude poskodbe.

b) Nosite Skarje za zivo mejo za rocaj z
ustavljenim rezilom in pazite, da ne pritis-
nete stikala. S pravilnim noSenjem $karij za
Zivo mejo zmanjSate tveganje nenamernega
delovanja in poskodb zaradi rezila.

c) Med prevozom ali shranjevanjem Skarij za
Zivo mejo rezilo vedno prekrijte s pokriva-
lom. Skrbno ravnanje s Skarjami za Zivo mejo
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zmanj$a moznost poskodb zaradi rezila.

d) Prepricajte se, da so vsa stikala izklo-
pljena in da je akumulator odstranjen ali
izkljucen, preden odstranite ves zagoz-
den rezani material ali servisirate stroj.
Nepri¢akovano delovanje Skarij za Zivo mejo
med odstranjevanjem zagozdenega materiala
lahko povzroci resne poskodbe.

e) Skarje za zivo mejo drzite samo za izoli-
rane prijemalne povrsine, saj lahko rezilo
zadene skrite elektricne napeljave. Stik
rezila z napeljavo, ki je pod napetostjo, lahko
spravi pod napetost tudi kovinske dele napra-
ve in povzrodi elektri¢ni udar.

f) Napajalne kable drzite pro¢ od obmogéja
rezanja. Napeljave so lahko skrite v Zivi meji
in grmoviju ter jih lahko po nesreci prerezete z
rezilom.

g) Ne uporabljajte Skarij za zivo mejo v
slabem vremenu, Se posebej, e obstaja
nevarnost neviht. Tako boste zmanijsali tve-
ganje za udar strele.

® Ne nosite ve¢ nosilcev za pas in/ali ve¢ ra-
menskih pasov hkrati.

o Skarje za Zivo mejo drzite pravilno, tj. z obe-
ma rokama, ¢e sta na voljo dva drzaja.

Dodatna varnostna navodila za Skarje za zivo

mejo

1. Preverite Zive meje in grmovije za tujke, kot so
zi€nate ograje in skrite Zice.

2. Skarje za Zivo mejo so namenjene delu, kjer
upravljavec stoji na tleh. 1zogibajte se nenor-
malni drzi in poskrbite za varno stoji¢e. Delo
na lestvi ali drugi nestabilni povrSini ni dovol-
jeno.

3. Pred uporabo Skarij za zivo mejo se
prepri¢ajte, da so blokirne naprave vseh gib-
ljivih delov (npr. podalj$ana gred in vrtljivi ele-
ment), ¢e obstajajo, v zaklenjenem polozaju.

Pozor! Delo s Skarjami za zivo mejo brez
zaScite za roke ni dovoljeno.

Ta varnostna navodila dobro shranite.
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Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos
szerszamokhoz

FIGYELMEZTETES

Olvason minden biztonsagi utasitast, utalast,
képleirast és technikai adatot végig, amelyel
ez az elektromos szerszam el van latva. A
kovetkezd utasitasok betartasan bellli mulaszta-
sok aramditést, tlizet és/vagy sulyos sériléseket
okozhatnak.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi utasitasokat
és utalasokat a jovore nézve.

A biztonsagi utasitasban hasznalt kifejezés
Lelektromos szerszam* a haldzaton keresztul
lizemeltetett elektromos szerszamokra (halézati
vezetékkel) vagy az akkuk altal izemeltetett elek-
tromos szerszamokra (halézati vezeték nélkul)
vonatkozik.

1. Munkahelybiztonsag

a) Tartsa a munkakorét tisztan és jél megvi-
lagitottan. Rendetlenség vagy nem megyvi-
lagitott munkakdrok baleseteket idézhetnek
eld.

b) Ne dolgozon ezzel a késziilékkel rob-
banasveszélyeztetett kornyezetben, ame-
lyben gyullékony folyadékok, gazok vagy
porok talalhatéak. Elektromos szerszamok
szikrakat idéznek eld, amelyek meg tudjak
gyujtani a port vagy a parakat.

c) Tartson az elektromos szerszam hasz-
nalatanak az ideje alatt gyerekeket va-
lamint mas személyeket tavol. A figyelme
elterelésénél elveszitheti az elektromos kés-
zllék feletti uralmat.

2. Elektromos biztonsag

a) Az elektzromos szerszam csatalakozasi
dugdjanak bele kell passzolnia a du-
gaszolo aljzatba. A dugot nem szabad
semmilyen féle médon megvaltoztatni. Ne
hasznaljon adapterdugokat a védéfoldelt
elektromos szerszamokkal egyiitt. A nem
megvaltoztatott dugok és a megfeleld du-
gaszolo aljzatok lecsokkentik az aramcsapas
rizikojat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletekkel valé
testi érintkezést, mint példaul cso6-
vekkel, fiit6testekkel, tlizhelyekkel,
hiit6szekrényekkel. Magasabb az
4ramcsapés veszélye, ha foldelt az On teste.

c) Tartsa az elektromos szerszamokat es6tol
és nedveségtdl tavol. A viz elektromos
készulékbe vald behatoldsa megndveli az
aramcsapas veszélyét.

d) Ne hasznalja fel mas célokra a csatlako-
zasi vezetéket, mint példaul az elektro-
mos késziilék hordasara, felakasztasara
vagy a halézati dugé kihuzasara a du-
gaszol6 aljzatbél. Tartsa a csatlakozasi
vezetéket h6ségtol, olajtol, éles szélektol
vagy a mozg6 részektol tavol. A sériilt vagy
Osszecsavarodott csatlakozasi vezeték meg-
néveli egy aramités rizikojat.

e) Ha egy elektromos szerszammal a sza-
badban dolgozik, akkor csak olyan hoss-
zabbité vezetékeket hasznaljon, amelyek
kilteruletre is megfelel6ek. A kilterlletre
megfelelé hosszabitd vezetékek hasznalata
lecsokkenti egy aramutés rizikdjat.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
szerszamnak a nedves kérnyezeten
beliili hasznalatat, akkor hasznal-
jon egy hibaaramvéddkapcsoloét. A
hibaaramvédékapcsol6 hasznalata lecsé-
kennti az &ramcsapas rizikojat.

3. Személyek biztonsaga

a) Legyen figyelmes, ligyeljen arra amit
csinal és fogjon elektromos szerszammal
mindig okosan a munkahoz. Ne hasznalja
az elektromos késziiléket ha faradt vagy
pedig ha kabitészerek, alkohol vagy or-
vossagok befolyasa alatt all. Az elektromos
szerszam hasznalatanal egy pillanat figyel-
metlenség komoly sériilésekhez vezethet.

b) Viseljen egy személyi védofelszerelést
és mindig egy védészemiiveget. A sze-
mélyi védéfelszerelés hordasa, mint példaul
porvédd alarc, tapadds biztonsagi labbel,
véddsisak vagy zajcsokkent6 fllvédd, az
elektromos szerszam fajtajatol és felhasz-
nalasatol fliggden, lecsokkenti a sérilések
rizikojat.

c) Keriilje el az akaratlan lizembehelyezést.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy ki van kap-
csolva az elektromos szerszam, miel6tt
rakapcsolna az aramellatasra és/vagy az
akkura, miel6tt felvenné vagy hordana. Ha
az elektromos szerszam hordasanal az ujja a
kapcsolon van vagy ha a készuléket bekapc-
solt allapotban rakapcsolna az aramellatasra,
akkor ez balesetekhez vezethet.
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d)

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

Miel6tt az elektromos szerszamot bekap-
csolna, tavolitsa el a beallité szerszamo-
kat vagy a csavarkulcsokat. Az elektromos
készllék forgd részében levé szerszam vagy
kulcs sérllésekhez vezethet.

Keruljon el egy abnormalis testtartast.
Gondoskodjon biztos allasroél és tartsa
mindenkor az egyenstulyat. Ezaltal a varat-
lan szituaciokban jobban tudja kontrollalni az
elektromos szerszamot.

Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen
b6 Oltozetet vagy ékszert. Tarsa a hajat, az
oltozetét és a kesztyiijeit tavol a mozgé
részektodl. A laza ruhazatot, az ékszert vagy
a hosszu hajat elkaphatjak a mozgasban levé
részek.

Ha fel lehet szerelni porelszivé és felfogo
berendezéseket, akkor ezeket csatla-
koztatni és helyesen hasznalni is kell. Egy
porelszivé hasznalata lecsOkkentheti a por
altali veszélyeztetéseket.

Ne ringassa magat hamis biztonsagban
és ne tegye magat az elektromos szersza-
mok biztonsagi szabalyain tul, még akkor
sem, ha sok hasznalat utan jartas az elek-
tromos szerszam hasznalataban. Gond-
talan cselekvés masodpercek térdéke alatt
sulyos sérilésekhez vezethet.

Az elektromos szerszam hasznalata és
kezelése

Ne terhelje tul az elektromos szerszamot.
Hasznélja a munkdjahoz az arra meghata-
rozott elektromos szerszamot. A megfeleld
elektromos szerszammal jobban és biztonsa-
gosabban dolgozik a megadott teljesitmé-
nytartomanyban.

Ne hasznaljon olyan elektromos szersza-
mot, amelynek defektes a kapcsoléja.
Egy elektromos szerszam, amelyet nem lehet
tébbé be- vagy kikapcsolni veszélyes és meg
kell javitani.

Miel6tt a készliléken beallitasokat vé-
gezne el, tartozék részeket cserélne ki
vagy eltenné az elektromos szerszamot,
huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszolo
aljzatbdl és/vagy tavolitsa el az akkut. Ez
az ovintézkedés meggatolja az elektromos
szerszam véletlenszerl beinditasat.

A nem hasznalt elektromos szerszamo-
kat a gyerekek részére nem elérheté
helyen tarolni. Ne engedje az elektromos
szerszamot azoknak a személyeknek has-
znalni, akik nem jartasak ezzel a készii-
lékkel, vagy akik nem olvastak el ezeket

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)
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az utasitasokat. Az elektromos szerszamok
veszélyesek, ha tapasztalatlan személyek
hasznaljak 6ket.

Az elektromos szerszamokat és a betét
szerszamokat gondosan apolni. Kon-
trollalja le, hogy a mozgathaté részek
kifogastalanul miikodnek e és nem
szorulnak, hogy részek torottek e vagy
megrongalddtak e tugy, hogy karosan
befolyasolyak az elektromos szerszam
miikédését. Az elektromos szerszam has-
znalata el6tt javittassa meg a megronga-
lodott részeket. Sok baleset oka az elektro-
mos szerszam rosszul végzett karbantartasa.
Tartsa a vagoszerszamokat élesen és
tisztan. A gondosan apolt éles vagoélekkel
rendelkezd vagoszerszamok kevésbé szorul-
nak be és kénnyebben lehet 6ket vezetni.

Az elektromos szerszamot, tartozékokat,
betéti szerszamokat stb., ezeknek az
utasitasoknak megfelel6en hasznalni.
Ekdzben vegye figyelembe a munkafelté-
teleket és az elvégzendé tevékenységet.
Az elektromos szerszamoknak az elérelatott
hasznalatuktol eltéré hasznalata, veszélyes
helyzetekhez vezethet.

Tartsa a fogantyukat és a fogantyu feliile-
teit szarazon, tisztan valamint olaj és zsir
mentesen. Csuszds fogantyuk és fogantyu
fellletek nem engedélyeznek, nem eldrelatott
helyzetekben biztos kezelést és az elektro-
mos szerszam kontrolljat.

Az akkus szerszam hasznalata és
kezelése

Az akkukat csak a gyarté altal ajan-

lott toltokésziilékekben tolteni fel. Egy
toltékészulék altal, amely egy bizonyos akku-
fajtara alkalmas, annal mas akku-fajtak hasz-
nalata esetében tlizveszély all fenn.

Az elektromos szerszamokban csak

az arra el6relatott akkukat hasznalni.
Mas akkuk hasznalata sérilésekhez és
tlzveszélyhez vezethet.

A nem hasznalt akkukat tavol tartani
iratkapcsoktol, érméktdl, kulcsoktol,
szogektdl, csavaroktdl vagy egyéb kicsi
fémtargyaktél, amelyek eléidézhetik a
kontaktusok athidalasat. Az akkukontak-
tusok kdzotti rovidzarlatnak a kévetkezménye
égési sérlilés vagy tlz lehet.

Rossz hasznalat esetén folyadék Iéphet
ki az akkubdl. Kerdiilje el vele az érintke-
zést. Véletlen érintkezés esetén vizzel
ledbliteni. Ha a folyadék szembe keriilne,

03.08.2023

10:08:26



akkor vegyen még orvosi segitséget
kiegészitéen igénybe. Kilépd akkufolyadék
béringerléshez vagy megégetéshez vezethet.

e) Ne hasznaljon megrongalt vagy megval-
toztatott akkut. Megrongalt vagy megval-
toztatott akkuk nem elérelathatéan viselked-
hetnek és tlizhdz, robbanashoz vagy sérilési
veszélyekhez vezethetnek.

f) Ne tegye ki az akkut tiiznek vagy tul ma-
gas hémérsékleteknek. A t(iz vagy a 130 °C
folotti hémérsékletek egy robbanast idézhet-
nek eld.

g) Tartsa be a toltéssel kapcsolatos utasi-
tasokat és ne toltse az akkut vagy az
akkuszerszamot a hasznalati utasitasban
megadott h6mérsékleti tartomanyon
kiviil. Nem megfeleld toltés vagy a megadott
hémérsékleti tartomanyon kivili téltés ton-
kreteheti az akkut és megndveli a tlizveszély
veszeélyét.

6. Szerviz

a) Hagyja az elektromos szerszamat csakis
kvalifikalt szakszemélyzet altal és csak
originalis-pétalkatrészekkel megjavitatt-
ni. Azaltal biztositva lesz, hogy tovabbra is
fennall az elektromos szerszam biztonsaga.

b) Sériilt akkukat sohasem karbantartani.
Az akkuk minden fajta karbantartasat csak a
gyarté vagy a felhatalmazott vevészolgalatasi
hely altal kellene elvégeztetni.

Specialis biztonsagi utasitasok

Nagy gondot vetlink minden akkucso-

mag felépitésére, azért hogy a maximalis
energiasuriiséggel, hosszuéletliséggel és biz-
tonséggal tudjuk Onnek tovabbadni. Az akkucel-
lak egy tébbfokozatu biztonsagi berendezéssel
rendelkeznek. Minden egyes cella el6sszor for-
matirozva lesz és fel lesznek véve az elektromos
jelleggorbéjei. Ezek az adatok utanna fel lesznek
hasznalva a lehet6 legjobb akkucsomagok cso-
portositasara. Minden biztonsagi intézkedés
ellenére az akkukkal valé banasnal mindig
megfontoltan kell eljarni. A biztos lizemhez a
kovetkez6 pontokat kell figyelembe venni.
Egy biztos Gizem csak sértetlen cellakkal van
megadva. Rossz kezelés a cellakarokhoz
vezet.

Figyelem! Analizisek tanusitottak, hogy durva
hamishasznalat és nem megfeleld apolas a nagy
teljesitményu akkuk altali karok f6 oka.

Utasitasok az akkuhoz

1. Az akkukészilék akku-csomagja a szallitasi
allapotban nincs feltoltve. Ezért az elsé be-
Uzemeltetés elétt fel kell tolteni az akkut.

2. Egy optimalis akkuteljesitmény érdekében
kerulje el a mélykimerulési ciklusokat! Az ak-
kujat slrdn tolteni.

3. Az akkujat hidegen tarolni, legjobban 15°C-
nél és legalabb 40%-ra feltdltve.

4. Lithium-lon akku természetes dregedés ala
vannak veteve. Az akkut legkés6bb akkor
kell kicserélni, ha az akku teljesitéképessége
mar csak az Ujallapot 80%-nak felel meg! Egy
megdregedett akku-csomagban a legyénguilt
cellak nem gyézik a nagy teljesitménykdvetel-
ményeket és igy egy biztonsagi rizikét jelente-
nek.

5. Ne dobja az elhasznalt akkukat nyilt tlizbe.
Robbanasveszély!

6. Ne gyujtsa meg vagy tegye ki az akkut megeé-
getésnek.

7. Ne hagyja az akkukat mélyen kimeriilni!
Egy mélykimerilés karositja az akkucellakat.
Az akkucsomagok mélykimertlésének a
legtdbbszori oka a hosszu ideju tarolas ill.

a részben kimerult akkuk nemhasznalata.
Hagyja azonnal abba a munkafolyamatot ha
a teljesitmény észrevehetéen alabbhagy vagy
ha beugrik a véddelektronika. Az akkut csak
teljes feltdltés utan tarolni.

8. Ovja az akkukat ill. a késziiléket a tulter-
helés elél!

Tulterhelés az akkugéphaz belsejében gy-
orsan tulheviléshez és a céllak sériléséhez
vezet, anélkil hogy a tulheviilés latszoélago-
san fellépne.

9. Megrongalédasokat és litéseket elkeriilni!
Akkukat, amelyek tébb mint egy méter ma-
gassagrol leestek vagy erds ltéseknek lettek
kitéve azonnal kicserélni, akkor is ha az
akkucsomag géphaza sériletlennek néz ki.

A belsejében levd akkucellak komolyan meg-
sérulhettek. Vegye ehhez a megsemmisitési
utasitasokat is figyelembe.

10. Tulterhelésnél és tulheviilésnél az inte-
gralt véddlekapcsold biztonsagi okokbol
lekapcsolja a készUléket. Figyelem! Ne
lzemeltesse tobbet a be-/kikapcsoldt, ha a
véddlekapcsold lekapcsolta a gépet. Ez az
akkun karokhoz vezethet.
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11.

12.

13.

Csak originalis akkukat hasznalni. Mas akkuk
hasznélata sériilésekhez, robbanasokhoz és
tlizveszélyhez vezethet.

Ovja az akkujat nedvesség, esé és magas
légnedvesség el6l. Nedvesség, esé és
magas légnedvesség veszélyes cella sérilé-
sekhez vezethet. Ne dolgozzon semmi esetre
sem olyan akkukkal, amelyek nedvességnek,
esének vagy magas légnedvességnek lettek
kitéve - cserélye ezeket okvetlenul azonnal ki!
Amennyiben a készlileke egy levehetd akku-
val van felszerelve, akkor a munkaja befejezé-
se utén tavolitsa azt a készulékérdl el.

Utasitasok a tolt6késziilékhez és a toltési
folyamathoz

1.

o s

10.

11.

Vegye figyelembe a t6ltékészilék tipustab-
lajan megadott adatokat. A t6ltékésziléket
csak a tipustablan megadott haldzati feszuilt-
ségre csatlakoztatni.

Ovja a téltdkészlléket és a vezetéket sérii-
lések és éles szélek eldl. Megrongalodott
kabeleket azonnal ki kell cseréltetni egy villa-
mossagi szakember altal.

Gyerekek eldl 6vni a toltékeszuléket, akkukat
és az akkukészuléket.

Ne hasznaljon karosult toltékészilékeket.

Ne haszndlja fel a vele szallitott
toltékészuléket mas akkukészilékek toltése-
re.

Erés igénybevételnél felmelegszik az akku-
csomag. A toltésfolyamat el6tt hagyni az
akku-csomagot szobahémérsékletre lehilni.
Ne téltse tul az akkukat!

Vegye figyelembe a maximalis téltési iddket.
A téltési id6k csak kimerUlt akkukra érve-
nyesek. Egy feltdltétt vagy részben feltdltott
akkunak a tébsz6rdés bedugasa tultéltéshez
és cellakarosodashoz vezet. Ne hagyja az ak-
kukat tobb napig a toltékészllékben dugva.
Ne hasznaljon és ne t6lts6n sohasem
olyan akkukat amelyekrél gyanitsa, hogy
az utolso feltdltés mar tébb mint 12 héna-
pra hatravan. Nagy a valoszinliség, hogy az
akku mar veszélyesen meg van sériilve (mé-
lykimerulés).

10°C alatti h6mérsékletnél térténé téltés a
cella kémiai megrongalodasahoz vezet és
tlizet okozhat.

Ne hasznaljon olyan akkukat, amelyek a t6l-
tés ideje alatt felmelegedtek, mivel vezsélye-
sen sériltek lehetnek az akkucellak.

Ne hasznalyon olyan akkukat tdbbé, amelyek
a toltés ideje alatt kidomborodtak vagy de-
formalédtak, vagy szokatlan szimptomokat

12.

13.

mutatnanak fel (kigazosodas, sisteregnek,
ropogtatnak, stb.).

Ne meritse telyesen ki az akkut (ajanlott max.
kimerités 80%). Teljes kimerités az akkucellak
idéel6tti Gregedéséhez vezet.

Ne toltse az elemeket sohasem felligyelet
nélkal!

Védelem a kérnyezetbefolyasok el6l

1.

2.
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Viseljen megfelel6 munkaruhat.
Véddszemuveget hordani.

Ovja az akkukésziilékét és a
toltokésziileket nedvesség és esé elol.
Nedvesség és esd veszélyes cellamegronga-
|6dashoz vezethet.

Ne haszndlja az akkukésziiléket és a
tolt6készuléket parak és gyullékony folyadé-
kok kozelében.

A toltékészuléket és az akkukésziilékeket
csak szaraz allapotban és 10-t6l — 40°C-ig
terjedé kdrnyezetben hasznalni.

Ne térolja az akkukat olyan helyeken, ahol
40°C folotti hémérsékletek léphetnek el, féleg
ne a napon parkolt gépkocsiban.

Védeni az akkukat tulheviilés elol! Tul-
terhelés, tultoltés vagy a napbesutés tulhe-
villéshez és a cellak megrongalédasahoz
vezetnek. Ne tdltsén vagy dolgozzon olyan
akkukkal, amelyek tul lettek hevitve — ezeket
okvetlenll azonnal kicserélni.

Akkuk, toltékésziilékek és akkukészii-
lékek tarolasa. A toltékészuléket és az ak-
kukészulékét csak szaraz termekben 10-40°C
fokig terjedd kornyezeti hdmérsékletnél tarol-
ni. A lithium-lon akkut hidegen és 10-20°C-nal
szérazon térolni. Ovni nedvesség és direkti
napbesugarzas eldl. Az akkukat csak feltéltott
allapotban tarolni (legalabb 40%-ra feltéltve).
Akadalyozza meg, hogy az Lithium-lon akku
megfagyon. Meg kell semmisiteni olyan akku-
kat, amelyek 60 percnél tovabb 0° alatt lettek
tarolva.

Vigyazat az akkukkal valé banasnal az
elektromos toltéssel kapcsolatosan: elekt-
rosztatikus kisulések karokhoz vezetnek a
véddbelektronikan és az akku-cellakon! Ezért
elkerulni az elektrosztatikus feltéltédések és
ne érintse sohasem meg az akku-polusokat!
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Li-lon

Akkumulatorok és akkuk altal meghajtott elekt-
romos készilékek a kdrnyezetre veszélyeztetd
anyagokat tartalmaznak. Ne dobja az akkut ill. az
akku-készulékeket a haztartasi hulladékok kozé.

Szakszer(i megsemmisitéshez le kellene az akkut
egy megfeleld gydjtéhelyen adni. Ha nem ismer
ilyen gy(ijtéhelyet, akkor érdeklédjon utanna a
kdzségi kézigazgatasnal.

A defektes/megseériilt Li-lon akku szakszerdi
elkildéséhez kérjiik kontaktalja a
vevlszolgaltatasunkat vagy az eladé helyet,
ahol a késziiléket vasarolta.

Az akkuk ill. akkukésziilékek elkildésénél
vagy megsemmisitésénél vegye figyelembe,
hogy rovidzarlat és tiiz elkeriiléséhez ezek
kilon kiilon legyenek miianyagtasakokban
becsomagolva!

Biztonsagi utasitasok a sévényvagé ollékhoz

(ellemmel Gizemeltett)

a) Minden testrészt tavol tartani a késtol.
Ne prébalja meg futé kések mellett a
vagasjavakat eltavolitani vagy a vagando
anyagot fogva tartani. A kapcsol6 kikapcso-
lasa utan még tovabb mozognak a kések. A
sévényvago ollo hasznalatanal egy pillanat fi-
gyelmetlenség sulyos sérllésekhez vezethet.

b) A sdévényvago ollétt nyugalomban levé
késnél a fogantyunal fogva hordani és
ugyeljen arra, hogy ne lizemeltese a kap-
csol6t. A sévényvago ollo helyes hordasa
lecsokkenti az akaratlan Gizemeltetés veszé-
lyét és az azaltal a kés altal okozott véletlen
sérllést.

c) A sdvényvago olld szallitasanal vagy ta-
rolasanal minidg felhuzni a burkolatot a
késre. A sdvényvago olldval levo szakszeru
banasmaod lecsokkenti a kés altali sériilés
veszélyét.

d) Miel6tt eltavolitana a beszorult vagando
javat vagy karbantartana a gépet, biztosi-
tsa, hogy minden kapcsol6 ki van kapc-
solva és hogy el van tavolitva vagy le van
kapcsolva az akku. A beszorult anyag elta-
volitasanal a sévényvago ollé varatlan tizeme
komoly sérulésekhez vezethet.

e) A sodvényvago ollét csak az izolalt fo-
gantyufeliileteknél fogva tartani, mivel a
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vagokeés eltalalhat rejtett villanyvezeté-
keket. A késeknek a feszultségeket vezetd
vezetékekkel valo kontaktusa, a fémtartalmu
készilékrészeket is feszliltség ala teheti és
aramitéshez vezethet.

f) Tartson minden fajta halézati vezetéket
tavol a vagasi teriilettdl. Sévényekben és
bokrokban lehetnek rejtett vezetékek és a
késsel meg lehetnének véletlenil vagva.

d) Ne hasznalja a s6vényvago ollot rossz
idonél, foleg ne vihar veszélyénél. Ez
lecsdkkenti annak a veszélyét, hogy eltalalna
egy villam.

* Ne hordjon egyidejlileg tobb dvtartét és/vagy
tébb hevedert.

* A sbévényvago ollét helyesen tartani, mint
példaul mind a két kézzel, ha két fogantyuval
rendelkezik.

Kiegészit6 biztonsagi utasitasok kerti ollok-

hoz

1. Kutassa at a sdvényeket és bokrokat idegen
testekre, mint példaul drotkeritésekre és rej-
tett vezetékekre.

2. Asdvényvago ollé olyan munkalatokra lett
eldrelatva, amelyeknél a kezel6 a talajon all.
Kerilje el az abnormadlis testtartasokat és
gondoskodjon egy biztos allasrél. Nem enge-
délyezett egy létran vagy egyébb nem stabil
allofellleten torténd munkavégzeés.

3. A so6vényvago ollé hasznalata el6tt bizto-
sitani, hogy minden fajta mozgathato rész
bereteszelé berendezése (berendezései)
(mint példaul a meghosszabbitott szaré és a
lengbelem részé), amennyiben léteznek, a
beretszelési allasban legyen ill. legyenek.

Figyelem! A sévényvagé ollé kézvédd nélkiili
lizemeltetése nem engedélyezett.

Brizze j6l meg ezeket a biztonsagi utasitaso-
kat.
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Indicatii de siguranta generale pentru apara-
te electrice

AVERTIZARE

Cititi toate indicatiile de siguranta si
instructiunile si tineti cont de imaginile si
datele tehnice. Nerespectarea urmatoarelor
instructiuni pot duce la electrocutare, incendiu si/
sau raniri grave.

Pastrati toate instructiunile si indicatiile de
siguranta pentru viitor.

Termenul de ,aparat electric utilizat Tn indicatiile
de siguranta se refera la aparate electrice cu ra-
cord la reteaua electrica (cu cablu de alimentare)
sau la aparate electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

1. Siguranta la locul de munca

a) Pastrati intervalul dumneavoastra de
lucru curat si bine iluminat. Dezordinea
sau zonele de lucru neiluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in medii cu
pericol de explozie in care se gasesc
lichide, gaze sau prafuri inflamabile. Scu-
lele electrice produc scantei care pot aprinde
vaporii sau praful.

c) Pe timpul folosirii aparatului electric,
tineti copiii sau alte persoane la distanta.
In cazul sustragerii atentiei, puteti pierde con-
trolul asupra aparatului electric.

2. Siguranta electrica

a) Stecherul de racord al sculei electrice tre-
buie sa se potriveasca cu priza. Stecherul
nu are voie sa fie modificat sub nici o
forma. Nu folositi stechere adaptoare
in combinatie cu sculele electrice cu
protectie de pamaéntare. Stecherele nemo-
dificate si prizele potrivite reduc riscul unei
electrocutari.

b) Evitati contactul corpului cu suprafetele
pamantate, cum ar fi tevile, calorifere,
sobe sau frigidere. Exista un risc ridi-
cat de electrocutare, atunci cand corpul
dumneavoastra este pamantat.

c) Mentineti sculele electrice ferite de ploaie
sau umezeala. Patrunderea apei in aparatul
electric mareste riscul de electrocutare.

d) Nu folositi cablul de racord in alte sco-
puri, de exemplu pentru transportarea
aparatului electric, pentru a-l atarna sau
pentru scoaterea stecherului din priza.
Tineti cablul de racord la distanta de

surse de caldura, ulei, de muchii ascutite
sau piese aflate in miscare. Cablurile de ra-
cord deteriorate sau infasurate, maresc riscul
de electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu aparatul electric in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare care sunt aprobate pentru utilizarea
lor in exterior. Utilizarea unui cablu prelungi-
tor cu aprobare pentru exterior reduce riscul
de electrocutare.

f) Daca utilizarea sculei electrice in me-
diu umed este inevitabila, folositi un
intrerupator de protectie impotriva
curentilor vagabonzi. Utilizarea unui
intrerupator de protectie impotriva curentilor
vagabonzi reduce riscul unui soc electric.

3. Siguranta persoanelor

a) Fiti vigilenti, ganditi-va permanent la ceea
ce faceti si acordati o deosebita atentie
lucrului cu scula electrica. Nu utilizati
scula electrica daca sunteti obosit sau
sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
pe timpul utilizarii sculei electrice poate duce
la vatamari deosebit de grave.

b) Purtati echipament de protectie perso-
nal si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului de protectie per-
sonal, cum ar fi de exemplu masca de praf,
incaltaminte rezistenta la alunecare, casca
de protectie sau protectie pentru urechi, in
functie de felul si utilizarea sculei electrice,
reduce riscul vatamarilor.

c) Evitati punerea accidentala in folosinta.
Asigurati-va ca scula electrica este
opritd, Tnainte de racordarea la sursa de
alimentare cu energie electrica si/sau
la acumulator, inainte de a o ridica sau
transporta. Daca pe timpul transportarii apa-
ratului ajungeti cu degetul pe intrerupator sau
aparatul este racordat la o sursa de curent cu
ntrerupatorul pornit, acest lucru poate provo-
ca accidente.

d) Scoateti si indepartati toate uneltele de
reglare sau cheile inainte de pornirea
aparatului electric. O unealta sau o cheie
care se gaseste intr-o piesa a aparatului elec-
tric aflata in miscare de rotatie poate provoca
vatamari grave.

e) Evitati o pozitie anormala a corpului.
Asigurati-va o pozitie sigura si pastrati-
vi intotdeauna echilibrul. in acest mod, in
situatii imprevizibile, puteti controla mai bine
aparatul electric.
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f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Purtati imbracaminte corespunzatoare.
Nu purtati imbracaminte larga sau bi-
juterii. Pastrati parul, imbracamintea si
manugile la distantd de componentele
aflate in miscare. imbracamintea lejera,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de com-
ponentele aflate in miscare.

Daca exista posibilitatea de a monta
instalatii de aspirare si colectare a prafu-
lui, acestea trebuie racordate si folosite
corect. Utilizarea unei instalatii de aspirare

a prafului poate reduce pericolele datorate
prafului.

Nu actionati cu indiferenta si respectati
regulile de siguranta pentru aparate elec-
trice, chiar daca aveti experienta ca urma-
re a utilizarii multiple a aparatului electric.
Manipularea cu neatentie poate duce in
fractiuni de secunda la accidentari grave.

Utilizarea si manevrarea aparatului
electric

Nu suprasolicitati aparatul electric.
Folositi intotdeauna aparatul electric
prevazut pentru lucrarea respectiva. Cu
aparatul electric potrivit se lucreaza mai bine
si mai sigur in zona de randament indicata.
Nu utilizati aparate electrice cu
intrerupatorul defect. Un aparat electric al
carui intrerupator nu mai poate fi conectat
sau deconectat este periculos si trebuie repa-
rat.

inaintea oricaror reglaje, schimbarea
pieselor auxiliare sau depozitarea apara-
tului, scoateti stecherul din priza si/sau
indepartati acumulatorul. Aceastd masura
de precautie impiedica pornirea accidentala a
aparatului electric.

A nu se lasa aparatele electrice nefolosite
la indeméana copiilor. Nu permiteti ca apa-
ratul electric sa fie utilizat de persoane
care nu au experienta cu astfel de apara-
te sau care nu au citit aceste instructiuni.
Aparatele electrice sunt periculoase, daca
sunt utilizate de persoane neexperimentate.
ingrijiti cu atentie aparatele electrice si
sculele atasabile. Verificati daca piesele
mobile functioneaza ireprosabil si nu
sunt blocate, daca nu sunt piese rupte
sau deteriorate, astfel incat functionarea
aparatului electric sa fie afectata. Lasati
piesele deteriorate sa fie reparate

inainte de utilizarea aparatului electric.
Cauza multor accidente este intretinerea
necorespunzatoare a aparatelor electrice.

f)

9)

h)

Mentineti sculele de taiere ascutite si cu-
rate. Sculele de tdiere ingrijite corespunzator
si cu muchii ascutite se blocheaza mai rar si
pot fi ghidate mai usor.

Utilizati aparatul electric, accesoriile,
sculele atasabile etc. conform acestor
instructiuni. Tineti cont de conditiile de
lucru si de operatia de executat. Utilizarea
aparatelor electrice in alte scopuri decat cele
prevazute poate duce la situatii periculoase.
Pastrati manerele si suprafetele de prin-
dere uscate, curate, fara ulei sau unsoare
pe ele. Manere si suprafete de prindere
lunecoase nu permit utilizarea sigura si
controlul asupra aparatului electric in situatii
neprevazute.

5. Utilizarea si manevrarea aparatului cu acu-

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)
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mulator

incarcati acumulatoarele numai in
aparate de incarcat recomandate de
producator. in cazul unui aparat de incarcat
prevazut pentru un anumit tip de acumulator
persista un pericol imanent de incendiu daca
este folosit cu alte acumulatoare.

in aparatele electrice se vor folosi numai
acumulatoarele special prevazute in
acest sens. Utilizarea altor acumulatoare
poate duce la accidente sau incendii.
Pastrati acumulatoarele nefolosite la
distanta de clame de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici care ar putea crea o punte intre con-
tacte. Un scurt-circuit intre contactele acu-
mulatorului poate provoca arsuri sau poate
duce la incendiu.

in cazul folosirii necorespunzatoare

se poate scurge lichid din acumulator.
Evitati contactul cu acesta. in cazul atin-
gerii accidentale se va spala imediat cu
apa. Daca lichidul intra in ochi, consultati
suplimentar un medic. Lichidul care se
scurge din acumulator poate provoca iritatii
ale pielii sau arsuri.

Nu utilizati niciodata un acumulator dete-
riorat sau modificat. Acumulatorii deteriorati
sau modificati pot avea un comportament
neprevazut si pot duce la incendiu, explozie
sau pericol de accidentare.

Nu expuneti un acumulator la foc sau
temperaturi ridicate. Focul sau temperaturi
de peste 130 °C pot provoca explozii.
Respectati toate instructiunile cu privire
la incarcare si nu incarcati niciodata
acumulatorul sau aparatul cu acumula-
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tor in afara intervalului de temperatura
mentionat in instructiunile de utilizare. O
incarcare gresita sau in afara intervalului de
temperatura admis pot distruge acumulatorul
si maresc pericolul de incendiu.

6. Service

a) Incredintati scula electricd pentru
reparatii numai personalului calificat,
care utilizeaza numai piese de schimb
originale. Prin aceasta se garanteaza
pastrarea sigurantei sculei dumneavoastra
electrice.

b) Nu intretineti niciodata acumulatoare de-
teriorate. Orice intretinere a acumulatoarelor
trebuie efectuata de catre producator sau
ateliere service pentru clienti imputernicite.

Indicatii de siguranta speciale

Pentru a va putea oferi acumulatoare cu densi-
tate energetica maxima, durata de viata lunga si
sigure, acordam o atentie deosebita constructiei
fiecarui pachet de acumulatori. Celulele acumu-
latorului dispun de dispozitive de siguranta in
mai multe trepte. Fiecare celula in parte este intai
formatata si caracteristica electrica inregistrata.
Aceste date sunt folosite ulterior pentru gruparea
celor mai bune pachete de acumulatori posibile.
in ciuda tuturor masurilor de siguranta, fiti
mereu prudenti la manipularea acumulatoa-
relor. Pentru functionarea sigura trebuie res-
pectate neaparat punctele urmatoare.
Functionarea in siguranta este posibila nu-
mai daca celulele nu sunt deteriorate. Mani-
pularea gresita duce la deteriorarea celulelor.

Atentie! Analize confirma, ca utilizarea gresita si
ingrijirea necorespunzatoare reprezinta cauzele
principale ale daunelor prin acumulatoare de
performanta ridicata.

Indicatii privind acumulatorul

1. Pachetul de acumulatori a aparatului cu acu-
mulator este livrat in stare neincarcata. De
aceea, inainte de prima punere in functiune,
acumulatorul trebuie incarcat.

2. Pentru un randament optimal al acumula-
torului evitati cicluri de descarcare profunda!
incércati deseori acumulatorul.

3. Depozitati acumulatorul intr-un loc racoros,
cel mai bine la 15°C si incarcat cel putin 40%.

4. Acumulatoarele litiu-ion sunt supuse unui
proces de imbatranire naturala. Cel tarziu
cand capacitatea acumulatorului este de 80%
din capacitatea sa in stare noua, acumula-

10.

11.

12.

13.
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torul trebuie schimbat! Celulele slabite ale
unui pachet de acumulatori Tnvechit nu mai
corespund cerintelor de capacitate ridicate si
reprezinta un risc privind siguranta.

Nu aruncati acumulatoarele uzate in foc. Peri-
col de explozie!

Nu aprindeti acumulatoarele si nu le expuneti
la foc.

Evitati descarcarea profunda a acumula-
toarelor!

Descarcarea profunda deterioreaza celulele
acumulatorului. Cauza cea mai frecventa
pentru descarcarea profunda a pachetului

de acumulatori este depozitarea pe timp
indelungat resp. nefolosirea acumulatoarelor
descarcate partial. Tntrerupe;i imediat proce-
sul de lucru daca capacitatea scade conside-
rabil sau se declanseaza sistemul electronic
de protectie. Depozitati acumulatorul numai in
stare complet incarcata.

Feriti acumulatoarele resp. aparatul de
suprasolicitare!

Suprasolicitarea duce repede la
supraincalzire si deteriorarea celulelor din
interiorul acumulatorului, acest lucru nefiind
vizibil din exterior.

Evitati deteriorari si lovituri!

inlocuiti imediat acumulatoarele care au cizut
de la o inaltime mai mare de un metru sau
care au fost expuse la lovituri puternice, chiar
daca carcasa pachetului de acumulatori nu
prezinta deteriorari. Celulele din interiorul
acumulatorului pot fi deteriorate considerabil.
Tineti cont in acest sens si de indicatii privind
evacuarea la deseuri.

in caz de suprasolicitare si supraincélzire
dispozitivul de protectie integrat decupleaza
aparatul din motive de siguranta. Atentie! Nu
mai apasati intrerupatorul pornire/oprire atun-
ci cand dispozitivul de protectie a decuplat
aparatul. Acest lucru poate duce la deteriora-
rea acumulatorului.

Folositi numai acumulatoare originale. Utili-
zarea altor acumulatoare poate duce la acci-
dente, explozii si incendii.

Feriti acumulatorul de umezeala, ploaie
si umiditate ridicata a aerului. Umezeala,
ploaia si umiditatea ridicata a aerului pot duce
la deteriorari periculoase ale celulelor. Nu
incarcati si nu lucrati niciodata cu acumulatori
care au fost expusi la umezeala, ploaie sau
umiditate ridicata a aerului — se vor inlocui
imediat!

in cazul in care aparatul dumneavoastra este
dotat cu un acumulator detasabil, din motive
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de securitate, acesta trebuie indepartat din
aparat dupa incheierea lucrului.

Indicatii privind incarcatorul si procesul de
incarcare

1.

o ks

10.

11.

12.

13.

SiHi_Akku_|

Tineti cont de datele mentionate pe placuta
indicatoare a incarcatorului. Racordati
fncarcatorul numai la o retea cu tensiunea de
alimentare identica cu cea indicata pe placuta
indicatoare.

Feriti incarcatorul si cablurile de deteriorari

si muchii ascutite. Cabluri deteriorate trebuie
inlocuite imediat de catre un electrician speci-
alist.

Feriti incarcatorul, acumulatoarele si aparatul
cu acumulator de copii.

Nu utilizati aparate de incarcat deteriorate.
Nu utilizati incarcatorul livrat pentru
incarcarea altor aparate cu acumulator.

La solicitare puternica pachetul de acumu-
latori se incalzeste. inaintea procesului de
incarcare lasati pachetul de acumulatori sa
se raceasca la temperatura incaperii.

Nu supraincarcati acumulatoarele!
Respectati timpii maximi de incarcare. Acesti
timpi de incarcare sunt valabili numai pen-
tru acumulatoare descarcate. Racordarea
repetata a unui acumulator incarcat complet
sau partial duce la supraincarcare si deteri-
orarea celulelor. Nu lasati acumulatoarele mai
multe zile in aparatul de incarcat.

Nu utilizati si nu incarcati niciodata
acumulatoare, care presupuneti ca nu

au mai fost incarcate de mai mult de 12
luni. Exista o mare probabilitate ca acumula-
torul este deja foarte deteriorat (descarcare
profunda).

Incarcarea acumulatorului la temperaturi sub
10°C duce la deteriorarea chimica a celulelor
si poate provoca incendii.

Nu utilizati acumulatoare care s-au incalzit in
timpul procesului de incarcare, deoarece ce-
lulele acumulatorului pot fi deteriorate in mod
periculos.

Nu mai utilizati acumulatoare, care s-au

boltit sau deformat in timpul procesului

de incarcare sau care prezinta simptome
neobisnuite la incarcare (degazificare, parai-
turi, suieraturi, ...).

Nu descarcati acumulatorul complet (se
recomanda descarcarea pana la max. 80%).
Descarcarea completa duce la imbatranirea
timpurie a celulelor acumulatorului.

Nu lasati bateriile niciodata nesupravegheate
n timpul incarcarii!

Protectie impotriva mediului ambiant

1.

2.

Purtati imbracaminte de lucru adecvata.
Purtati ochelari de protectie.

Feriti aparatul cu acumulator si
incarcatorul de umiditate si ploaie. Ume-
zeala si ploaia pot provoca deteriorari pericu-
loase ale celulelor.

Nu utilizati aparatul cu acumulator si
incarcatorul in apropierea lichidelor inflamabi-
le si aburilor.

Utilizati aparatul cu acumulator si incarcatorul
numai in stare uscata si la o temperatura a
mediului inconjurator de 10-40°C.

Nu pastrati acumulatorul in locuri in care
temperatura poate depasi 40°C, in nici un caz
ntr-un autoturism parcat la soare.

Feriti acumulatoarele de supraincalzire!
Suprasolicitarea, supraincarcarea sau expu-
nerea la raze solare duce la supraincalzire

si deteriorarea celulelor. Nu incarcati si nu
lucrati niciodata cu acumulatoare care au fost
supraincalzite - inlocuiti-le imediat.
Depozitarea acumulatoarelor,
incarcatoarelor si aparatului cu acu-
mulator. Depozitati incarcatorul si aparatul
cu acumulator numai in incaperi uscate

cu o temperatura a mediului de 10-40°C.
Depozitati acumulatorul litiu-ion intr-un loc
racoros si uscat la 10-20°C. Feriti acumula-
torul de umiditate si expunerea directa la raze
solare! Depozitati acumulatoarele numai in
stare incarcata (incarcate cel putin 40%).
Evitati inghetarea acumulatorului litiu-ion.
Acumulatoarele care au fost depozitate mai
mult de 60 minute sub temperatura de 0°C
trebuie indepartate.

Tineti cont la manipularea acumulatoarelor
de incarcarea electrostatica: descarcarile
electrostatice duc la deteriorarea sistemului
electronic de protectie si a celulelor acumu-
latorului! Din acest motiv, evitati incarcarea
electrostatica si nu atingeti niciodata polii
acumulatorului!

Li-lon

Acumulatorii si aparatele electrice cu acumu-
lator contin materiale daunatoare mediului
fnconjurator. Nu aruncati acumulatorii resp. apara-
tele cu acumulator in gunoiul menajer.

Pentru salubrizarea corespunzatoare, acumu-
latorul se va preda la un centru de colectare
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adecvat. Daca nu aveti cunostinta unde se afla un
centru de colectare, informati-va in acest sens la
administratia comunala.

in scopul unei expedieri corespunzitoare a
acumulatorilor Li-lon defecti/deteriorati, va

rugam sa contactati serviciul nostru pentru
clienti sau magazinul la care ati achizitionat
aparatul.

Tineti cont la expedierea sau eliminarea acu-
mulatorilor resp. a aparatelor cu acumulator,
ca acestea sa fie ambalate separat in pungi
din material plastic, pentru a evita un scurt-
circuit sau incendiu!

Indicatii de siguranta pentru foarfece pentru

tuns gard viu (cu functionare pe baterii)

a) Tineti toate partile corpului la distanta de
cutit. Nu incercati sa indepartati material
taiat sau sa tineti material care urmeaza
sa fie taiat cu cutitele aflate in miscare.
Cutitele continua sa se miste dupa ce
intrerupatorul este decuplat. Un moment de
neatentie la utilizarea foarfecelui pentru tuns
gard viu poate duce la accidentari grave.

b) Transportati foarfecele pentru tuns
gard viu tinAndu-1 de méner si cu
cutitul oprit si aveti grija sa nu actionati
intrerupatorul. Transportul corect al foar-
fecelui pentru tuns gard viu reduce riscul
unei functionari accidentale si in consecinta
ranirea prin cutit.

c) Puneti intotdeauna teaca de protectie
pe cutite, atunci cand transportati sau

depozitati foarfecele pentru tuns gard viu.

Manevrarea corecta a foarfecelui pentru tuns
gard viu reduce riscul de ranire prin cutit.

d) Asigurati-va ca toate intrerupatoarele
sunt decuplate si acumulatorul este scos
sau deconectat inainte de a indeparta
materialul taiat blocat sau de a intretine
aparatul. O pornire accidentala a foarfecelui
pentru tuns gard viu la indepartarea materia-
lului blocat poate duce la accidentari grave.

e) Tineti foarfecele pentru tuns gard viu
numai de suprafetele de prindere izola-
te, deoarece cutitul taietor poate atinge
cabluri electrice ascunse. Contactul
cutitelor cu un cablu purtator de curent poate
pune sub tensiune si componentele metalice
ale aparatului, ceea ce duce la electrocutare.

f) Tineti orice cablu de alimentare la
distanta de zona de taiere. Cablurile pot
fi ascunse in gardul viu si in tufisuri si pot fi
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taiate accidental de cutit.

g) Nu utilizati foarfecele pentru tuns gard
viu in conditii de vreme rea, mai ales
cand exista riscul de furtuna. Acest lucru
reduce pericolul de a fi lovit de fulger.

®  Nu purtati mai multe curele si/sau mai multe
curele de umar in acelasi timp.

* Tineti foarfecele pentru tuns gard viu corect,
de exemplu cu ambele maini, daca sunt dis-
ponibile doua manere.

Indicatii de siguranta suplimentare pentru

foarfece pentru tuns gard viu

1. Verificati gardurile vii si tufisurile cu privire la
obiecte stradine, de exemplu garduri de sarma
si cabluri ascunse.

2. Foarfecele pentru tuns gard viu este destinat
lucrarilor in care operatorul sta pe sol. Evitati
pozitia anormala a corpului si aveti grija sa
mentineti o pozitie sigura. Nu este permis luc-
rul pe o scara sau o alta suprafata instabila.

3. Asigurati-va inainte de a utiliza foarfecele
pentru tuns gard viu, ca dispozitivul (dispozi-
tivele) de blocare ale partilor aflate in miscare
(de exemplu, arborele extins si elementul
pivotant), daca exista, sunt in pozitia blocata.

Atentie! Este interzisa utilizarea foarfecelui
pentru gard viu fara protectie pentru maini.

Pastrati cu grija aceste indicatii de siguranta.
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levikég untodei&elg acpaleiag yia avtr tnv
NAEKTPIKI] CUCKELN

NPOEIAOMOIHZH

AwapaoTte 6Aeg TIg UTIOSEIEEIG aodaAeiag,
TIG 08NYiEQ, TIG ATIEIKOVIOEIG KL TA TEXVIKA
XOPOKTNPLIOTIKA AUTNG TNG NAEKTPIKIG
OUOKEUNG. 2€ TIEPIMTWOoN TIapaAeiPewv Katd
NV TMPENOoN Twv UTtodeiewv aopaieiag propei
Va TIPOKANBEL NAEKTPOTIANE(Q, TIUPKAYLA KaVT)
ooBapoi TPAUUATIOHOL.

DUAGETE yia HEAAOVTLKY) XP1OT OAEQG TIG
unodei&elg acpaleiag kat Tig odnyieg.

O 6p0g ,NAEKTPIKSO EPYAAEiD” TTOU
XPNOLOTIOLEITAL OE AUTEG TIG UTTOSEIEELG
aocdaleiag avapepetal oe epyaleia ou
AelToupyoUV pE pEVHA (e KAAWSLO) KalL o
gpyaAeia Tou Aettoupyouv pe pratapia (xwpig
KaAWS10).

1. AodpdaAeiwa otn B€on epyaciag

a) Na diatnpeite ™ 6€0on gpyaciag cag
kadapn kat KaAd GwTICHEVN. Z€ OXL
TOKTIKOUG 1] OXL KOAQ GWTIOPEVOUG XWPOUG
gpyaciag SnuioupyouvTal ATUXNUATA.

Mnv epyadeote pe TO NAEKTPIKO
€PYaAEio 0 EKPNKTIKO TIEPIBAAAOV, OTO
omoio Bpiockovtal eVPAEKTA VYPA, aépla
N OKOVEG. Ta NAeKTPIKA epyaAeia Tapdyouv
OTIVONPEG TIOU UITOPOoUV va avadAEEOUV TN
OKOVT Kal TOUG ATHOoUG.

Na Kpatdte pakpld Ta rmadia kat AAAa
Atopa KAata tn StapKela XPrjong Tov
NAEKTPIKOV epyaleiov. Eav dev eiote
KOAQ OUYKEVTPWHEVOL, SEV ATTOKAEIETAL

va XAoeTe TOV EAEYXO ETI TNG NAEKTPIKNG
OGUOKEUNG.

b)

c)

2. HAekTtpkn acpaAela

a) To BUoMa GUVSEDNG TNG GUOKEUIG HE TO
SikTuo TIpEMEL va Tapladel otnyv mpida.
Agev eTuTpPEMETAL KAMiA TPOTIOTIOINGN
Tov Bucparog. Mn xpnotuoroleite
TIPOCAPHOYEG BUCUATWYV Madi e
YEWWHEVEG NAEKTPIKEG CUCKEVEG.
‘Otav dev €xouv aAAaxTel Ta Buopata kat
oTav xpnouLomoleite KATAAANAeg Tpileg,
HewwveTal o Kivduvog nAektpomAnéiag.

Na arnmodpeVyeTE TNV CWHATIKY

TP HE YEWWHEVEG ETIPAVELEG
OTWG TIG YEWHEVEG ETILPAVELEG
CWANVWYV, OEPHAVOEWYV, ECTIWV Kal
Puyeiwv. Yridpyel 18laitepog Kivéuvog
nAekTpomAngiag, 6Tav To cwua oag eivat

b)
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YEWMEVO.

Na kpatdrte Ta NAEKTPIKA EpyaAeia
Hakpla anod Bpoxn kat vypacia. H
Sleioduon vepol og NAEKTPLKT) CUCKEUN
av&dvel Tov Kivduvo nAektpomAngiag.

Mn petadEpeTe TO NAEKTPIKO EPYAAEio
KPATWVTAG TO ATIO TO KAAWSI10, KN
KPEMATE TN CUCKEUT] A6 TO KAAWSL0 Kal
Hn XPNOLLOTIOLEITE TO KAAWSI0 yla va
TPapn&ete To BuUopa anod tnv mnpida. Na
TIPOOTATEVETE TO KAAWSI0 arnod YnAég
Beppokpacieg, Aadt, aixunpEg AKpeg
Kal KIVOUHEVA TUNMATA TNG GUOKEUNG.
Ta eAATTWHATIKA 1) priepSepéva KaAwdia
auEAVOUV ToV KivOUVOo NAEKTPOTIANEIAG.
Edv epyadeote pe €va NAEKTPIKO
egpyaAeio oto UTtadpo, va
XPNOIMOTIOLEITE HOVO PTIAAAVTELEG
oV givatl KATAAANAEG yia To Urtatépo.
H xpron piag praAavtedag KataAAnAng
YLa TO UTIALBPO ELWVEL TOV KivOUVo
NAEKTPOTIANEIAG.

Eav &ev unopeite va anodpuyete
AelToupyia NAEKTPIKWYV CUCKEVWYV GE
uypo mePIBAAAOV, VO XPNOLUOTIOLEITE
Slakomtn acpaleiag. H xprjon evog
SlakomTn aodaAeiag HELWVEL TOV Kivouvo
nAekTpomAnéiag.

c)

d)

e)

f)

3. AopdaAela atopwv

a) Na eioTe TIPOOEKTIKOIL, VA TIPOCEXETE Ti
KAVETE, KAl VO EPYAJECTE CUVETA |IE TO
NAeKTPIKO epyaAeio. Mn xpnoipormoleite
TI GUOKEUY] OTAV EI0TE KOUPAGHEVOL

1] UTIO TNV ETPEL VAPKWTIKWYV,
OLVOTIVEUHATWS WV TIOTWV 1 GAPHAKWYV.
Mévo pia otiyur anpooegiag katd ™
XPT|0T TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOU PrTopel va
TIPOKAAETEL 0OBAPOUG TPAUUATIONOUG.

Na XpnooTolEioTE TA MECT ATOMLKNG
TPOCTACIAG KAL TIAVTA TIPOCTATEVTIKA
YvuaAid. H xprjon Twv HECWV ATOUKNAG
TPOOoTACiag OTWG HACKA KATA OKOVNG,
QAVTIOALOONTIKA UTTOSNLATA, TIPOOTATEVUTIKO
KPAVOG KAl WTOTPOoTACia, avAaAoya [e TN
XP1\0T TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOU, HELWVEL
TOV KiVOUVO TPAUMATIOMWYV.

Na arnogpevyete TNV aOEANTN 6€0m

oe Aettoupyia. ZIyoupevTeite

TIWG TO NAEKTPIKO EpYaAEgio givat
ATIEVEPYOTIOINHUEVO TIPLV TO CUVOEGETE
HE TNV TTapoxr peVHATOG Kaur) GUVSEoTE
TO GUOCWPEUTI], TIPLV TO CNKWOETE

KOl TPV To MeTAPEPETE. EQV kaTd TV
peTadopd Tou NAEKTPIKOU EPYAAEIOU EXETE

b)

c)
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d)

e)

f)

9)

h)

a)

b)

TO X€PL 0aG 0TOV SLAKATITN 1) 1] CUOKEUN
elval evepyoroinpevn dTav Tn cuvdEoeTe
He TNV apoxn pevatog, Sev arokAgiovTal
aTuxnuaTa.

Mpv evepyoToOMOETE T NAEKTPLKA
egpyaAeia n katoapidia va apalpEceTte
€VEEXOUEVA EPYAAEia pUBIONG 1)
KAE814. ‘Eva gpyaleio pubuiong 1) KAELSI
TIOU BpioKETAL OTO TIEPLOTPEPOUEVO TUNA
NG CUOKEUNG, UTTopel va odnyroet oe
TPAUMATIONOUG.

Na arnopeVyeTe TN M GUCLOAOYIKN
OTAON TOVU cWHAaTog. PpovTioTe va
OTEKECTE OTAOEPA KAl VA KPATATE
TIAvTa TNV 1oopportia cag. Etol unopeite
Vva EAEYXETE TO NAEKTPLKO EPYAAEID AKOMN
KOl o€ aTPOOTITEG TIEPLOTACELG.

Na ¢popdte avta Tov KaTaAAnAo
pouXIouo epyaciag. Mn ¢popdte papdia
pouxa 1] koounuata. Na kpatate Ta
HaAALd, Ta poUXa KAl TA YAVTLO HOKPLA
anod Kwvovpueva e§aptipara. Ta dpapda
pPOUXA, TA KOOWNATA I} TA HAKPLA LaAALd Ba
UItopooav va TiaoTouV ard Ta KIVoUUevVa
eapmpuara.

Eav pmopovv va tomtofetnouv
oucThiaTa avappogpnong ckovng
GUAAOYNG, Va TO GUVSECETE Kal va

Ta XPNOIMOTIO|CETE oWoTA. H Xprion
OUOTAUATOG AvVAPPOdNONG TNG OKOVNG
UTopel va HELWOoEL KlvEUVOUG amo GKOvn.
Na TIpooEXETE MAVTA TOUG KAVOVEG
aodaleiag yia n Xprion NAEKTPIKWV
GUOKEUWV, AKOHN Kal av €XETE
eE0IKEIWOEIL e TN Xp1iomn Tou
NAEKTPIKOV 6ag EPYAAEiOU HETA aTTO
ouyVvN Xpron Tou. Mia anpooeia propet
€VTOG SEUTEPOAETITWY VA TIPOKAAEDEL
TPAUMATIOUOUG.

Xprion Kat XEIPLOMOG TOU NAEKTPIKOU
epyaAeiov

Mnv utepPpopPTWVETE TO NAEKTPIKO

oag epyaAeio. Na xpnopomnoleite

Ta NAEKTPIKA EpYAAEia IOV givatl
KataAAnAa yia Tnv gpyacia cag.

Me 10 KaTAAANAO NAEKTPIKO EPYAAEIO
epYyAaleoTte KAAUTEPA KAl AOPAAETTEPA OTO
avadepopevo Tedio .oxUog.

Mn xpnoipomoleite nAeKTpIKA epyaleia,
0 S10KOTITNG TWV OoTToiwV givatl
EAATTWHATIKOG. ‘Eva nAekTplko epyaeio
TIou Sev PTopei va evepyoroindei fy va
arevepyortomnOei eival ETIKiVOUVO Kal TIPETIEL
Va ETOKEVAOTEL.
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c)

d)

e)

f)

q)

h)
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BydAte to BUopa anod tnv npida kavn
adalp€cTe TN Pnarapia npotou

KAVETE TIG PUBMicELG TN CUCKELN,
mnpwv aAAagete e§aptnpara r mpwv
OKOUUTINOETE KATIOU T CUGKEUN]. AUTO
TO PETPO aodaAeiag eumodidel TNV aBEANTN
€KKIVNOT TOU NAEKTPIKOU EpyaAeiou.

Na puAGooEeTE TO NAEKTPLKO EPYAAEio
TIOU €V XPNOLUOTIOLEITE, HAKPLA aTto
nadid. Mnv apnvete va Xpnotuomnotovv
TI GUOKEUY] ATOHA TIoV SeV gival
egolkelwpéva padi g 1 mov dev
Siapacav autég TiIg 0dnyieg. Ta
NAEKTPIKA EpyaAeia eivar emikivouva, dTav
XPNOLOTIOIOUVTAL a6 ATOHA XWPIG TiEipa.
Na TiEPITOoTE MIPOCEKTIKA TI§
NAEKTPLKE CUCKEVEG KaL TA EPYAAEia
epyaociag. EA€y&te edv Aettoupyouv
ayoya kat Sev PUTTAoKAapouv OAa Ta
KIVOUUEVA TUNHATA 1) EAV £XOUV OTIAGEL
€€apTriHaTa 1 OpIoCHEVA TUNLATA

£Xouv {nMIEG IOV eUmodidouv TV
agoyn Aettoupyia TOU NAEKTPLKOU
EPYOAEiOU. AWOTE VA EMIOKEVACTOUV
TAa EAATTWHATIKA E§apTNATA TIPLV
XPY)CHOTIOINCETE TI GUOKEUN. [TOAAA
atuxnuata opeilovral o NAEKTPIKA
gpyaAeia ou dev €xouv ouvtnpnbei cwoTd.
Ta KomTika eEapTipaTa va diatnpouvTtal
TIAVTA OKOVIoHEVA Kal Kadapd. Ta
TIPOOEYUEVA KOTTTIKA eEapTrpaTa Ye
QKOVIOEVEG AANEG SEV UTTAOKAPOUV EUKOAQ
KAl KlvoUvTal KAAUTEPQ.

Na xpnotpomnoleite Ta NAEKTPIKA
epYaAeia, Ta e§apTHATA TOUG KATL.
HOvVOo cUpPwWVa PE QUTEG TIG 08NYiEG.
Na AdBete unoyn cag Tig GUVONKeG
egpyaciag kat To €i6og NG epyaciag
cag. H xprion Tou nAeKTpIKoU gpyaAeiou
yla AAAEQ epyacieg EKTOG AUTWYV YIA TIQ
oTtoieg TIpoopideTal, UMopEl va TIPOKAAEDEL
€TIKIVOUVEQ TIEPLOTACELG.

Na diatnpeite oTeYVEQ TIG XELPOAABEG,
KaOapég Kal EAeVOePEG amod Aadia kat
AtavTikd. Ot oAloBNPES XEPOAABES Kal
TA OALOONPA TILACIHATA SEV ETUTPETIOUV
AoPaAn XELPLOUO KAl EAEYXO TOU NAEKTPLKOU
€PYaAeiov o€ APOOTITEG TIEPIOTACELG.
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b)

c)

d)

e)

f)

9)

Xp1ion Kat XELPLOMOG TOU EPYAAEiOU pE
Hmatapia

Na ¢optilete TI§ patapieg povo pe
$OPTIOTEG TIOU CUVICTWVTAL ATIO TOV
KAataockevaoTh. Ma évav ¢popTioTr) TTou
TpoopideTal povo yla éva eidog urnatTapuwy,
voiotatal kivduvog Tupkayldg 6tav
XpnouotomBei pe AAAEG pratapieq.

Na xpnoipomnoleite povo TIg pnatapieq
TIOU TIPOBAETIOVTAL Yia XP1ON OTA
EKAOTOTE NAEKTPLKA epyaAeia. H xprion
AAAWV UTTATAPLWV UTIOPEL VA TIPOKAAEDEL
TPAUMATIONOUG KAl KivOUVO TIUPKAYLAG.

H pmatapia riov 8gv xproipomnoleital

va BpickeTal pakpLd and cuVSETNPEG,
KEppata, KAedid, kapdid, Bideg

AAAA HETAAALKA MIKPOAVTIKEIPHEVA

TI0V 60 pITopPoYGAV VA TIPOKAAECOUV
yepUpwon Twv entadwv. ‘Eva evdexduevo
BpaxukukAwua HETAEL TwV EMAdWV TNG
uratapiag Hropei va €xeL oav GUVETELA
gykavpata 1 dwtld.

e nepintwon eopaipévng xpnong
Hmopei va e§EAOeL UYpO amo TN
pnatapia. Na artogpevyete TNV enadn pe
TO VYPO aUTO. Z€ MEPIMTWON AOEANTNG
enadng, EeMAVVTE pe vepo. EAv 1o uypod
TIdeL oTa PATLa, oupBouAeubeite kat va
ylatpo. To eEepxOpevo vypod amd pratapia
Urtopel va TipoKaA£oel SepUATIKOUG
£peBIOPOUG N Kal EyKavpata.

Mn XPnOoHOTIOLEITE EAATTWHATIKN

1N TpoTmomnompuévn pratapia. Ot
EAATTWHATIKEG 1) TPOTIOTIOINUEVEG UIATAPIES
uTtopei va oupurnepidpepBoUv Ot OTIwG
oLVNBWG Kal Va TIPOKAAETOUV TTUPKAYLA,
€kpnén 1 Kivéuvo TpauuaTtiopov.

Mnv ekB€TeTE TIG UItatapieq oe pwTia

1 TIOAU YnAEg Beppokpacies. H pwtian
ol Oeppokpaoieq avw Twv 130°C propei va
TIPOKAAETOUV EKPNEN.

AkoAoubnoTte OAEG TIG 08NYyieg yia Tn
¢dopTion Kal un popTileTe TN pnatapia n
TO gpyaleio popTiong MEpav Tov tediov
Bepupokpaciag mov avagpEpPeTal OTIG
odnyieg xpriong. Echaiuévn dpoption 1
POPTION TIEPAV TOU ETUTETPAUUEVOU TIESIOU
Beppokpaciag Uropel va kataoTpeYel

T Pratapia kat va avgnoet Tov kivéuvo
TIUPKAYLAG.

6. Z€pPIg

a) H emokevun] Tou nAEKTPIKOU Gag
egpyaAeiov va ekteAeital pévo amo
€EEISIKEVMEVO TIPOCWTIIKO Kal va
XPnoipoTolovvTal Hovo yviicla
avTaAAaKTIKA. ‘ETol eEaodaliletaln
aodAAELa TOU NAEKTPIKOU 0aG EPYAAEiou.
Mot€ unv ekteAeite epyacieq
OUVTIIPNONG OE EAATTWHATIKEG
Hnatapieg. H ouvtrpnon ynatapiwy va
yivetal povo amo Tov KATaoKEUAoTN 1) arod
EVTETAALEVA ouvepYeia 0EPPIG.

b)

Edikéq Ynodei&elg aodpaleiag

Mpoao€xoupe 18laitepa TNV KATACKEUN KAOE
uratapiag, £ToL WOTE va Tapadidoupe 0Toug
TIEAATEG LOG TIAVTA PIATAPIEG UE HEYLOTN
EVEPYELAKT) TIUKVOTNTA POT|G, HEYAAN SldpKela
Cwng kat achdAela. Ta KUTTAPA PUMATAPLLV
SlaBETOUV TIEPLOCOTEPA CUCTTLATA A0PAAEIQG.
Kdabe kUTTOapOo SlapopdwveTal Kal KaToTv
KATaypAdovTal TA NAEKTPIKA XAPAKTNPLOTIKA.
AuTd TO OTOIKEIQ XPNOLOTIOIOUVTAL ETIETA YIA
TNV KAAUTEPN OAdOTIoNOoN TNG Kratapiag.
Nap’6Aa Ta pétpa acpaleiag mpenet va
TIPOCGEXETE S1AITEPA KATA TOV XEIPIOHO TWV
Hratapwwyv. Ma v acpain xprion nMpeEmel
onwaodnnote va MpooegeTe Ta €EN1G.

Mia acpaAng Aettovpyia givat duvatni povo
HE aképata KUTTapa Xweig {nuég! ‘Evag
AGB0G XEIPIOPOG £XEL GAV CUVETIELA TNV
{nua ota KoTTapa

Npocoxn! Ard avaivoelg emBeBalwveral
WG KOKN Xpron Kat ecpaApévn TepLroinon
arnoteAoLV TV Baoctkn attia yia {nueg Twv
OUCOWPEVTWV UYPNANG LOXVOG.

Yrnodei&elg ya tn prtarapia

1. H umatapia g cuokeung dev eival
PopTIoPEVN KATA TNV TIapddoon g
OUOKeUNG. MNpLv TNV TpWTnN Xprion Tpemel
Aowrdv va dopTioTei n pnatapia.Na
doprtifete ouxva TN pratapia oag.

2. ZuvioTdTal n arnobnkeuon g Knatapiog
oe §poaepod xwpo oe 15°C Kat TouAdxIoToV
KAt 40% POPTIOUEVN.

3. Ouunatapieq pe W6vta Abiov undkelvtal o
$uoI\oyIKY) Yrpavon.

4. To apydtepo dtav n anddoon g Knatapiag
avtarnokpivetatl pov ota 80% Tng apxIkng,
TIPETEL Va avTikataoTadei. Ta aduvatiopeva
KUTTOPA OE YyNPACUEVN pratapia dev
UTTOpOUV TIAEOV VA AVTATIOKPLOOUV OTIG
PNAEQ ATALTNOELG KAl ATTIOTEAOUV Kivouvo.
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10.

11.

12.

13.

SiHi_Akku_|

Moté unv metdte MAAEG Uratapieg oe
PwTid. Kivduvog €kpnéng!

Mnv kaiyete pia prarapia rj pnv v
eKOETETE O€E KAvOM.

Mnv ekpoptidete Babld Tig prarapieg!
H Babia ekdpodpTion {nuwvet Ta kutTapa. H
ouxvoTepn attia ya v Babid exdoption
gival o HakpUG XpOVoG armobrnKeuong 1) un
Xprion Babid ekPOPTIOUEVWYV UITATAPLWV.
Na teppatioete Vv epyacia oag HOAG
MelwBel aloONTA N 1oxUG 1) avtarnokpoei

TO NAEKTPOVIKO cUOTNHA TIpooTaciag. Na
anoBnKeVETe T Pratapia Pévo PeTA ano
AP GOPTION.

Na ipootateVeTe TIG pnarapieg

1] TN Guokevn ano vnepdpoptwon!

Mia urtepdpdpTwon odnyei ypriyopa oe
uTiePBEPHAvOT Kat {NLd TwV KUTTAPWV
OTO ECWTEPLKO TOU TIEPLPAT|LATOG TNG
uratapiag, xwpig va yivel eEwtepika
aodnTn n utepbepavan.

Na anopevyete {NUIEG KAl KPOUOELG!
Na avtikabiotatal apéowg pia prmatapia mou
0ag €meoe arno VYOG TIAVW TOU HETPOU 1) TIOU
EKTEDBNKE 0€ SUVATEG KPOUOELG, AKOWUN KaL aV
TO TEPIPANUa pdlevtal akepato. Ta KUTTapa
OTO E0WTEPLIKO UTTOPEL va €XOUV TIABEL
oofapn {nud. Npooétte TG UTOSEIEELS
anoppung.

2 TEPIMTWON UTEPDOPTWONG 1
UTIEPBEPUAVONG TO EVOWHATWHEVO
oUOTNHA AoPAAEALS ATIEVEQYOTIOLEL TN
ouokeun yla Adyoug aodaAeiag. Mpocoxr!
Mnv xelploTeite MAEOV TOV SLAKOTITN
gvepyortoinong/arnevepyoroinong otav
ATIEVEPYOTIOONKE 1 GUOKEUT ATO TO
ouotnua achaAeiag. Auto Ba propouoe va
TIPOKAAEDEL BAGBN TOU CUCOWPEUTH).

Na XpnoloToLeiTE HOVO YVNOLEG UTTATAPIES.
H xprjon AAAwv prataplwv propet va
TIPOKAAEDEL TPAUMATIONOUG, EKPNEN Kal
kivduvo Trupkayldg.

MNpooTtatéYTte Tn pnatapia cag anod
vypacia, Bpoxn kat YnAn vypacia
agpa. H uypacia kat n Bpoxn Hropei

va odnynoouv oe emikivéuvn {nud Twv
KUTTAPWV. Mnv dopTilete TOTE Kat Pnv
£pYAleoTe e PUMaTapieg ov EX0UV eKTEDEL
o€ uypaoia, Bpoxn 1) WnAn vypacia aépa —
va avtikabiotavral apgowg!

Edv n ouokeun oag S1aBETeL adalpoVpevn
uratapia, adpalp€oTe TNV ATO TN CUOKEUN)
yla Adyoug aodaleiag HeTd Tnv epyacia
oag.
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Yrnodei&elg yia 1o popTioTn Kat Tn PpopTIon

1.

10.

11.

12.

13.

MpooéEte Ta oTolkeia ou avadépovtal
oTnV Mvakida Tou popTioTikoU. Na cuvdeeTe
TN CUOKEUN HOVO 0TNV TAOT SIKTUOU TIOU
avadEpeTal oTNV TIVaKida Je Ta oTolEia
NG CUOKEUN|G.

Na npootatevete To POPTIOTIKO KAl TOV
aywyoé armd ¢nUIEG Kat auneeg Yywvieg. Na
QAVTIKATACTAO0UV QUECWGS aTtO NAEKTPOAOYO
TA EAATTWHATIKA KAAWSLA.

Na rpootateveTe T0 POPTIOTH, TIQ
Jratapieg kat T cUoKeur) aro Ttadid.

Mn XpnoloTIoLEiTE EAATTWHATIKOUG
POPTIOTEG.

Mn xpnotuotoleite To cupnapadidduevo
$opTIoTN yla TN GOPTION AAAWV CUOKEUWV.
2 TIEPIMTWOT EVIATIKAG KATATovNong
Beppaiveral n yratapia. Mpwv v apyn g
$oépTIONG adrioTe TN pratapia va apeL
Beppokpacia dwuatiou.

Mnv uniepdopTtilete TIg pratapieg!
MpocEETe TOUG PEYIOTOUG XPOVOUG
PoOpTIoNG. AUTOIL OL XPOVOL LoXVUOUV OVO YLd
EKPOPTIONEVEG UTaTapieS. EmavelAnuuévn
TOTIOBETNON piag GOPTIOUEVNG 1] LEPIKWG
POPTIOPEVNG UITaTAPiag CUVETIAYETAL TNV
UTIEPOPTLON Kal {Nud Twv KUTTApWv. Mnv
adriveTe TIQ UMATAPIES TIEPLOCOTEPES
NUEPEG OTO GOPTLOTY).

MoTE pn XPNOIHOTIOLEITE KaL UN)
¢opTifeTE pMaTAPIES YiA TIG OTOIEG
uroPladeote nwg n TeAevtaia poption
€ywve mpv anod 12 prveg. H mbavotnta
eivat peydAn va €xeL abel n pratapia noén
ooBapr) {nud (Babd exdpopTion).

H ¢opTtion oe Beppokpacia kdtw Twv 10°C
odnyei o XNUIKN {nuLd Tng pratapiag kat
eVOEXOUEVWG OE TTUPKAYLA.

Mn xpnotuotoleite prarapieg rov
Ceotdbnkav katd tn didpkela TG ¢ 'poTiong
SLOTL Ta KUTTAPA. UTTOPEL VA £XOUV UTIOOTEL
emkivéuvn {nuua.

Mn xpnotoroleite A€oV pnatapieq

TIOU TIapapopPwenkav Katd tn Siapkela
™G POPTIONG 1) TIOU TTAPOUCIAcAV

AAAQ aouvrBloTa cupITwaTA (agpLa,
Bopupoug,...)

Mnv ekdopTileTe TANPWG TN pratapia ocag
(ouvioTwpevo BABog ekPoOPTIONG HAELOU
80%). H Aripng ekdopTion cuvendyeTal
NV IPOWpPN yrpavon Twv KUTTApwy g
uratapiag.

Moté punv dopTileTe TIq HraTapieq XwPIig
emmpnon!
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MNpootacia amnod epIBAAAOVTOAOYLIKEG
eMSPACELS

1.

2.

Na dpopdte mavTa ToV KATAAANAO POUXIOHO
epyaoiag. Na popdte TPOCTATEVTIKA YUAALA.
Na pooTATEVETE TN GUGKEUN 0ag Kal
T0 ¢opTLoTY arod vypacia kal Bpoxn. H
vypaaia Kat n Bpoxr) Uropei va odnyrnoouv
o€ eTukivouvn {NULd TwWV KUTTAPWYV.

Mn XPnOLHOTIOIEITE TN CUOKEUN Kal TO
POPTIOTN KOVTA 0€ aTOUG Kat EUPAEKTA
uypa.

Na xpnoloToleite TO GOPTIOTI KAl TN
OUOKEUN LOVO OE OTEYVI KATAOTAOT KAl O
Beppokpacia reptBaiiovtog 10 - 40°C.

Mn duAdyete TN pnatapia og pEPOG OTou N
Bepuokpacia propei va vriepPei Toug 40°C,
1Slaitepa 0L 0€ AUTOKIVNTO OTABUEUUEVO
oTOV NALO.

Na TipooTateVETE TIG Unatapieg

anoé vnepO€ppavon! Yrepdpoptwon,
urtepPOPTION 1) NALAKT akTIvOBoAia odnyei
o€ uTepBEPavon Kal BAARN TwV KUTTAPWV.
Mnv dopTileTe ToTE Kaw Unv gpyadeote

JE HraTapieg Tou uttepBepudvonkav — va
avTtikadiotavtal apéowg.

Awatiipnon prarapuwyv, GopTIoTH Kat
OUOKeUN§ prtatapiag. Na puAdyete Tov
POPTIOTN KAl T GUOKEUT 600G TIOU AEIToUpYEl
UE YTaTapia HOVo og OTEYVOUG XWPOUG e
Beppokpacia reptBaiiovtog 10-40°C. Na
PuAdyete TV pratapia oag oe §pooepd Kat
oteyvo Xxwpo oe 10-20°C. Na mpooTtateveTal
and vypacia agpa Kal AeoT NALAKT)
akTvofBoAia! Na amobnkeveTe TIg pratapieq
HOVO o€ GOPTIoUEVN KATAoTAON (TOUA. 40%
opTiIopEVN)

Aev erutpénetal n €kBeon TG pratapiag
16vTwv ABiou og Beppokpaacieg uTO TO
pn&év. OL unatapieg Tov anonkevONKav
navw amnod 60 Aemtd og BeppOKPACIE] KATW
ano 0°C, mpérel va anoppldOovv.

Mpooox) e TO XEPLOUO TWV UIATAPLWV

€ OX€0N HE NAEKTPOOTATIKN POPTLON:

N NAEKTPOOTATIKT) TIPOKAAEL {NULEG OTO
NAEKTPOVIKO 0UOTNUA TIPOCTACIAG Kal oTa
KUTTapQ NG pratapiag! MNa to Adyo autd va
AmoPEVYETE TNV NAEKTPOOTATIKY) POPTION
KQL TIOTE va Unv ayyidete Toug TIOAOUG TNG
uratapiag!

)54

Li-lon

O pyratapieg Kat oL NAEKTPIKEG CUOKEVEG TIOU
AELTOUPYOUV UE UTATAPIES, TIEPLEXOUV UALIKA
emkivéuva yla To epBaAiov. Mnv metate TIg
MTTaTapieq Kl CUCKEVEG TIOU AEITOUPYOUV E
MTaTapieg oTa OKIOKA aTtoPPIppaTa.

Ma owotr anoppwn n pratapia mpéTeL va
napadobei oe KatdAANAo Kévtpo ZuAloynq.
Edv dev yvwpileTe ToU Bpioketal apopolo
Kévtpo ZUAAoyng, pwToTe oTn Sloiknomn Tng
KOWVOTNTAG 0AG.

Ma cwoTr) arnootoAn EAATTWHATIKWV/
XOAQCHEVWV HITATAPLWV AlBiov-1OVTWYV

Va ETIKOIVWVICETE VE TO TUNHA Hag
€EUTINPETNONG MEAATWV 1] LE TO KATACTNHA
TIWANCEWYV, OTIOU AYOPACATE TI) CUCKEUN).

Kata tnv anooTtoAn 1} anéppuyn Hmatapiwy
1) CUCKEVUWV Umartapiag mpoceETe va
HTTOUV XWPLOTA GE TIAACTIKEG CAKOUAEG
wWoTE va anopeuxdei £va BpaxuKUKAwHA 1
nupkayia!

Ynodei&elg acpaAeiag yia Oapvokodpteg (He
uratapia)

a) Na kpartdare ta pEAn TOU CWHATOG
HakpLa anod to paxaipt komng. Mn
TIPOOTIAOEITE VA ATIOAKPUVETE KOMUEVA
TUAMATA 1] VA KPATIIOETE TO UALKO TIOU
KOBETAL OTAV AEITOUPYOUV T paxaipta.
Ta paxaipla ouveyifouv va kivouvtat Aiyo
QKON HETA TNV arevepyoroinon. Mévo

pia oTypn anpooe&iag katd T xprion Tou
OQVOKOTITIKOU UTTOPEL VA TIPOKAAETEL
00BaPOUG TPAUNATIOHOUG.

Na KpaTtaTte To OAMVOKOTITIKO Ao T
XEPOAAPT) OTAV Eival AKIVNTOTONUEVO
TO HaXaipl TPOCEXOVTAG VA UNVIILECETE
Tov Slakomtn. MetadépovTtag owotd

TO BAVOKOTITIKO PELWVETE TOV KivOUVO
aBEANTNG AetToupyiag Kat evOEXOUEVOU
TPAUUATIOMOU ard To payaipt.

Kata tn petagopd ) tn pvAagn tou
OaVOKOTITIKOU Va TOTIOOETEITE TTAvTa
TO TIPOCTATEVUTIKO KAAUUUA TWV
Hoaxatplwyv. Mia TpooeKTIKY Xprion Tng
OUOKEUNG HELWVEL TOV KiVOUVO aTUXHATOG
ano To payaipt.

ZIYOUPEVUTEITE TIWG OAOL Ol SIAKOTITEG
€ival anmevepyoTiomuUEVOL KAl TIWG

b)

c)

d)
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€xeTe ByaAel To PIg amod tnv mpida
TIPOTOVU aPAIPECETE TA KOMUEVA

KAQSLA 1] TIPOTOU EKTEAECETE EPYAOTIES
ouvTipnong ™G Unxavig. Mia arpoortn
Aeltoupyia Tou BapVOKOTITIKOU KATA

NV adaipeon TwV UITAOKAPLOPEVWY
UAIKWV PTTOpEl va TipokaAgoel coBapoisg
TPAUMATIONOUG.

e) Na Kpatdrte Tn CUCKEUT] HOVO amo TIg
HovwuEVEG AaBEG S10TL TO paxaipt 6a
HTIOPOUCE VA KTUTINOEL EMAVW G Kpudha
KaAwSdia nAEKTPIKOV peVHATOg. H emadn
UE aywyod peVATOG MIopEl va BEoel kal Ta
METAAAIKA TUNMATA TNG CUOKEUNG UTIO TAOM
Kal va TIPOKAAETEL NAEKTPOTIANE A,

f) Na kpatdte 6Aa Ta KAAWSIA HAKPLA aTtO
To TIedio kotg. Ta KaAwdLa propei va givat
KPUMMEVA 0TOUG BANVOUG KAl TIG TIPACLEG KaL
va KOTIoUV Katd AdBog arod to paxaipt

g) Mn xpnoiporoleite To OAUVOKOTITIKO
oTav £Xel KaKoKalpia Kat E181KA oL
otav unapxet poBog KEPAUVWV Kal
aoctpanwv. Etol yewwvetal o kivduvog amno
aoTparn.

®  Na unv XpnoLUOoTIOLEITE CUYXPOVWG
TEPLo0OTEPA OTNPiyHaTa {Wwvng kavn {wveg
WHOU.

*  Nakpatdte cwoTd T0 OAPVOKOTITIKO. TL. X. UE
Ta dvo xepla , edpdoov uttdpxouv SVo AaPES.

NpocBeTteg uTtodei&elg aodaleiag yia

OaVOKOTITIKA

1. Na yayvete o mpaoleg 1) Bauvoug ya EEva
AVTIKEIJEVA, TL.X. CUPHATIVOUG GPAXTES Kal
Kpudoug aywyous.

2. To BapvokorTikd TipoopideTal yla epyacieg
KOTA TIG OTTIOIEG O XEIPLOTAG OTEKETAL OTO
€6adog. Na arnopelyete Un GUCLOAOYIKN
OTAOT KAl VO TIPOCEXETE VA EXETE TIAVTA
euoTABELa. Agv ETUTPETETAL 1] EpYATiA TTAVW
o€ okAAa 1 oe AAAN aotadn emiddvela.

3. Tlptv TN Xprion Tou BapVOKOTITIKOU
OLlYOUPEUTEITE TIWG TO CUCTNHA/TA
OUOTNMATA A0PAAIONG OAWV TWV KIVNTWV
TUNMATWYV (TT.X. TOU ETIEKTELVOUEVOU
OTEAEXOUG 1] TOU TIEPLOTPEDOEVOU
gpyaAeiov) epodoov urtdpyxouv, Bpioketatn
Bpiokovtal oe aodpaAlopgvn B€on.

Mpoooxn! Aev eTutpEneTal n Aettoupyia Tov
OaUVOKOTITIKOU XWpig TIPOCTACIA XEPLWV.

Na puAagete kaAd auteg Tig Odnyieg
XPnong.
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Instrucoes de seguranca gerais relativas a
ferramentas elétricas

AVISO

Leia todas as instrucoes de seguranca, indi-
cacoes, imagens e dados técnicos forneci-
dos juntamente com esta ferramenta elétrica.
O incumprimento das indicagdes seguintes pode
provocar choques elétricos, incéndios e/ou feri-
mentos graves.

Guarde todas as instrucoes de seguranca e
indicac6es para consultar mais tarde.

A designagéo ,ferramenta elétrica“ usada nas
instrugdes de seguranca refere-se as ferramentas
alimentadas por corrente elétrica (com cabo elé-
trico) ou as ferramentas alimentadas por acumu-
lador (sem cabo elétrico).

1. Seguranca no local de trabalho

a) Mantenha a sua area de trabalho limpa e
bem iluminada. Areas de trabalho desar-
rumadas ou com pouca iluminagdo aumen-
tam o perigo de acidentes.

b) Nao utilize a ferramenta eléctrica em am-
bientes potencialmente explosivos, onde
haja liquidos, gases ou poeiras inflama-
veis. As ferramentas eléctricas produzem
faiscas que podem inflamar o pé ou os vapo-
res.

c) Mantenha as criancas e outras pessoas
afastadas durante a utilizacao da ferra-
menta elétrica. Uma distragéo pode fazé-lo
perder o controlo da ferramenta elétrica.

2. Seguranca eléctrica

a) A ficha de ligacao da ferramenta eléctrica
tem de ser compativel com a tomada. A
ficha nunca pode ser alterada. Nao utilize
fichas adaptadoras em conjunto com fer-
ramentas eléctricas com ligacéao a terra.
Fichas n&o alteradas e tomadas de energia
compativeis diminuem o risco de choque elé-
ctrico.

b) Evite o contacto fisico com as superficies
ligadas a terra, como tubos, aquecimen-
tos, fogoes, frigorificos. Existe um maior
risco de choque eléctrico, se o seu corpo
estiver em contacto com a terra.

c) Mantenha as ferramentas eléctricas
afastadas da chuva e da humidade. A ent-
rada de agua num aparelho eléctrico aumen-
ta o risco de choque eléctrico.

d) Nao utilize o cabo de ligacao para outro
fim que nao o previsto, como para trans-

portar ou pendurar a ferramenta elétrica
ou para retirar a ficha da tomada. Manten-
ha o cabo de ligacao afastado de fontes
de calor, do dleo, das arestas vivas ou de
partes moveis. Cabos de ligacédo danifica-
dos ou emaranhados aumentam o risco de
choque elétrico.

e) Se trabalhar com uma ferramenta elétrica
ao ar livre, use apenas extensoes ade-
quadas para o exterior. A utilizagdo de uma
extensao adequada para o exterior diminui o
risco de choque elétrico.

f) Se nao for possivel evitar a utilizacao
da ferramenta eléctrica num ambiente
humido, use um interruptor de corrente
diferencial residual. A utilizagdo de um
interruptor de corrente diferencial residual
diminui o risco de choque eléctrico.

3. Seguranca das pessoas

a) Esteja sempre atento, preste atencao ao
que esta a fazer e proceda de modo sen-
sato com uma ferramenta eléctrica. Nao
utilize a ferramenta eléctrica, se estiver
cansado ou sob a influéncia de drogas,
alcool ou de medicamentos. Um momento
de distracg¢éo durante a utilizagao da ferra-
menta eléctrica pode causar ferimentos gra-
ves.

b) Use equipamento de proteccéo individual
e use sempre oculos de proteccao. O uso
de equipamento de protecgéao individual,
como mascara de protecc¢ao contra o po, cal-
cado de seguranca antiderrapante, capacete
de proteccao ou protecg¢ao auditiva, de
acordo com o tipo e utilizagao de ferramenta
eléctrica, diminui o risco de ferimentos.

c) Evite uma colocacdo em funcionamento
inadvertida. Assegure-se de que a fer-
ramenta eléctrica esta desligada antes
de pegar nela, de a transportar ou ligar
a alimentacao de corrente e/ou ao acu-
mulador. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se esta
estiver ligada quando estabelece a ligacéao a
corrente, ha o risco de acidente.

d) Antes de ligar a ferramenta elétrica, retire
as ferramentas de ajuste ou as chaves de
parafusos. A existéncia de uma ferramenta
ou chave numa peca em rotacao da ferra-
menta elétrica pode provocar ferimentos.

e) Evite posicoes improprias. Certifique-se
de que esta numa posicao segura e man-
tenha sempre o equilibrio. Dessa forma,
pode controlar melhor a ferramenta elétrica
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f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

em situagOes inesperadas.

Use vestuario adequado. Nao use
vestuario largo ou joias. Mantenha o ca-
belo, o vestuario e as luvas afastados das
pecas em movimento. O vestuario largo, as
joias ou o cabelo comprido podem ser apan-
hados pelas pecas em movimento.

Se puderem ser montados dispositivos
de aspiracao e de recolha de po, estes
devem ser ligados e usados corretamen-
te. A utilizagao de um aspirador de p6 diminui
os perigos provocados pelo pé.

Nao confie numa falsa seguranca e nao
ignore as regras de seguranca relativas
as ferramentas elétricas, mesmo que
esteja familiarizado com a ferramenta
elétrica apés numerosas utilizagées. Um
manuseamento descuidado pode causar feri-
mentos graves em fragdes de segundo.

Utilizacdo e manuseamento da
ferramenta elétrica

Nao sobrecarregue a ferramenta elétrica.
Utilize a ferramenta elétrica adequada
para o seu trabalho. Trabalhe melhor e com
maior seguranga com a ferramenta elétrica
adequada dentro da gama de poténcia indi-
cada.

Nao utilize ferramentas elétricas com o
interruptor danificado. Uma ferramenta elé-
trica que ndo possa ser ligada ou desligada é
perigosa e tem de ser reparada.

Desligue a ficha da tomada e/ou remova
o acumulador antes de efetuar ajustes
no aparelho, trocar pecas acessorias ou
colocar a ferramenta elétrica de parte.
Esta medida de prevencéao evita o arranque
inadvertido da ferramenta elétrica.

Guarde as ferramentas elétricas que nao
estejam a ser usadas fora do alcance
das criancas. Nao deixe que a ferramenta
elétrica seja usada por pessoas que hao
estejam familiarizadas com ela ou que
nao tenham lido estas indicacoes. As
ferramentas elétricas sdo perigosas, se forem
usadas por pessoas inexperientes.

Trate da conservacao das ferramentas
elétricas e das ferramentas de trabalho
com cuidado. Verifique se as pecas mé-
veis funcionam sem problemas e se nao
estao perras, se existem pecas partidas
ou danificadas, que influenciem o funcio-
namento da ferramenta elétrica. As pecas
danificadas devem ser reparadas antes
da utilizacao da ferramenta elétrica. Mui-

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)
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tos acidentes séo causados por ferramentas
elétricas mal conservadas.

Mantenha os acessorios de corte afiados
e limpos. Os acessorios de corte cuidados

e com as arestas de corte afiadas encravam
menos e sao mais faceis conduzir.

Respeite estas indicac6es quando utilizar
a ferramenta elétrica, acessorios, ferra-
mentas de trabalho, etc. Tenha atengéo as
condigdes de trabalho e ao trabalho a reali-
zar. O uso de ferramentas elétricas para fins
diferentes do previsto pode originar situagcoes
perigosas.

Mantenha as superficies e os punhos
secos, limpos e livres de éleo e gordura.
Superficies e punhos escorregadios nédo per-
mitem uma operagao segura nem o controlo
da ferramenta elétrica em situagdes inespe-
radas.

Utilizacao e manuseamento da ferramen-
ta sem fio

Os acumuladores s6 podem ser carre-
gados nos carregadores recomendados
pelo fabricante. Um carregador que seja
indicado para determinado tipo de acumula-
dores e seja usado noutro podera provocar
um incéndio.

Nas ferramentas elétricas s6 podem ser
usados os acumuladores previstos. A uti-
lizacdo de outros acumuladores pode causar
ferimentos e incéndios.

O acumulador que nao estiver a ser usa-
do deve ser mantido afastado de clipes,
moedas, chaves, pregos, parafusos e
outros pequenos objetos metalicos, que
poderiam provocar a ligacao em ponte
dos contactos. Um curto-circuito entre os
contactos do acumulador pode resultar em
queimaduras ou incéndios.

Uma utilizacéo imprépria pode fazer sair
liquido do acumulador. Evite o contacto
com esta substancia. Em caso de con-
tacto, enxaguie bem com agua. Para além
disso, se o liquido entrar em contacto
com os olhos, consulte um médico. O
liquido saido do acumulador pode provocar
irritagoes cutaneas ou queimaduras.
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e) Nao utilize baterias danificadas ou al-
teradas. Baterias danificadas ou alteradas
podem ser imprevisiveis e causar incéndio,
exploséo ou perigo de ferimento.

f) Nao exponha uma bateria ao fogo ou
altas temperaturas. O fogo ou tempera-
turas acima de 130 °C podem causar uma
explosao.

g) Siga todas as instrucoes para carregar
e nunca recarregue a bateria ou a fer-
ramenta com bateria fora da gama de
temperaturas especificada no manual de
instrucdes. O carregamento incorreto ou o
carregamento fora da gama de temperaturas
permitida pode danificar a bateria e aumentar
o risco de incéndio.

6. Manutencao

a) Deixe a ferramenta eléctrica ser reparada
apenas por pessoal técnico qualificado e
apenas com pecas sobresselentes origi-
nais. Dessa forma, fica garantida a seguran-
¢a da ferramenta eléctrica.

b) Nunca faca a manutencao de acumula-
dores danificados. Toda a manutengao dos
acumuladores s6 deve ser feita pelo fabri-
cante ou por postos de assisténcia técnica
autorizados.

Instrucoes de seguranca especiais

A producao de todos os nossos packs de acumu-
ladores é feita com extremo cuidado, para poder
proporcionar acumuladores com fluxo energético
maximo, durabilidade e seguranca. As células
dos acumuladores dispdem de dispositivos de
seguranca de diversos niveis. Cada uma das
células é, em primeiro lugar, formatada e séo
recolhidas as suas curvas caracteristicas eléc-
tricas. Estes dados sdo depois utilizados para
poder agrupar os melhores packs de acumula-
dores possiveis. Apesar de todas as medidas
de seguranca adicionais, 0 manuseamento
dos acumuladores dever ser efectuado com
extremo cuidado. Para um funcionamento se-
guro, devem respeitar-se impreterivelmente
os seguintes pontos.

S6 é possivel garantir um funcionamento se-
guro se as células nao apresentarem danos!
O manuseamento incorrecto pode provocar
danos nas células.

Atencao! As analises confirmam que a utilizacdo
e a manutencgéo incorrectas sdo as principais
causas de danos provocados por acumuladores
de elevado rendimento.

Indica¢6es sobre o acumulador

1. O pack de acumuladores do aparelho sem fio
nao esta carregado quando é fornecido. Por
conseguinte, tem de carregar o acumulador
antes da primeira coloca¢do em funciona-
mento.

2. Evite ciclos de descarga muito intensos, de
forma a manter o rendimento ideal do acumu-
lador! Carregue regularmente o acumulador.

3. Guarde o acumulador frio, idealmente a uma
temperatura de 15°C, e com uma carga de
pelo 40% da sua capacidade.

4. Os acumuladores de litio estao sujeitos a um
desgaste natural. O acumulador devera ser
substituido, o mais tardar, quando a capa-
cidade do aparelho s6 corresponder a 80%
daquela que possui quando novo! As células
com falhas de um pack de acumuladores
envelhecido ja ndo conseguem responder as
elevadas exigéncias em termos de poténcia
e constituem, portanto, um risco para a segu-
ranca.

5. Nao deite os acumuladores usados para o
lume. Perigo de explosao!

6. Nao deve incendiar o acumulador ou exp6-lo
a fogo.

7. Nao deixe descarregar completamente os
acumuladores!

O descarregamento total danifica as células
do acumulador. A causa mais frequente para
o descarregamento total dos packs de acu-
muladores é o armazenamento prolongado
ou a nao utilizagcdo de acumuladores total-
mente descarregados. Termine imediatamen-
te o trabalho assim que se note uma redugéo
substancial da poténcia ou quando o sistema
electronico de protecgéao for accionado. Ar-
mazene o acumulador apenas depois que
este esteja completamente carregado.

8. Proteja o acumulador ou o aparelho cont-
ra sobrecargas!

Uma eventual sobrecarga conduz rapidamen-
te a um sobreaquecimento e a destruigao das
células no interior da carcaca do acumulador,
sem que o sobreaguecimento se torne evi-
dente.

9. Evite danos e choques!

Substitua de imediato os acumuladores que
tenham sofrido quedas de alturas superiores
a um metro ou que tenham sido sujeitos a
choques violentos, mesmo que a respectiva
carcaga nao apresente quaisquer danos
evidentes. As células no interior dos acumu-
ladores podem ter sofrido sérios danos. Para
tal, respeite também as indicagdes sobre a
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10.

11.

12.

13.

eliminagéo.

Por motivos de seguranca, em caso de so-
brecarga ou sobreaquecimento, o sistema
integrado de desligamento de seguranca
desliga o aparelho. Atencao! Nao accione o
interruptor para ligar/desligar se o sistema de
desligamento de segurancga tiver desligado o
aparelho. Tal pode causar danos no acumula-
dor.

Utilize apenas acumuladores originais. A uti-
lizagao de outros acumuladores pode causar
ferimentos, exploséao e perigo de incéndio.
Proteja a sua bateria contra a humidade,
chuva e da humidade do ar elevada. A hu-
midade, a chuva e a humidade do ar elevada
podem causar danos perigosos nas células.
Nunca carregue nem trabalhe com baterias
que tenham sido expostas a humidade, a
chuva ou a humidade do ar elevada. Substi-
tua-as imediatamente.

Se o seu aparelho estiver equipado com uma
bateria amovivel, retire-a do mesmo depois
de terminar o trabalho, por motivos de segu-
ranca

Indicac6es sobre o carregador e o carrega-
mento

1.

o s

Respeite os dados indicados na placa de
caracteristicas do carregador. Ligue o carre-
gador apenas a tensao de rede indicada na
placa de caracteristicas.

Proteja o carregador e o cabo contra danos

e arestas vivas. Os cabos danificados devem
ser imediatamente substituidos por um elec-
tricista.

Mantenha o carregador, os acumuladores e o
aparelho sem fio longe do alcance das crian-
¢as.

N&o deve utilizar carregadores danificados.
Na&o utilize o carregador juntamente fornecido
para carregar outros aparelhos sem fio.

O pack de acumuladores aquece quando é
sujeito a grandes esforgos. Antes de iniciar o
processo de carregamento, deixe o pack de
acumuladores arrefecer até atingir a tempera-
tura ambiente.

Nao carregue demasiadamente os acu-
muladores!

Respeite os tempos maximos de carga. Estes
tempos de carga sao validos apenas para
acumuladores descarregados. Ligar a cor-
rente por diversas vezes um acumulador que
esteja total ou parcialmente carregado prov-
oca uma sobrecarga e, consequentemente,

a danificagé@o das células. Nao deixe os

10.

11.

12.

13.

acumuladores ligados ao carregador durante
vérios dias.

Nunca utilize nem carregue acumulado-
res, se supuser que o seu ultimo carre-
gamento foi efectuado ha mais de 12 me-
ses. As probabilidades de que o acumulador
esteja ja gravemente danificado (descarrega-
mento total) sdo elevadas.

O carregamento a uma temperatura inferior a
10 °C pode causar danos quimicos na célula
e provocar um incéndio.

Na&o utilize acumuladores que tenham aque-
cido durante o processo de carregamento,
pois as respectivas células podem ficar gra-
vemente danificadas.

Na&o volte a utilizar quaisquer acumuladores
que tenham ficado abaulados ou deformados
durante o processo de carregamento, ou que
apresentem sintomas anormais (emissao de
gases, estalidos, sibilos, ...)

N&o deixe o acumulador descarregar com-
pletamente (grau de descarga recomendado:
max. 80 %). A descarga total provoca um
envelhecimento prematuro das células do
acumulador.

Nunca deixe as baterias a carregar sem vi-
gilancia!

Proteccao contra factores ambientais

1.

2.
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Use vestuario de trabalho adequado. Use
6culos de proteccao.

Proteja o aparelho sem fio e o carregador
contra a humidade e a chuva. A humidade
e a chuva podem provocar sérios danos nas
células.

Na&o utilize o aparelho sem fio e o carregador
onde existam vapores e liquidos inflamaveis.
Utilize o carregador e os aparelhos sem fio
apenas em estado seco e a uma temperatura
ambiente de 10 a 40 °C.

N&o guarde o acumulador em locais que
possam atingir uma temperatura superior a
40 °C, particularmente em automoveis que
estejam estacionados ao sol.

Proteja os acumuladores contra sobrea-
quecimento! A sobrecarga, o carregamento
excessivo ou a exposicao a radia¢ao solar
directa podem provocar um sobreaquecimen-
to e, consequentemente, a destruicéo das
células. Nunca carregue nem trabalhe com
acumuladores que tenham sofrido um sobre-
aquecimento — substitua-os de imediato.
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7. Armazenamento de acumuladores, carre-
gadores e do aparelho sem fio. Guarde o
aparelho sem fio e o carregador apenas em
espagos secos com uma temperatura ambi-
ente de 10-40 °C. Guarde o acumulador de
litio em estado fresco e seco, a temperaturas
na ordem dos 10-20 °C. Proteja-o contra a
humidade do ar e a radiagéo solar directa!l
Guarde os acumuladores apenas se estive-
rem carregados (com pelo menos 40 % da
sua capacidade de carga).

8. Nao permita que o acumulador de litio con-
gele. Os acumuladores que tenham estado
guardados durante mais de 60 minutos a
uma temperatura abaixo dos 0 °C devem ser
eliminados.

9. Ao manusear acumuladores, tenha cuidado
com a carga electrostatica: as descargas
electrostaticas provocam danos no sistema
electronico de protecgao e nas células da
bateria! Por conseguinte, evite descargas
electrostaticas e nunca toque nos polos do
acumulador!

)54

Li-lon

As baterias e aparelhos elétricos alimentados
por bateria contém materiais prejudiciais ao meio
ambiente. Nao deite as baterias ou os aparelhos
sem fio no lixo doméstico.

Para uma eliminagé@o ecologicamente correta, a
bateria deve ser entregue num local de recolha
adequado. Se nao conhecer nenhum local de re-
colha, deve consultar a administragéo autarquica.

Para o envio correto de baterias de litio com
defeito/danificadas, solicitamos que contacte
0 nosso servigo de assisténcia técnica ou o
ponto de venda onde adquiriu o aparelho.

Ao enviar ou eliminar baterias ou o aparelho
sem fio, certifique-se de que estes sao emba-
lados individualmente em sacos de plastico
para evitar curto-circuitos e incéndios!

Instrucdes de seguranca para os corta-sebes

(funcionamento com bateria)

a) Mantenha todas as partes do corpo
afastadas da lamina de corte. Nao tente
remover o produto cortado nem imobi-
lizar material a cortar com as laminas
a trabalhar. As laminas continuam em
movimento mesmo depois de desligar o in-
terruptor. Um momento de distragcao durante
a utilizagéo do corta-sebes pode causar feri-
mentos graves.

b) Transporte o corta-sebes pela pega e
com a lamina parada e tenha cuidado
para nao premir o interruptor. O transporte
correto do corta-sebes reduz o perigo de
uma colocacao em funcionamento inadverti-
da, que poderia causar um ferimento devido
alamina.

c) Durante o transporte ou armazenamento
do corta-sebes coloque sempre a cober-
tura sobre as laminas. Um manuseamento
correto do corta-sebes diminui o perigo de
ferimento devido a lamina.

d) Certifique-se de que todos os interrup-
tores estao desligados e a bateria esta
removida ou desligada antes de remover
o produto cortado ou fazer a manutencao
da maquina. Uma colocagé@o em funciona-
mento inesperada do corta-sebes ao remover
material entalado pode causar ferimentos
graves.

e) Segure no corta-sebes apenas nas su-
perficies isoladas préprias, uma vez que
a lamina de corte pode entrar em contac-
to com cabos elétricos que nao estejam
a vista. O contacto da lamina com um cabo
de corrente elétrica pode eletrificar as pecas
metalicas do aparelho e provocar um choque
elétrico.

f) Mantenha todos os cabos elétricos
afastados da area de corte. Os cabos po-
dem ficar escondidos em sebes e arbustos e
ser acidentalmente cortados pela lamina.

g) Nao utilize o corta-sebes com mau tem-
po, especialmente em caso de trovoada.
Isto diminui o perigo de ser atingido por um
raio.

® Nao utilize varios suportes de cinto e/ou vari-
0s cintos peitorais em simultaneo.

® Segure bem o corta-sebes, p. ex. com as
duas maos, no caso de haver dois punhos.
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Instrucoes de seguranca adicionais para

corta-sebes

1. Procure objetos estranhos nas sebes e ar-
bustos, p. ex. redes de arame e cabos escon-
didos.

2. O corta-sebes esta previsto para trabalhos
em que o operador fica no chao. Evite po-
si¢cdes imprdprias e providencie uma base
segura. Nao é permitido trabalhar sobre um
escadote ou outras bases de apoio instaveis.

3. Antes da utilizagao do corta-sebes, certi-
fique-se de que o(s) dispositivo(s) de blo-
queio de qualquer peca movel (p. ex. a haste
prolongada e o elementos giratério), se exis-
tentes, se encontra ou encontram na posi¢cao
de bloqueio.

Atencao! Nao é permitido trabalhar com o
corta-sebes sem o guarda-mao.

Guarde as instrucoes de seguran¢a num lo-
cal seguro.
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Opce sigurnosne napomene za elektricne e)
alate

Upozorenje

Procitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj f)

elektroalat. Zbog nepridrzavanja sljedecih uputa
moze dodi do elektri¢énog udara, pozara i/ili teskih
ozljedivanja.
Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za ubuduce.

Kada radite na otvorenom prostoru, ko-
ristite samo produzni kabel koji je takoder
namijenjen za vanjsku uporabu. Uporaba
produznog kabela prikladnog za rad na otvor-
enom smanjuje rizik od elektri¢nog udara.
Ako nije moguce izbjeci rad elektri¢nih
alata u vlaznoj okolini, upotrijebite
zastitni strujni prekidaé. Uporabom
zastitnog strujnog prekida¢a smanijuje se rizik
od elektriénog udara.

3. Sigurnost ljudi

Pojam ,elektri¢ni alat, koji se koristi u sigurnos- a)
nim napomenama, odnosi se na elektriCne alate

koji rade na strujni pogon (s mreznim kabelom) i

na akumulatorski pogon (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta
a) Svoje radno podrucje odrzavajte ¢istim
i radite pod dobrom rasvjetom. Nered ili b)
neosvijetljeno radno podrucje mogu dovesti
do nesrece na radu.
b) Ne radite s elektriénim alatima u okolini
gdje postoji opasnost od eksplozije i u
kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare. c)
c) Djecu i druge osobe drzite podalje ti-
jekom koristenja elektroalata. Prilikom
promjene smjera mozete izgubiti kontrolu nad
elektroalatom.

2. Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac elektriénog alata mora
odgovarati uticnici. Na utikacu nije d)
dopusteno obavljati bilo kakve preinake.

Ne koristite adaptorski utika¢ zajedno s
uzemljenim elektriénim alatima. Originalni

utikaci i odgovarajuce utiénice smanjuju rizik e)
od elektriénog udara.

b) Izbjegavaijte tjelesni kontakt s uzemlje-
nim povrSinama poput cijevi, radijatora,
peci i hladnjaka. Postoji povecan rizik od
elektriénog udara, ako je vase tijelo uzemlje- f)
no.

c) Drzite elektricni alat podalje od kise i
vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj
povecava rizik od elekiri¢nog udara.

d) Ne koristite prikljuéni kabel za nosenje ili g)
vjeSanje elektricnog alata, ili za izvlacenje
utikaca iz utinice. Priklju¢ni kabel drzite
podalje od izvora topline, ulja, ostrih
rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili
zapetljani prikljuéni kabel povecava rizik od h)
elektri¢nog udara.
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Budite oprezni, pripazite $to ¢inite i radu
s elektriénim alatom pristupite savjesno.
Ne koristite elektri¢ni alat ako ste umorni
ili pod utjecajem droge, alkohola ili me-
dikamenata. Trenutak nepaznje za vrijeme
uporabe elektricnog alata moze dovesti do
ozbiljnih povreda.

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za prasinu,
zastitne cipele koje ne klizu, zastitni Sljem

ili zastita za sluh, ovisno o vrsti i nacinu
uporabe elektricnog alata, smanjuje rizik od
ozljedivanja.

Izbjegavajte nekontrolirano pustanje u
rad. Prije priklju€ivanja elektricnog alata
na napajanje strujom i/ili baterijom, i
prije no Sto ¢ete ga skinuti ili nositi, pro-
vjerite je li iskljuéen. Ako prilikom noSenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu

ili ako uklju¢en uredaj prikljucite na mrezu,
moze doc¢i do nezgode.

Prije ukljucivanja uredaja, uklonite alate
za podeSavanije ili kljué za vijke. Alat ili
klju¢ koji nade u rotiraju¢em dijelu elektroala-
ta moze uzrokovati ozljedivanja.
|zbjegavajte nenormalne polozaje tije-

la. Pobrinite se za stabilan polozaj i u
svakom trenutku drzite ravnotezu. Na taj
nacin modi ¢ete uredaj bolje kontrolirati u
neoc¢ekivanim situacijama.

Nosite odgovarajuéu radnu odjecu.

Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu,
odjecu i rukavice ne priblizavajte pokret-
nim dijelovima. Siroku odjecu, nakit ili dugu
kosu mogu zahvatiti pokretni dijelovi.

Ako se mogu montirati naprave za odsis-
avanje i sakupljanje prasine, trebate ih
prikljuciti i pravilno koristiti. Usisavanjem
prasine mozete smanijiti opasnosti koje nasta-
ju ona uzrokuje.

Ne osjecaijte se varljivo sigurnima i ne ig-
norirajte sigurnosna pravila za elektri¢ne
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a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

alate cak i kad ste veé, nakon viSestruke
uporabe, upoznati s elektroalatom. Ne-
marno rukovanje moze dovesti do ozljeda u
djeli¢u sekunde.

Uporaba i rukovanje elektricnim alatom
Ne preopterecujte elektroalat. Koristite
alat koji je namijenjen za vas posao.
Odgovarajucim elektri¢nim alatom radit ¢ete

5.

a)

b)

bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekidac
neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne
moze ukljuditi ili iskljuciti je opasan i mora se
popraviti.

Prije izvodenja podeSavanja na uredaju,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja
elektroalata, izvucite utikac iz uti¢nice i/
ili uklonite akumulator. Spomenute mjere
opreza sprijec¢avaju nekontrolirano pokretanje
elektriénog alata.

Nekoristeni elektriéni alat odlozite na
mjesto izvan dohvata djece. Ne dopus-
tite osobama koje nisu upoznate s ovim
uredajem ili nisu procitale ove upute, da
koriste elektroalat. Elektroalati su opasni
ako ih koriste neiskusne osobe.

Elektriéne i namjenske alate njegujte
pazljivo. Provjerite funkcioniraju li pokret-
ni dijelovi besprijekorno ili mozda zapin-
ju, jesu li slomljeni ili oStec¢eni tako da bi
mogli ugroziti pravilan rad elektricnog
alata. Prije uporabe elektroalata,
ostecene dijelove predajte na popravak.
Uzrok mnogih nezgoda je loSe odrzavanje
elektri¢nog alata.

Alat za rezanje mora biti ostar i Cist.
Pazljivo odrzavani alati za rezanje s
nabru$enim ostricama manje zapinju i lakse
ih je voditi.

Elektri¢ni alat, pribor i namjenske alate
itd. koristite u skladu s ovim uputama.
Pritom obratite paznju na radne uvjete i
aktivnost koju treba izvrsiti. Nenamjenska
uporaba elektri¢nih alata moze dovesti do
opasnih situacija.

Ruéke i njihove povrsine moraju biti
suhe i o¢i§éene od ulja i masti. Skliske
rucke i njihove povrSine onemoguéavaju
sigurno rukovanije i kontrolu elektroalatom u
nepredvidenim situacijama.
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c)

d)

e)

f)

g)

Koristenje i rukovanje akumulatorskim
alatom

Akumulatore punite samo punjac¢ima koje
preporucuje proizvodac. Kod punjaca koji
je namijenjen punjenju odredenih vrsta aku-
mulatora postoji opasnost od pozara ako se
upotrijebi s drugacijim vrstama akumulatori-
ma.

U elektroalatima koristite samo za

to predvidene akumulatore. Uporaba
drugadijih akumulatora moze dovesti do ozlje-
daipozara.

Akumulator koji ne koristite drzite podalje
od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
Cavala, vijaka ili sliénih sitnih metal-

nih predmeta koji bi mogli prouzrogéiti
premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu
kontakata akumulatora moze izazvati opekoti-
ne ili pozar.

U slucaju pogresnog koristenja iz baterije
moze iscuriti tekuéina. Izbjegavajte kon-
takt s njom. U sluéaju kontakta, isperite
doti¢no mjesto vodom. Ako tekucina dospi-
je u o€i, zatrazite lije¢ni¢ku pomo¢ Tekucina
izaSla iz akumulatora moze izazvati nadrazaj
koze ili opekline.

Ne koristite oSteceni ili promijenjeni aku-
mulator. Takvi akumulatori mogu reagirati na
nepredviden nadin i uzrokovati vatru, eksplo-
Ziju ili ozljede.

Ne izlazite akumulator vatri ni visokim
temperaturama. Vatra ili temperature iznad
130 °C mogu uzrokovati eksploziju.
Pridrzavajte se svih uputa za punjenje
akumulatora i nikad ne punite aku-
mulatorski alat izvan temperaturnog
podruéja navedenog u uputama za upo-
rabu. Pogresno punjenje ili punjenje izvan
dopustenog temperaturnog podrucja moze
unistiti akumulator i povecati opasnost od
pozara.

6. Servis

a)

b)
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Svoj uredaj predajte na popravak
iskljucivo kvalificiranom struénom osob-
lju uz uporabu originalnih rezervnih dije-
lova. Na taj nacin omogucava se siguran rad
uredaja.

Nikad ne skladistite oSte¢ene akumualto-
re. Sva odrzavanja akumulatora mora obaviti
proizvodag ili ovlastena servisna sluzba.
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Specijalne sigurnosne napomene

Prilikom izrade vodimo najvecu brigu o svakom
paketu akumulatora, da bi Vam oni mogli dati
maksimalnu energiju, biti dugovjecni i sigurni.
Celije akumulatora raspolazu videstupanjskim
sigurnosnim napravama. Svaka ¢elija najprije se
formira i snime se njezine elektricne karakteris-
tike. Ovi podaci zatim se koriste, da bi se mogli
grupirati najbolji paketi akumulatora. Unatoé
svim mjerama sigurnosti kod rukovanja aku-
mulatorima uvijek je potreban oprez. Za sigu-
ran rad obavezno je potrebno obratiti paznju
na sljedece tocke.

Siguran rad zajaméen je samo s neostecenim
¢elijama. Pogresno rukovanje vodi do
ostecenja celija.

Paznja! Analize potvrduju da su gruba povreda
nacina koristenja i pogresna njega glavni uzrok
ostecenja visokoucinskih akumulatora.

Napomene o akumulatoru

1. Paket akumulatora za ovaj uredaj prilikom
isporuke nije napunjen. Prije prvog pustanja u
rad morate ga zbog toga napuniti.

2. U svrhu postizanja optimalne snage izbjega-
vajte potpuno praznjenje akumulatora! Aku-
mulator punite ¢esto.

3. Akumulator skladistite na hladnom mjestu,
najbolje na temp. od 15 °C i napunjen mini-
malno 40 %.

4. Akumulatori s ionima litija prirodno podlijezu
starenju. Najkasnije onda kad radni u¢inak
akumulatora bude iznosio samo 80 % is-
koristivosti, akumulator se mora zamijeniti.
Oslabljene celije u ostarjelom paketu akumu-
latora nisu viSe dorasle velikim zahtjevima
za snagom i na taj nacin predstavljaju rizik u
pogledu sigurnosti.

5. IstroSene akumulatore ne bacajte u otvorenu
vatru. Opasnost od eksplozije!

6. Ne spaljujte akumulatore niti ih izlazite goren-
ju.

7. Ne praznite akumulatore do kraja!
Potpuno praznjenje ostecuje celije akumula-
tora. Naj¢es¢i uzrok za potpuno praznjenje
paketa akumulatora predstavlja dugo mi-
rovanje odnosno nekoristenje djelomi¢no
ispraznjenog akumulatora. Prekinite s radom
¢im snaga vidljivo popusti ili pak reagira
zastitna elektronika. Spremite akumulator tek
nakon potpunog punjenja.
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8. Zastitite uredaj odnosno akumulator od

preopterecenja!

Preopterecenje brzo dovodi do pregrijavan-
ja i osteéenja celija u unutrasnjosti kucista
akumulatora, a da se pregrijavanje ne zapazi
izvana.

9. lzbjegavajte oStecenja i udarce!

Obavezno zamijenite akumulator koji Vam

je ispao s visine vec¢e od metra ili koji je bio
izloZzen jakim udarcima, ¢ak i ako se njegovo
kudiste ¢ini neosteéeno. Celije u unutragnjosti
akumulatora bogu biti ozbilino oStecene.
Obratite takoder pozornost na informacije o
zbrinjavanju.

10. U sluéaju preopterecenja i pregrijavanja
integrirani zastitni sklop iskljucuje uredaj iz si-
gurnosnih razloga. Pozor! Kad zastitni sklop
iskljuci uredaj, vise nemojte pritiskati sklopku
za ukljucivanje/isklju¢ivanje. To moze uzroko-
vati oStecenje akumulatora.

11. Koristite samo originalne akumulatore. Upo-
raba drugacijih akumulatora moze dovesti do
ozljeda, eksplozije i pozara.

12. Zastitite Vas akumulator od vlage, kise i
velike vlaznosti zraka. Vlaga, kisa i velika
vlaznost zraka mogu dovesti do opasnih
ostecenja celija. Ne punite i ne radite s aku-
mulatorima koji su bili izloZeni vlazi, kisi ili
velikoj vlaznosti zraka - odmah ih zamijenite!

13. Ako je va$ uredaj opremljen baterijom koju je
moguce izvaditi, iz sigurnosnih razloga izvadi-
te je iz uredaja nakon $to ste zavrsili rad.

Napomene o punjaéu i postupku punjenja

1. Obratite pozornost na podatke navedene
na tipskoj plo€ici punjaca. Priklju€ite punjaé
samo na naponsku mrezu koja je navedena
na tipskoj plogici.

2. Zastitite punjac i kabele od oStecenja i ostrih
rubova. Elektri¢ar treba obavezno zamijeniti
ostecene kabele.

3. Zastitite punja¢, akumulatore i uredaj od dje-
ce.

4. Ne koristite oStecene punjace.

5. Ne koristite prilozeni punja¢ za punjenje drug-
ih akumulatorskih uredaja.

6. Kod jacih optereéenja paket akumulatora
se zagrijava. Prije po€etka punjenja ostavite
paket akumulatora da se ohladi na sobnoj
temperaturi.

7. Nemojte prekomjerno puniti akumula-
tore! Obratite pozornost na maksimalna
vremena punjenja. Ova vremena vrijede
samo za ispraznjene akumulatore. Visekratno
ukljucivanje napunjenog ili djelomi¢no napun-
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jenog akumulatora dovodi do prekomjerne
napunjenosti i odtecenja celija. Ne ostavljajte
akumulator priklju¢en na punjac viSe dana.

8. Ne koristite i ne punite akumulatore za
koje smatrate da je od zadnjeg punjenja
proslo vise od 12 mjeseci. Velika je vjero-
jatnost da je akumulator ve¢ opasno ostecen
(potpuno ispraznjen).

9. Punjenje na temperaturi ispod 10 °C dovodi
do kemijskog oStecenja Celije i moze uzroko-
vati pozar.

10. Nemoijte koristiti akumulatore koji su se tije-
kom punjenja zagrijali jer bi akumulatorske
¢Gelije mogle biti opasno ostecene.

11. Nemojte viSe koristiti akumulatore koji su se
tijekom punjenja izvitoperili ili deformirali, ili
pokazuju neobi¢ne simptome (izlaZenje plina,
Sistanje, pucketanje, ...)

12. Nemojte u cijelosti isprazniti akumulator
(preporuéena krajnja ispraznjenost maks.

80 %). Potpuna ispraznjenost dovodi do prije-
vremenog starenja akumulatorskih celija.

13. Baterije nikad nemojte puniti bez nadzoral!

Zastita od utjecaja okoline

1. Nosite prikladnu radnu odjecu. Nosite
zastitne naocale.

2. Zastitite Vas akumulatorski uredaj i
punjac od vlage i kiSe. Vlaga i kiSa mogu
dovesti do opasnog osteéenja celija.

3. Ne koristite akumulatorski uredaj i punjac¢ u
podrucju isparivanja i zapaljivih tekucina.

4. Punja¢ i akumulatorske uredaje koristite
samo u suhom stanju i pri temperaturi okoline
od 10-40 °C.

5. Ne odlazite akumulatore na mjestima na
kojima bi temperatura mogla prijeci 40 °C,
naro€ito ne u vozilu parkiranom na suncu.

6. Zastitite akumulatore od pregrijavanja!
Preopterecenje, prekomjerna punjenost ili
sunceve zrake dovode do pregrijavanja i
ostecenja celija. Ne punite niti radite s aku-
mulatorima koji su bili pregrijani — obavezno ih
zamijenite.

7. Skladistenje akumulatora, punjaca i aku-
mulatorskih uredaja. Skladistite punjac i
Va$ akumulatorski uredaj samo u suhim pros-
torijama pri temperaturi okoline od 10-40 °C.
Akumulator s ionima litija skladistite na hlad-
nom i suhom mjestu pri 10-20 °C. Zastitite
ih od vlage u zraku i direktnog sunéevog
zracenja. Skladistite samo napunjene akumu-
latore (min. 40 %).

8. Sprijecite smrzavanje akumulatora s ionima
litija. Akumulatore koji su skladisteni duze od
60 minuta na temp. nizoj od 0°C treba zbrinuti
na mjestu za reciklazu.

9. Oprez kod rukovanja s akumulatorima
obzirom na elektrostati¢ko punjen-
je: Elektrostati¢ka praznjenja uzrokuju
ostecenja na zastitnoj elektronici i akumu-
latorskim ¢elijama! Zbog toga izbjegavajte
elektrostati¢ko punjenje i nikad ne dodirujte
polove akumulatora!

Li-lon

Akumulatori i akumulatorski elektriéni uredaji
sadrze materijale koji su Stetni za okolis. Akumu-
latore odnosno akumulatorske uredaje nemojte
bacati u kuéno smece.

Akumulator bi u svrhu struénog zbrinjavanja tre-
balo predati odgovaraju¢em sakupljali$tu takvog
otpada. Ako Vam takvo sakupljaliste nije poznato,
trebali biste se raspitati u opcinskoj upravi.

Za struéno slanje neispravnih / ostecenih litij
ionskih baterija obratite se nasoj sluzbi za
korisnike ili prodajnom mjestu kod kojeg je
uredaj kupljen.

Prilikom slanja ili odlaganja akumulatora od-
nosno akumulatorskih uredaja pobrinite se

da se oni pojedinaéno zapakiraju u plasti¢ne
vrecice kako biste izbjegli kratki spoj i pozar!

Sigurnosne napomene za Skare za zivicu (na

baterije)

a) Drzite sve dijelove tijela dalje od noza.
Ne pokusavajte ukloniti isje€eni materijal
dok nozevi rade ili pridrzavati materijal
koji se reze. Nozevi se nastavljaju rotirati na-
kon isklju€ivanja sklopke. Trenutak nepaznje
tijekom koriStenja Skara za zZivicu moze
dovesti do ozbiljnih ozljeda.

b) Skare za Zivicu nosite za ruéku kada je
noz u mirovanju i pazite na to da ne pri-
tisnete sklopku. Pravilno no$enje Skara za
zivicu smanjuje opasnost od nenamjernog
ukljucivanja, a time i ozljedu uzrokovanu
nozem.

c) Kod transportiranja ili spremanja Skara
za Zivicu uvijek stavite poklopac preko
nozeva. Ispravno rukovanje $karama za
Zivicu smanjuje opasnost od ozljedivanja
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nozem.

d) Pobrinite se za to da sve sklopke budu
iskljuene i da je baterija uklonjenaili
isklju€ena prije no Sto pocnete uklanjati
zaglavljeni isjeceni materijal ili provoditi
radove odrzavanja na stroju. Neoc¢ekivano
ukljucivanje Skara za zivicu tijekom uklanjanja
zaglavljenog materijala moze uzrokovati oz-
biline ozljede.

e) Skare za zivicu drzite iskljuéivo za izolira-
ne povrsine rucki jer noz za rezanje moze
pogoditi skrivene strujne vodove. Dodir
nozeva s vodovima pod naponom takoder
moze staviti metalne dijelove uredaja pod na-
pon i izazvati strujni udar.

f) Drzite sve mrezne kabele podalje od
podrucja rezanja. Vodovi mogu biti skri-
veni u Zivicama i grmovima, pa ih noz moze
slu¢ajno zarezati.

g) Skare za zivicu nemojte upotrebljavati
po loSem vremenu, osobito ako postoji
opasnost od nevremena. Time smanjujete
opasnost od udara groma.

® Nemojte istovremeno nositi viSe drzaca za
pojas i/ili viSe naramenica.

o Drzite pravilno Skare za zivicu, npr. objema
rukama ako postoje dvije rucke.

Dodatne sigurnosne napomene za Skare za

zZivicu

1. Provjerite ima li u zZivici i grmlju stranih pred-
meta kao Sto su zi¢ane ograde i skriveni vo-
dovi.

2. Skare za Zivicu namijenjene su za rad na
kojem korisnik stoji na tlu. Izbjegavajte
neuobi¢ajeno drzanije tijela i osigurajte si-
guran oslonac. Rad na ljestvama ili drugoj
nestabilnoj povrsini nije dopusten.

3. Prije uporabe Skara za Zivicu, provjerite jesu
li uredaj(i) za zaklju¢avanije svih pokretnih
dijelova (npr. produzena osovina i zakretni
element), ako ih ima, u zaklju¢anom polozaju.

Pozor! KorisStenje Skara za Zivicu bez zastite
za ruku nije dopusteno.

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Opste bezbednosne napomene u vezi
elektricnih alata

Upozorenje

Procitajte sve bezbednosne napomene, uput-
stva, ilustracije i tehni¢ke podatke dobijene s
ovim elektriénim alatom. Zbog nepridrzavanja
bezbednosnih napomena i uputstava moze da
dode do elektriénog udara, pozara i/ili teSkih
povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Pojam koji je kori§¢en u bezbednosnim na-
pomenama - ,elektriéni alat” - odnosi se na
elektri¢ne alate koji rade na strujni pogon (s
mreznim kablom) i na akumulatorski pogon (bez
mreznog kabla).

1. Bezbednost radnog mesta

a) Svoje radno podruéje drzite €istim i radite
pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvet-
lieno radno podrucje mogu da prouzroce
nesrece pri radu.

b) Nemojte raditi s elektroalatima u sredini
gde postoji opasnost od eksplozije i u
kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi
ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice
koje mogu da zapale prasinu ili pare.

c) Decuidruga lica drzite podalje za vreme
koriSéenja elektroalata. Kod promene sme-
ra mozete da izgubite kontrolu nad elektroala-
tom.

2. Elektricna bezbednost

a) Prikljuéni utika¢ elektriénog alata mora
odgovarati uticnic i. Na utikacu nije
dozvoljeno vrsiti bilo kakve izmene. Ne-
mojte koristiti adapterski utika¢ zajedno
s uzemljenim elektroalatima. Originalni
utikaci i odgovarajuce utiénice smanjuju rizik
od elektricnog udara.

b) Izbegavaijte fizicki kontakt s uzemljenim
povrsinama poput cevi, radijatora, peci i
frizidera. Postoji poveéan rizik od elektri¢nog
udara, ako je Vase telo uzemljeno.

c) Drzite elektroalate podalje od kiSe i
vlaznosti. Prodiranje vode u elektrouredaj
povecava rizik od elektricnog udara.

d) Ne koristite kabl za noSenje ili veSanje
elektroalata, ili za izvlacenje utikaca iz
uti¢nice. Prikljucni kabl drzite podalje od
izvora toplote, ulja, ostrih ivica ili pokret-
nih delova uredaja. Ostecen ili zapetljan
prikljuéni kabl povecava rizik od elektricnog

udara.

e) Ako radite s elektroalatom na otvorenom,
koristite samo produzne kablove koji
su podesni za kori§éenje na otvorenom.
Primena produznog kabla podesnog za rad
na otvorenom smanjuje rizik od elektri¢nog
udara.

f) Ako ne moze da se izbegne rad
elektricnih alata u vlaznoj sredini, upot-
rebite zastitni strujni prekidac. Kori§¢enje
zastitnog strujnog prekidac¢a smanijuje rizik od
elektri¢nog udara.

3. Bezbednost ljudi

a) Budite oprezni, pripazite Sta Cinite, a radu
s elektroalatom pristupite savesno. Ne
koristite elektroalat ako ste umorni ili pod
dejstvom droge, alkohola ili medikamena-
ta. Momenat nepaznje za vreme koris¢enja
elektroalata moze da dovede do ozbiljnih
povreda.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek nosi-
te zastitne naocari. NoSenje licne zastitne
opreme kao $to je maska za prasinu, zastitne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastita
za sluh, zavisno od vrste i na¢ina kori¢enja
elektroalata, smanjuje rizik od povreda.

c) lzbegavajte nekontrolisano pustanje
u rad. Pre nego $to cete elektricni alat
prikljuciti na napajanje strujom i/ili aku-
mulator, pre nego Sto ¢ete ga skinuti ili
nositi, proverite da li je iskljuéen. Ako
prilikom noSenja elektroalata imate prst na
prekidacu ili ako uklju¢en aparat prikljucite na
mrezu, moze doci do nesrece.

d) Pre nego Sto ¢ete ukljuéiti uredaj, uklo-
nite alate za podesavanije ili kljuceve za
zavrtnje. Alat ili klju¢ koji se nalazi u rota-
cionom delu elektroalata moze da uzrokuje
povrede.

e) lzbegavajte nenormalne polozaje tela. Po-
brinite se za stabilan polozaj i u svakom
trenutku drzite balans. Na taj na¢in moci
¢ete bolje da kontroliSete elektriéni uredaj u
neocekivanim situacijama.

f) Nosite odgovarajuéu radnu odecu. Ne no-
site Siroku odecu niti nakit. Kosu, odecu i
rukavice drzite sto dalje od pokretnih de-
lova. Pokretni delovi mogu da zahvate Siroku
odecu, nakit ili dugu kosu.

g) Ako je moguce da se montiraju naprave
za usisavanje i sakupljanje prasine, treba
da ih prikljucite i upotrebite na ispravan
nacin. Usisavanjem prasine mozete da
smanijite opasnosti koje nastaju zbog stvaran-
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ja praSine.

Ne osecaijte se varljivo sigurnimai

ne ignorisite bezbednosna pravila za
elektri¢ne alate ¢ak i kada ste ve¢, na-
kon mnogostruke upotrebe, upoznati sa
elektricnim alatom. Nemarno rukovanje
moze da dovede do teSkih povreda u deli¢u
sekunde.

4. Koriscéenje i rukovanje elektriénim alatom

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Ne preopterecujte elektroalat. Koristi-

te alat koji je namenjen za Vas posao.
Odgovarajucim elektroalatom radicete bolje i
sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne koristite elektroalat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elektroalat koji viSe ne moze da
se ukljuci ili isklju¢i opasan je i mora da se
popravi.

Pre nego Sto cete obaviti podesSavanja na
uredaju, zamenu delova pribora ili odloziti
elektroalat, izvucite utikac iz uti¢nice i/

ili uklonite akumulator. Takve mere opreza
smanjuju nekontrolisano pokretanje elektroa-
lata.

Nekori$éeni elektroalat odlazite na mesto
van dohvata dece. Ne dozvolite koriS¢enje
elektroalata licima koja nisu upoznata

s njegovim radom ili nisu proéitala ova
uputstva. Elektroalati su opasni ako ih koris-
te neiskusna lica.

Elektriéne i namenske alate negujte
pazljivo. Proverite da li pokretni delovi
funkcionisu besprekorno i da li mozda
zapinju, da li su slomljeni ili oSteceni tako
da bi mogli da ugroze funkcionisanje
elektroalata. Pre kori§éenja elektroalata,
ostecene delove predajte na popravku.
Uzrok mnogih nesreca je loSe odrzavanje
elektroalata.

Alate za rezanje trebate da ostrite i
cCistite. PaZljivo negovani alati za rezanje sa
nabrusenim ostricama manje zapinju i lakSe
ih je voditi.

Elektroalat, pribor, namenske alate itd.
koristite u skladu s ovim uputstvima. Pri
tom obratite paznju na radne uslove i
aktivnost koju treba izvrsiti. Nenamensko
koriscenje elektroalata moze da dovede do
opasnih situacija.

Drske i njihove povrsine moraju da budu
suve i o¢iSéene od ulja i masti. Klizave
rucke i njihove povrsine onemogucavaju si-
gurno rukovanje i kontrolu nad elektroalatom
u nepredvidenim situacijama.

5. KoriSéenje i rukovanje elektri¢nim alatom

a) Punite akumulatore samo u punjac¢ima
koje preporucuje proizvodac. Za punjaé
koji je preporuéen za odredenu vrstu akumu-
latora, postoji opasnost da se zapali, ako se
koristi s drugadijim akumulatorima.

b) U elektroalatima koristite samo za to
predvidene akumulatore. Upotreba
drugacijih akumulatora moze da uzrokuje po-
vrede i opasnost od pozara.

c) Akumulator koji ne koristite drzite podalje
od spajalica za papir, kovanog novca,
kljuceva, eksera, zavrtanja ili nekih drugih
sitnih metalnih predmeta koji mogu da
prouzroce premoscivanje kontakata. Krat-
ki spoj izmedu kontakata akumulatora moze
da uzrokuje zapaljenje ili vatru.

d) U slucaju pogresSne primene iz akumu-
latora moze da istece tecnost. Izbega-
vajte kontakt sa teénoséu. Ako dode do
slucéajnog kontakta, isperite vodom. Ako
teénost dospe u o¢i, potrazite lekarsku
pomoc. Te¢nost koja izlazi iz akumulatora
moze uzrokovati iritacije koze ili opekotine.

e) Ne koristite ostecen ili promenjen akumu-
lator. Takvi akumulatori mogu da reaguju na
nepredviden nadin i prouzroce vatru, eksplo-
Ziju ili povrede.

f) Ne izlazite akumulator vatri niti visokim
temperaturama. Vatra ili temperature preko
130 °C mogu da prouzroce eksploziju.

g) Postujte sva uputstva za punjenje aku-
mulatora i nikad ne punite akumulatorski
alat van temperaturnog podrucja koje
je navedeno u uputstvima za rukovanje.
Pogresno punjenje ili punjenje van dozvolje-
nog temperaturnog podruéja moze da unisti
akumulator i poveca opasnost od pozara.

6. Servis

a) Svoj uredaj predajte na popravak samo
kvalifikovanom struénom personalu uz
koriSéenje originalnih rezervnih delova.
Na taj na¢in omogucava se siguran rad
uredaja.

b) Nikad ne odrzavajte oste¢ene akumualto-
re. Bilo kakvo odrzavanje akumulatora mora
da obavi proizvodacg ili ovlastena servisna
sluzba.
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Specijalne bezbednosne napomene

Prilikom izrade svakom paketu akumulatora da-
jemo najvecéu paznju kako bi Vam oni mogli dati
maksimalnu energiju, biti dugovjecni i sigurni.
Akumulatorske ¢elije imaju viSestepene sigur-
nosne naprave. Svaka celija prvo se formatira i
snime se njene elektricne karakteristike. Ovi pod-
aci se zatim koriste za grupiranje najboljih paketa
akumulatora. Uprkos svim bezbednosnim me-
rama kod rukovanja akumulatorima uvek je

potreban oprez. Za bezbedan rad obavezno je

potrebno obratiti paznju na sledece tacke.
Bezbedan rad je zagarantovan samo sa
neostecenim celijama! Pogresno rukovanje
vodi do ostecenja celija.

Paznja! Analize potvrduju da su gruba povreda
nacina koriSéenja i pogre$na nega glavni uzrok
ostecenja visokoefikasnih akumulatora.

Napomene u vezi akumulatora

1. Paket akumulatora za ovaj uredaj ne dobija
se isporukom u napunjenom stanju. Stoga
morate da ga pre prvog pustanja uredaja u
rad napunite.

2. Zapostizanje optimalne snage akumulatora
izbegavaite praznjenje do kraja! Cesto punite
svoj akumulator.

3. Akumulator ¢uvajte na hladnom mestu, naj-
bolje na temp. od 15 °C i napunjen minimalno
40 %.

4. Akumulatori sa jonima litijuma prirodno
podlegaju starenju. Najkasnije onda kada
radni u¢inak akumulatora iznosi samo 80 %
iskoristivosti, akumulator se mora zameniti.
Oslabljene ¢elije u ostarelom paketu akumu-
latora nisu viSe dorasle velikim zahtevima
za snagom i na taj nacin predstavljaju rizik u
pogledu bezbednosti.

5. IstroSene akumulatore ne bacajte u otvorenu
vatru. Opasnost od eksplozije!

6. Ne spaljujte akumulatore niti ih ne izlazite go-
renju.

7. Ne praznite akumulatore do kraja!
Potpuno praznjenje ostecuje Celije akumula-
tora. Naj¢es¢i uzrok za potpuno praznjenje
paketa akumulatora predstavlja dugo mi-
rovanje odnosno nekori¢enje delimi¢no
ispraznjenog akumulatora. Prekinite sa ra-
dom ¢im snaga vidljivo oslabi ili kad reaguje
zastitna elektronika. Spremite akumulator tek
kada se potpuno napuni.
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10.

11.

12.

13.

Zastitite uredaj odnosno akumulator od
preopterecenja!

Preopterecenje brzo dovodi do pregrevanja i
ostecenja ¢elija u unutradnjosti kucista aku-
mulatora, bez da se pregrevanje opazi spolja.
Izbegavajte oStecenja i udarce!
Obavezno zamenite akumulator koji Vam

je ispao s visine vece od metra ili koji je

bio izlozen jakim udarcima, ¢ak i ako njeg-
ovo kugiste izgleda neosteéeno. Celije u
unutrasnjosti akumulatora bogu da budu
ozbiljno oStecene. Obratite takode paznju na
informacije o odlaganju u otpad.

U slu€aju preopterecenja i pregrevanja in-
tegrisani zastitni sklop iskljuéuje uredaj iz
bezbednosnih razloga. Paznja! Kada zastitni
sklop iskljuci uredaj, vise ne pritiskajte
prekidac za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje. To
moze da uzrokuje oSte¢enje akumulatora.
Koristite samo originalne akumulatore. Upot-
reba drugacijih akumulatora moze uzrokovati
povrede; eksploziju i opasnost od pozara.
Zastitite Vas akumulator od vlage, kiSe i
velike vlage vazduha. Viaga, kiSa i velika
vlaznost vazduha mogu da dovedu do opas-
nih oSteéenja celija. Ne punite i ne radite sa
akumulatorima koji su bili izlozeni vlazi, kisi ili
velikoj vlaznosti vazduha - odmah ih zameni-
te!

Ako je va$ uredaj opremljen baterijom koju je
moguce izvaditi, iz bezbednosnih razloga iz-
vadite je iz uredaja nakon $to ste zavrsili rad.

Napomene u vezi uredaja za punjenje i pos-
tupku punjenja

1.
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Obratite paznju na podatke navedene na tab-
lici s oznakom tipa punjaca. Prikljucite punja¢
samo na naponsku mrezu koja je navedena
na tablici.

Zastitite punjac i kablove od ostec¢enja i ostrih
ivica. Elektricar treba obavezno da zameni
ostecene kablove.

Zastitite punja¢, akumulatore i uredaj od
dece.

Ne koristite oSteéene punjace.

Ne koristite prilozeni punja¢ za punjenje drug-
ih akumulatorskih uredaja.

Kod jacih optere¢enja paket akumulatora

se zagrejava. Pre pocetka punjenja ostavite
paket akumulatora da se ohladi na sobnoj
temperaturi.

Nemojte da prekomerno punite akumula-
tore!

Obratite paznju na maksimalna vreme-

na punjenja. Ova vremena vrede samo
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za ispraznjene akumulatore. Visekratno
ukljuc€ivanje napunjenog ili delimi¢no napun-
jenog akumulatora dovodi do prekomerne
napunjenosti i osteéenja celija. Ne ostavljajte
akumulator priklju¢en na uredaj za punjenje
viSe dana.

8. Ne koristite i ne punite akumulatore za
koje pretpostavljate da je od zadnjeg
punjenja proslo vise od 12 meseci. Velika
je verovatnoca da je akumulator ve¢ opasno
ostecen (potpuno ispraznjen).

9. Punjenje na temperaturi nizoj od 10 °C dovodi
do hemijskog ostecenja celije i moze uzroko-
vati pozar.

10. Ne Koristite akumulatore koji su se tokom
punjenja zagrejali, jer bi akumulatorske celije
mogle biti opasno ostecene.

11. Nemojte viSe koristiti akumulatore koji su se
tokom punjenja izvitoperili ili deformisali, ili
pokazuju neobi¢ne simptome (izlaZzenje gasa,
Sistanje, krckanje, ...)

12. Nemojte u potpunosti isprazniti akumulator
(preporucena krajnja ispraznjenost maks.

80 %). Potpuna ispraznjenost dovodi do prev-
remenog starenja akumulatorskih celija.

13. Nikada namojte puniti baterije bez nadzora!

Zastita od uticaja okoline

1. Nosite odgovarajuc¢u radnu odecu. Nosite
zastitne naocari.

2. Zastitite svoj akumulatorski uredaj i
punjac od vlaznosti i kiSe. Vlaznost i kisa
mogu da dovedu do opasnog ostecenja
cCelija.

3. Ne koristite akumulatorski uredaj i punja¢ u
podrucju isparivanja i zapaljivih te€nosti.

4. Punja¢ i akumulatorske uredaje koristite
samo u suvom stanju i na temperaturi okoline
od 10-40 °C.

5. Ne odlazite akumulatore na mestima na koji-
ma bi temperatura mogla biti ve¢a od 40 ° C,
narocito ne u vozilu parkiranom na suncu.

6. Zastitite akumulatore od pregrevanja!
Preopterecenje, prevelika napunjenost
ili suncevi zraci dovode do pregrevanja i
ostecenja celija. Ne punite niti radite s aku-
mulatorima koji su bili pregrejani — obavezno
ih zamenite.

7. Skladistenje akumulatora, punjaca i
akumulatorskih uredaja. Skladistite uredaj
za punjenje i akumulatorski uredaj samo u
suvim prostorijama na temperaturi okoline
od 10-40 °C. Akumulator sa jonima litijuma
skladistite na hladnom i suvom mestu na
temp. od 10-20 °C. Zastitite ih od vlaznosti
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u vazduhu i direktnog sunéevog zracenja.
Skladistite samo napunjene akumulatore
(min. 40 %).

8. Sprecite smrzavanje akumulatora sa jonima
litjuma. Akumulatori koji su skladisteni duze
od 60 minuta na temp. nizoj od 0 °C treba da
se odloze na mesto za reciklovanje.

9. Oprez kod rukovanja s akumulatorima
s obzirom na elektrostatic¢ko punjenje:
ElektrostatiCka praznjenja uzrokuju ostecenja
na zastitnoj elektronici i akumulatorskim
¢elijama! Stoga izbegavajte elektrostaticko
punjenje i nikad ne dodirujte polove akumula-
tora!

Li-lon

Akumulatori i akumulatorski elektri¢ni uredaji
sadrze materijale koji su Stetni za Zivotnu sredinu.
Akumulatore odnosno akumulatorske uredaje
nemojte bacati u kuéni otpad.

U svrhu struénog odlaganja u otpad akumulator bi
trebalo da se odveze na odgovarajuce sabiraliste
takvog otpada. Ako Vam takvo sabiraliste nije
poznato, trebalo bi da se raspitate u opstinskoj
upravi.

Za struéno slanje neispravnih/ostec¢enih liti-
jum jonskih baterija obratite se nasoj sluzbi
za korisnike ili prodajnom mestu gde je
uredaj kupljen.

Da biste izbegli kratki spoj i pozar, kod slanja
ili odlaganja akumulatora odnosno akumula-
torskih uredaja pobrinite se da ih zapakujete
pojedinacno u plasti¢ne kesice!

Bezbednosne napomene za makaze za zivu

ogradu (baterijski pogon)

a) Delove tela drzite dalje od nozeva. Ne-
mojte pokusSavati da nozevima u pokretu
uklonite odrezani materijal ili zadrzite ma-
terijal koji se reze. NoZevi nastavljaju da se
krecu posle isklju¢ivanja prekidaca. Trenutak
nepaznje pri koris¢enju makaza za Zivu ogra-
du moze dovesti do teSkih povreda.

b) Makaze za zivu ogradu nosite samo za
ruéku dok nozevi miruju i vodite racuna
da ne aktivirate prekidac. Pravilno noSenje
makaza za zivu ogradu smanjuje opasnost
od nekontrolisanog rada i o$te¢enja izazvanih
nozem.
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c) Prilikom transporta ili ¢uvanja makaza za
Zivu ogradu uvek navucite poklopac pre-
ko nozeva. Pravilno rukovanje makazama za
Zivu ogradu smanjuje opasnost od povrede
nozem.

d) Uverite se pre uklanjanja zaglavljenog
odrezanog materijala ili odrzavanja
masine da su svi prekidaci iskljuceni i
da je akumulator uklonjen ili iskljucen.
Neocekivani rad makaza za zivu ogradu prili-
kom uklanjanja zaglavljenog materijala moze
dovesti do ozbiljnih povreda.

e) Makaze za zivu ogradu drzite samo za
izolovane rukohvate, jer se¢ivo moze
da udari u skrivene elektricne vodove.
Kontakt noza sa vodom pod naponom moze
da stavi metalne delove uredaja pod napon i
dovede do strujnog udara.

f) Sve mrezne vodove drzite dalje od
podrucja se€enja. Vodovi mogu biti sakri-
veni u zivoj ogradi i Zbunju i slu¢ajno zaseceni
nozem.

d) Ne koristite makaze za Zivu ogradu po
loSem vremenu, posebno kada postoji
opasnost od grmljavine. To smanjuje opas-
nost da vas pogodi munja.

* Nemoijte istovremeno nositi nekoliko drzaca
za kai$ i/ili nekoliko kai$a za rame.

® Pravilno drzite makaze za Zivu ogradu, npr. sa
obe ruke, ukoliko postoje dva rukohvata.

Dodatne bezbednosne napomene za makaze

za zivu ogradu

1. Proverite da li u zivoj ogradi i Zbunju ima stra-
nih predmeta, kao $to su npr. zicane ograde i
skriveni vodovi.

2. Makaze za zivu ogradu su predvidena za
radove prilikom kojih rukovalac stoji na tlu.
Izbegavajte neprirodan polozaj tela i pobrinite
se za stabilan poloZaj. Obavljanje radova na
merdevinama ili na drugoj nestabilnoj povrsini
nije dozvoljeno.

3. Uverite se pre upotrebe makaza za zivu
ogradu da se, eventualno postojeci, uredaj(i)
za zabravljivanje svih pokretnih delova (npr.
produzena drska i zakretni elementi) nalazi,
odn. nalaze u zabravljenom polozaju.

Paznja! KoriSéenje makaza za zivicu bez
zastite za ruku nije dozvoljeno.

Dobro spremite ove bezbednosne napomene.
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0Ogélne wskazowki bezpieczenstwa przy
uzytkowaniu elektronarzedzi

OSTRZEZENIE

Zapoznac sie z trescig wszystkich ws-
kazowek bezpieczenstwa, instrukcji, ry-
sunkow i danych technicznych danego
elektronarzedzia. Nieprzestrzeganie nizej wymi-
enionych instrukcji moze spowodowac porazenie
pradem, niebezpieczenstwo pozaru lub cigzkie
zranienia.

Prosimy zachowac na przysztosé wszystkie
wskazoéwki bezpieczenstwa i instrukcje.

Ponizej zastosowane pojecie ,elektronarzedzie®
odnosi sie do narzedzi zasilanych sieciowo (z
przewodem zasilania) badz do narzedzi zasila-
nych akumulatorowo (bez przewodu sieciowego).

1. Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Miejsce pracy utrzymywaé w czystosci.
Nieporzadek i zte oswietlenie miejsca pracy
mogg prowadzi¢ do wypadkow.

Nie nalezy pracowac elektronarzedziem
w zagrozonym eksplozjg otoczeniu, w
poblizu tatwopalnych substancji, gazow i
pytéw. Elektronarzedzia wywotujg iskry, ktore
moga zapali¢ kurz i opary.

W trakcie pracy z elektronarzedziami
dzieci i inne osoby powinny przebywac z
dala od obszaru pracy. Odwrdcenie uwagi
od wykonywanej pracy moze spowodowac
utrate kontroli nad elektronarzedziem.

b)

c)

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wityczka urzadzenia musi pasowac do
kontaktu. Wtyczka nie moze by¢ w zaden
spos6b zmieniona. Nie stosowac wty-
czki adaptacyjnej razem z uziemionymi
elektronarzedziami. Nie zmienione wtyczki
i pasujace gniazdka zmniejszajg ryzyko
porazenia pragdem.

Unikac zetkniecia czesci ciata z uziemio-
nymi powierzchniami, np. rurami, elemen-
tami grzejnymi, kuchenkami, lodéwkami.
Kiedy Panstwa ciato jest uziemione istnieje
wigksze ryzyko porazenia prgdem .
Chroni¢ urzadzenie przed deszczem i
wilgocig. Wniknigcie wody do urzgdzenia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

b)

c)
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d) Nie stosowac przewodu zasilania do ce-
16w, do ktorych nie jest on przeznaczony.
Nigdy nie uzywaé przewodu do przeno-
szenia lub zawieszenia elektronarzedzia
ani nie ciggna¢ za przewod, aby
wyciggnac¢ wtyczke z gniazda wtykowego.
Chroni¢ przewdd zasilania przed wysoki-
mi temperaturami, kontaktem z olejami,
ostrymi krawedziami lub ruchomymi
czes$ciami urzadzenia. Uszkodzony lub
poplatany przewdd zasilania zwigksza ryzyko
porazenia prgdem.

Praca z elektronarzedziem na zewnatrz
wymaga zastosowania przedtuzacza,
ktory dopuszczony jest do pracy na
zewnatrz. Zastosowanie przedtuzacza przez-
naczonego do pracy na zewnatrz zmniejsza
ryzyko porazenia prgdem.

Jezeli uzycie elektronarzedzia w wilgot-
nym otoczeniu jest konieczne, nalezy
uzy¢ wytgcznika ochronnego pragdowego.
Uzycie wytgcznika ochronnego prgdowego
zmniejsza ryzyko porazenia prgdem.

e)

f)

3. Bezpieczenstwo oséb

a) Nalezy zachowac ostroznos¢, uwazacé na
to, co sig robi i porusza¢ sie z rozwaga
przy pracy z urzadzeniem. Nie uzywacé
urzadzenia, gdy jest sie zmeczonym

lub pod wptywem narkotykow, alkoholu
lub lekarstw. Moment nieuwagi podczas
uzywania elektronarzedzia moze prowadzic¢
do powaznych zranien.

Zawsze nosic¢ okulary ochronne oraz
wyposazenie ochronne. Nalezy nosi¢
odziez wyposazenie ochronne, takie jak
maske ochronng, obuwie antyposlizgowe,
kask lub nauszniki w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia, zmniejsza to
ryzyko zranienia.

Unika¢ przypadkowego uruchomienia.
Przed podtgczeniem urzadzenia do sieci
i/ lub akumulatora, jego podniesieniu
lub przeniesieniem upewni¢ sie, ze
urzadzenie jest wytgczone. Jesli pod-
czas przenoszenia majg Panstwo palce na
wigczniku lub urzgdzenie jest wtgczone do
pradu, moze dojs¢ do wypadku.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia
usung¢ wszelkie uzyte do nastawienia
urzadzenia narzedzia lub klucze do srub.
Narzedzie lub klucz, ktéry znajdzie sie w
obracajacej sie czesci elektronarzedzia,
moze spowodowac obrazenia.

Unika¢ nienaturalnych pozycji ciata.

b)

c)

d)

e)
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Dbac¢ o pewng postawe i utrzymywac
réwnowage podczas pracy. Dzigki

temu moga Panstwo lepiej kontrolowaé
elektronarzedzie w nieoczekiwanych sytuac-
jach.

Nosi¢ odpowiednia odziez ochronna.

Nie nosi¢ luznej odziezy lub bizuterii.
Utrzymywac wtosy, ubranie i rekawice z
dala od ruchomych czesci urzadzenia.
Luzna odziez, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zahaczyc¢ sig o poruszajgce sie czesci.
Jesli istnieje mozliwo$é zamonto-

wania elementéw pochtaniajacych

i zbierajagcych pyt, nalezy zawsze je
podtaczy¢ i uzywaé zgodnie z instrukcja.
Uzycie przytacza do odsysania pytu zmniejs-
za niebezpieczenstwo wywotane przez pyt.
Nigdy nie lekcewazy¢ istniejgcych
zagrozen i nie ignorowac

zasad bezpieczenstwa pracy z
elektronarzedziami, nawet jesli ma sie
duze doswiadczenie w pracy z danym
elektronarzedziem. Nawet najkrotsza chwila
nieuwagi moze by¢ przyczyna cigzkich
obrazen.

Uzytkowanie i przechowywanie
elektronarzedzia

Nie przecigza¢ elektronarzedzia. Do
pracy uzywac odpowiednich do tego

celu elektronarzedzi. Odpowiednie
elektronarzedzie stosowane we wskazanym
zakresie wydajnosci zapewnia lepszg i
bezpieczniejszg prace.

Nie uzywac elektronarzedzia, jesli ma ono
uszkodzony wigcznik. Urzadzenie, ktdrego
nie mozna witgczy¢ ani wytgczyc jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

Przed przystgpieniem do dokonywania
ustawien urzadzenia, wymiang czesci
osprzetu lub odtozeniem elektronarzedzia
nalezy wyciggna¢ wtyczke z gniazdka i/
lub wyja¢ akumulator. Te $rodki ostroznosci
zapobiegaja nieoczekiwanemu wtgczeniu
urzadzenia.

Nieuzywane elektronarzedzia
przechowywac¢ w miejscu niedostgpnym
dla dzieci. Osoby, ktére nie znajg
witasciwej obstugi urzadzenia lub nie
przeczytaty tej instrukcji, nie powin-

ny uzywac tego elektronarzedzia.
Elektronarzedzia sag niebezpieczne, jesli sa
uzywane przez niedo$wiadczone osoby.
Starannie dba¢ o elektronarzedzia i
narzedzia robocze. Nalezy kontrolowaé,
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f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

czy ruchome czesci funkcjonujg bez
zarzutu, nie zakleszczajg sie, czy

nie sg ztamane lub uszkodzone, co
mogtoby wptynaé na funkcjonowa-

nie elektronarzedzia. Przed uzyciem
elektronarzedzia nalezy naprawic usz-
kodzone czesci. Wiele wypadkdéw spow-
odowanych jest niewfasciwg konserwacja
urzadzenia.

Narzedzia tnagce powinny by¢ zawsze na-
ostrzone i czyste. Wtasciwie pielegnowane
urzadzenia tngce z naostrzonym ostrzem
rzadziej sie zakleszczajg i sg tatwiejsze do
prowadzenia.

Uzywac elektronarzedzia oraz jego
osprzetu, narzedzi roboczych itp. zgod-
nie ze wskazéwkami. Zwracac przy tym
uwage na warunki pracy i wykonywane
czynnosci. Wykorzystanie narzedzi do
celéw innych niz jest to przewidziane moze
prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuaciji.
Uchwyty i powierzchnie, za ktore
trzymane jest urzadzenie, musza by¢
zawsze suche, czyste i nie powinno by¢
na nich $ladéw oleju lub smaru. Sliskie
uchwyty i powierzchnie uniemozliwiajg
bezpieczng obstuge urzadzenia i kontrole
nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych
sytuacjach.

Zastosowanie i dziatanie narzedzi akumu-
latorowych

Do tadowania akumulatoréw uzywac
wytacznie tadowarek, ktére zostaty po-
lecone do tego celu przez producenta.
Uzycie tadowarki przeznaczonej tylko do
okreslonego rodzaju akumulatoréw grozi
pozarem, jesli jest uzywana z niewtasciwymi
akumulatorami.

Uzywacé wytgcznie akumulatoréw
przewidzianych od uzycia w danym
elektronarzedziu. Uzycie innego rodzaju
akumulatoréw grozi pozarem i obrazeniami.
Nieuzywane akumulatory trzymaé z da-
leka od spinaczy, monet, kluczy, igiet,
$rub i innych drobnych metalowych
przedmiotéw, ktére moga by¢ przewod-
nikami. Zwarcie migdzy akumulatorami moze
prowadzi¢ do oparzen i powstania ognia.

W przypadku ztego zastosowania z aku-
mulatora moze wyptywac ciecz. Unika¢
kontaktu z ta ciecza. W razie przypad-
kowego kontaktu, zabrudzone miejsca
obmy¢ woda. Jesli ciecz dostanie sie do
oka dodatkowo zasiegna¢ porady lekar-
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za. Wyptywajgca z akumulatora ciecz moze
prowadzi¢ do oparzen skory.

e) Nigdy nie uzywac¢ akumulatora, jesli jest
uszkodzony lub jesli wykonano w nim
jakiekolwiek zmiany. Akumulatory, ktére
sg uszkodzone lub w ktérych wprowadzono
zmiany, moga reagowac w nieprzewidziany
sposoéb i spowodowacé pozar, wybuch lub
obrazenia.

f) Nigdy nie dopusci¢ do kontaktu akumu-
latora z ogniem ani nie wystawia¢ go na
oddziatywanie zbyt wysokich temperatur.
Ogien lub temperatura przekraczajgca 130°C
moga by¢ przyczyng eksplozji.

g) Przestrzega¢ wszystkich instrukciji
odnosnie tadowania. Nigdy nie tadowaé
akumulatora lub narzedzia akumulatorowe-
go przy temperaturze wykraczajgcej poza
wskazany w instrukcji dozwolony zakres
temperatur. Nieprawidtowe tadowanie lub
tadowanie w niewtasciwej temperaturze
mogg spowodowac zniszczenie akumulatora i
zwigkszajg niebezpieczenstwo pozaru.

6. Serwis

a) Naprawy urzadzenia dokonywa¢ jedynie
w autoryzowanym serwisie i tylko przy
uzyciu oryginalnych czesci. Dzieki temu
zagwarantowane jest, ze bezpieczenstwo
urzadzenia nie ulegto zmianie.

b) Nigdy nie prébowac¢ naprawia¢ uszkod-
zonych akumulatoréw. Wszelkie prace
konserwacyjne akumulatorow powinny by¢
wykonane wytacznie przez producenta lub
autoryzowane punkty serwisowe.

Specjalne wskazéwki bezpieczenstwa

Przy budowie akumulatoréw doktadamy
wszelkich staran, aby méc przekazaé¢ Panstwu
akumulator z maksymalna iloscig energii,
zywotnoscia i bezpieczenstwem. Cele aku-
mulatora posiadajg wielostopniowe elementy
zabezpieczajgce. Kazda poszczegolna cela jest
najpierw formatowana, a jej krzywe znamionowe
sg zapisywane. Dane te sg nastepnie wykorzy-
stywane, aby mozna byto pogrupowac mozliwie
najlepsze akumulatory. Pomimo wszelkich
srodkéw bezpieczenstwa zawsze wymagana
jest ostrozno$é w obchodzeniu sig z aku-
mulatorami. W czasie eksploatacji nalezy
przestrzegac¢ nastepujacych punktéw.
Bezpieczna eksploatacja zapewniona jest
wytacznie przy nieuszkodzonych celach.
Nieodpowiednie uzywanie prowadzi do usz-
kodzenia cel.
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Uwaga! Analizy potwierdzajg, ze nieodpo-
wiednie uzywanie i zta pielegnacja sg gtéwng
przyczyna powstawania uszkodzen przez zbytnie
przecigzenie akumulatora.

Wskazoéwki do akumulatora

1. Akumulator urzgdzenie akumulatorowego w
dostawie nie jest natadowany. Dlatego przed
pierwszym uruchomieniem akumulator musi
zosta¢ natadowany.

2. W celu uzyskania optymalnej mocy akumu-
latora unika¢ cykli catkowitego roztadowanial!
Nalezy czesto tadowac akumulator.

3. Akumulator przechowywaé w chtodnym po-
mieszczeniu, najlepiej w temperaturze 15°C,
powinien on by¢ takze natadowany przynajm-
niej w 40%.

4. Akumulatory litowo-jonowe podlegaja
procesowi naturalnego starzenia sig. Aku-
mulator musi by¢ wymieniony najpdzniej
wtedy, gdy jego wydajnos¢ odpowiada tylko
80% stanu pierwotnego. Ostabione cele w
przestarzatym akumulatorze nie spetniajg wy-
sokich wymagan w stosunku do wydajnosci i
stanowig zagrozenie dla bezpieczenstwa.

5. Nie wrzuca¢ zuzytych akumulatoréw do og-
nia. Niebezpieczenstwo wybuchu!

6. Nie podpala¢ i nie wystawia¢ akumulatoréw
na oparzenia.

7. Nie roztadowywac catkowicie akumula-
torow! Catkowite roztadowanie uszkadza
cele akumulatora! Najczestszg przyczynag
catkowitego roztadowania akumulatora jest
dtugie przechowywanie, wzgl. nieuzywanie
czesciowo roztadowanego akumulato-
ra. Zakonczy¢ prace, jak tylko moc jest
widocznie stabsza lub jesli elektronika
zabezpieczajgca sygnalizuje wytgcznie.
Akumulator przechowywac po catkowitym
natadowaniu.

8. Akumulatory wzgl. urzadzenie chronié
przed przecigzeniem! Przecigzenie pro-
wadzi szybko do przegrzania i uszkodzenia
cel we wnetrzu obudowy akumulatora, nie
wywotujgc wyraznego przegrzania.

9. Unikaé uszkodzen i uderzen! Niezwtocznie
wymienia¢ akumulatory, ktdre upadty z
wysokosci ponad jednego metra lub ktore
zostaty mocno uderzone, takze, jesli obu-
dowa akumulatora wyglada na uszkodzong.
Cele akumulatora w jej wnetrzu moga by¢
powaznie uszkodzone. Przestrzegac¢ infor-
macji dotyczacych utylizacji.

10. W przypadku przecigzenia i przegrzania ze
wzgleddw bezpieczenstwa odtgczy¢ zintegro-
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wane wytgczanie ochronne urzadzenia. Uwa-
ga! Nie uzywac juz wtgcznika/wytacznika,
jesli wytaczanie ochronne odtaczyto
urzadzenie. To moze prowadzié¢ do uszkodze-
nia akumulatora.

11. Stosowac tylko oryginalne akumulatory.

12.

13.

Uzycie innych akumulatoréw moze prowadzié¢
do zranien, eksplozji i powstania pozaru.
Chroni¢ akumulator przed wilgocia,
deszczem i wysoka wilgotnoscia powie-
trza. Wilgo¢, deszcz i wysoka wilgotnosé
powietrza mogg by¢ przyczyna niebezpiecz-
nych uszkodzen ogniw. Nie tadowac lub nie
pracowac z akumulatorami, ktére byty wysta-
wione na dziatanie wilgoci, deszczu lub wy-
sokiej wilgotnosci powietrza — niezwtocznie
wymieni¢ je na nowe!

Jezeli urzadzenie wyposazone jest w wyj-
mowany akumulator, nalezy ze wzgleddéw
bezpieczenstwa wyjac go z urzadzenia po
zakonczeniu pracy.

Wskazowki do tadowarki i przebieg
tadowania

1.

o s

Zwrécic¢ uwage na podane dane na tabli-
czce znamionowej tadowarki. tadowarke
podtaczacé tylko do takiego napigcia, jakie
podane jest na tabliczce znamionowe;j.
Chroni¢ tadowarke i przewdd przed uszkod-
zeniami i ostrymi krawedziami. Niezwtocznie
zleci¢ elektrykowi wymiane uszkodzonego
kabla.

Chroni¢ tadowarke, akumulator i urzgdzenie
przed dzieémi.

Nie uzywac¢ uszkodzonych tadowarek.

Nie uzywac zatgczonej tadowarki do

10.

11.

12.

13.

prawdopodobienstwo, ze akumulatory sg

juz niebezpiecznie uszkodzone (catkowite
roztadowanie).

tadowanie w temperaturze ponizej 10°C pro-
wadzi do chemicznego uszkodzenia cel oraz
moze wywotaé pozar.

Nie uzywa¢ akumulatoréw, ktére nagrzaty
sie podczas tadowania, poniewaz ich cele sg
niebezpiecznie uszkodzone.

Nie uzywac juz akumulatoréw, ktére podczas
tadowania wybrzuszyty lub zdeformowaly sig
lub takich, ktore wykazujg nienormalne symp-
tomy (rozgazowanie, trzeszczenie, strzelanie,

Nie roztadowywac catkowicie akumulatora
(zalecane maksymalne roztadowanie 80%).
Catkowite roztadowanie prowadzi do przedw-
czesnego starzenia sig cel akumulatora.
Nigdy nie fadowa¢ akumulatoréw bez nad-
zoru!

Ochrona przed oddziatywaniem na
Srodowisko.

1.

2.

tadowania innych urzgdzen akumulatorowych.

W przypadku silnego obcigzania akumulator
nagrzewa sig. Przed rozpoczeciem tadowania
pozostawi¢ akumulator do schtodzenia sie do
temperatury pokojowe;j.

Nie tadowaé nadmiernie akumula-

toréw! Zwraca¢ uwage na maksymalne
czasy tadowania. Podane czasy tadowania
obowigzujg tylko dla akumulatorow
roztadowanych. Wielokrotne wktadanie
natadowanego lub czesciowo natadowanego
akumulatora prowadzi do nadmiernego
natadowania oraz do uszkodzenia cel. Nie
pozostawia¢ akumulatoréw w tadowarce
przez kilka dni.

Nigdy nie uzywa¢ i nie tadowaé akumu-
latoréw, co, do ktérych nie ma pewnosci,
czy ostatnie tadowanie nie miato miejsca
ponad 12 miesiecy temu. Istnieje wysokie
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Zawsze nosi¢ odpowiednig odziez robocza.
Nosi¢ okulary ochronne.

Chronié¢ urzadzenie i tadowarke przed
deszczem i wilgocig. Wilgo¢ i deszcz moga
prowadzi¢ do niebezpiecznych uszkodzen
cel.

tadowarka i urzgdzenie nie moze by¢
uzywane w obszarze oddziatywania oparow i
cieczy tatwopalnych.

tadowarka i urzgdzenia akumulatorowe
moga by¢ uzywane tylko suche i w tempera-
turze otoczenia od 10 — 40°C.

Nie przechowywaé akumulatora w miejscach,
gdzie temperatura moze osiggnac¢ ponad
40°C, w szczegolnosci nie przechowywaé w
zaparkowanych pojazdach.

Chroni¢ akumulatory przed przegrza-
niem! Przecigzenie, nadmierne natadowanie
lub promieniowanie stoneczne prowadzg

do przegrzania i do uszkodzenia cel. Nie
tadowac lub nie pracowac¢ z akumulatorami,
ktore zostaty przegrzane — niezwtocznie je
zastgpié.

Przechowywanie akumulatorow,
tadowarek i urzagdzen akumulatorowych.
Przechowywac tadowarki i urzgdzenia aku-
mulatorowe tylko w pomieszczeniach su-
chych, w temperaturze otoczenia od 10-40°C.
Akumulatory litowo-jonowe przechowywac
w chtodnym miejscu w temperaturze 10-
20°C. Chroni¢ je przed wilgotnym powietr-
zem i bezposrednim dziataniem promieni
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stonecznych. Przechowywaé wytgcznie
natadowane akumulatory (przynajmniej 40%).

8. Chroni¢ akumulatory litowo-jonowe przed
zamrozeniem. Akumulatory, ktére byty
przechowywane w temperaturze ponizej 0°C
dtuzej niz 60 min. nalezy odda¢ do utylizacji.

9. Nalezy by¢ ostroznym w obchodzeniu sie

z akumulatorem w odniesieniu do tadunku
elektrostatycznego. Roztadowanie elekiro-
statyczne prowadzi do uszkodzenia elekt-
roniki zabezpieczajacej i uszkodzenia cel
akumulatora! Dlatego unika¢ natadowania
elektrostatycznego i nigdy nie dotykac bie-
gunéw akumulatora!

Li-lon

Akumulatory i akumulatorowe urzgdzenia elek-
tryczne zawierajg materiaty niebezpieczne dla

$rodowiska. Nie wyrzucaé do $mieci urzadzen

akumulatorowych ani akumulatoréw.

W celu odpowiedniej utylizacji nalezy odda¢
akumulator do specjalistycznego punktu zbiorki
odpaddéw. Informacji o specjalistycznych punktach
zbioérki odpaddéw udziela administracja komunal-
na.

Aby zapewni¢ odpowiednia przesytke usz-
kodzonego akumulatora litowo-jonowego,
prosimy skontaktowac sig z naszym serwi-
sem obstugi klienta lub punktem sprzedazy,
w ktérym nabyto urzadzenie.

Przy wysytce lub utylizacji akumulatoréw lub
urzadzen akumulatorowych zwraca¢ uwage
na to, aby byly pojedynczo zapakowane w
plastikowy worek, aby unikngé¢ zwarcia i
pozaru!

Wskazowki bezpieczenstwa odnosnie pracy z
nozycami do zywoptotu (z napedem akumu-
latorowym)

a) Nie zbliza¢ zadnych czesci ciata do

nozy. Jezeli noze sg w ruchu, nigdy nie
probowac usuwac cietego materiatu ani
go nie trzymac. Po wytgczeniu urzadzenia
noze nadal sie poruszajg. Chwila nieuwagi
podczas uzywania nozyc do zywoptotu moze
prowadzi¢ do powaznych zranien.

Podczas przenoszenia nozyc nalezy
trzymac je za uchwyt; uwazac przy tym,
aby podczas przenoszenia nozyc noze

b)

sig nie poruszaty i aby nie nacisngé
wigcznika. Przenoszenie nozyc w odpo-
wiedni sposob zmniejsza niebezpieczenstwo
niezamierzonego wtgczenia urzadzenia i tym
samym zranienia nozem.
Na czas transportu i przechowywania
nozyc do zywoptotu zawsze zatozy¢ na
noze ostone. Prawidtowe obchodzenie sie
z nozycami do zywoptotu zmniejsza ryzyko
zranienia nozami.
Przed przystapieniem do usuwania zak-
linowanego materiatu lub wykonywania
prac konserwacyjnych upewnic sie, ze
wszystkie przetgczniki sg wytaczone i
akumulator jest wyjety z urzadzenia lub
odtaczony. Nieoczekiwane uruchomienie
nozyc do zywoptotu podczas usuwania zak-
linowanego materiatu moze by¢ przyczyna
powaznych obrazen.
Trzymac urzadzenie wytgcznie za izolo-
wane powierzchnie uchwytéw, poniewaz
n6z moze dotknac¢ ukrytych przewodéw
elektrycznych. Kontakt noza z przewodem
pod napieciem moze spowodowac, ze meta-
lowe elementy urzadzenia znajda sig rowniez
pod napieciem, co grozi porazeniem prgdem
elektrycznym.
Nie dopuscié do tego, aby w poblizu ob-
szaru ciecia znajdowaly sie jakiekolwiek
przewody sieciowe. Przewody mogg byé
ukryte w zywoptotach lub krzakach i zostaé¢
przypadkowo przecigte nozem.
Nigdy nie uzywaé nozyc do zywoptotu
w ztych warunkach pogodowych, w
szczegolnosci w czasie burzy. Zmniejsza
to niebezpieczenstwo uderzenia piorunem.
® Nigdy nie nosi¢ jednoczesnie kilku paséw na
ramig lub mocowan na pasek.
® Nozyce do zywoptotu nalezy zawsze trzymac
prawidtowo, np. oburacz, jezeli urzadzenie
posiada dwa uchwyty.

c)

d)

e)

f)

g)

Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa
odnosnie pracy z nozycami do zywoptotu

1. Sprawdzié, czy w zywoptocie i krzewach nie
ma ciat obcych, np. siatki ogrodzeniowej lub
ukrytych przewodow elektrycznych.

Nozyce do zywoptotu przeznaczone sg
wytgcznie do prac, podczas ktérych osoba
pracujgca z nozycami stoi na ziemi. Unikaé
nienaturalnych postaw ciata i zadbac o
bezpieczng i stabilng pozycje ciata. Zabrania
sie pracowac z urzadzeniem stojgc na drabi-
nie lub innej niestabilnej podstawie.
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3. Przed rozpoczgciem pracy z nozycami
do zywoptotu upewnié sie, ze wszystkie
urzgdzenia zabezpieczajgce wszelkich ru-
chomych elementéw (np. wydtuzany trzon
lub ramie odchylne), o ile wystepuja, musza
zawsze znajdowac sie pozycji zablokowania.

Uwaga! Zabrania sie uzytkowania urzadzenia
bez zatozonej ochrony dtoni.

Starannie przechowywac wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa.
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Elektrikli aletler icin gecerli genel giivenlik
uyarilari

lkaz!

Bu elektrikli aletin aciklanan biitiin guivenlik
uyarilari, talimatlar, gorseller ve teknik 6zelli-
klerini okuyun. Asagidaki talimatlara riayet edil-
memesi durumunda elektrik carpmasi, yangin ve/
veya agir yaralanmalar meydana gelebilir.
Givenlik uyarilan ve talimatlar gelecekte kul-
lanmak icin saklayin.

Gauvenlik uyarilarinda belirtilen ,Elektrikli alet” te-
rimi, elektrik sebekesi lizerinden (elektrik kablosu
ile) calistirilan ve akulu elektrikli aletleri (elektrik
kablosuz) temel alir.

1. Cahisma Alani

a) Calisma alaninizi temiz ve aydinlik tutun.
Calisma alaninizdaki diizensizlik ve yetersiz
aydinlatma is kazalarina sebep olur.

b) Elektrikli el aletini yangin veya infilak
tehlikesi bulunan yerlerde, yanici sivi, gaz
veya tozlarin yakininda kullanmayin. Elek-
trikli aletler toz veya gazlar alevlendirebilecek
kivilcimlar olusturur.

c) Elektrikli aletleri kullanirken ¢ocuklari ve
diger kisileri calisma alaninizdan uzak
tutun. Dikkatinizin dagiimasi halinde elektrikli
alet Uzerindeki kontroliinuiz kaybolabilir.

2. Elektrik Giivenligi

a) Aletin elektrik kablosu prize uymalidir.
Kullanilacak priz hi¢ bir sekilde
degistiriimemelidir. Toprakli aletler ile
adaptor fisleri kullanmayin. Uzerinde
degisiklik yapilmamus figlerin ve uygun prizle-
rin kullanilimasi elektrik garpma riskini azaltir.

b) Ornegin borular, kalorifer petekleri, elek-
trikli ocak, buzdolabi gibi topraklanmis)
cihazlara temas etmeden sakinin. Viicu-
dunuz bu gibi topraklanmis cihazlara temas
ettiginde yuksek elektrik carpmasi riski bulu-
nur.

c) Elektrikli aletinizi yagmurdan ve nemli or-
tamlardan uzak tutun. Elektrikli aletin icine
su girmesi elektrik carpma riskini ylkseltir.

d) Kabloyu baska amaclarda kullanmayiniz.
Aleti kablodan tutarak tagsimayin ve
figi prizden cekerken kablodan tutarak
asiimayin. Kabloyu sicaktan, yagdan ve
keskin kenarlardan koruyun. Hasarli veya
dolasmis elektrik kablolari elektrik carpma
riskini yukseltir.

e) Elektrikli alet ile acik alanlarda calisirken,
sadece acik alanlarda kullanimina izin
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f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

verilmis uzatma kablosu kullanin. Acik al-
anlarda kullanimina izin verilmis uzatma kab-
losu kullanimi elektrik carpma riskini azaltir.
Elektrikli aletin 1slak ortamda
calistiriimasi kacinilmaz oldugunda bir
hata akim salteri kullanin. Hata akim salteri
elektrik carpma riskini azaltir.

Kisilerin Guvenligi

Daima dikkatli olun, caligsmanizi devamli
olarak kontrol edin. Mantikl ¢aligin.
Yorgun, alkol, ila¢ veya uyusturucu

etkisi altinda oldugunuzda makinayi
kullanmayin. Elektrikli aleti kullanirken bir
anlik dalginhiginiz ciddi yaralanmalara sebep
olabilir.

Kisisel korunma elemanlari takin ve
daima is gozligu kullanin. Toz maskesi,
kaymayan is ayakkabisi, kulaklik ve kask gibi
kisisel korunma elemanlari yaralanma riskini
azaltir.

Aletin istenmeden calistirimasindan
kacinin. Figi prize takmadan 6nce ve/veya
akillyl baglamadan 6nce elektrikli aletin
kapali pozisyonda olup olmadigini kontrol
edin. Fisi prize takill makinayi, parmaginiz
calistirma salterine basacak sekilde tagimayin
veya aleti agik durumdayken prize takmayin,
is kazalar meydana gelebilir.

Elektrikli aleti calistirmadan 6nce anahtar
ve diger ayar aletlerini ¢cikarin. Aletin d6-
nen bélimunde bulunabilecek bir takim veya
anahtar yaralanmalara sebep olabilir.

Ayakta saglam durun ve daima dengenizi
saglayin. Bu sekilde glvenli calisarak be-
klenmedik durumlarda aleti daha iyi kontrol
altinda tutabilirsiniz.

Uygun is elbisesi giyin. Bol elbise giymey-
in, taki takmayin. Saclarinizi, giysi ve eldi-
venleri aletin hareket eden parcalarindan
uzak tutun. Bol elbise, taki veya acik saglar
aletin hareket eden parcalarina takilabilir.

Toz aspirasyon ve toplama tertibatlarinin
monte edilmesi miimkiin oldugunda

bu tertibatlarin monte edilmis olup
olmadigini ve dogru kullanilip
kullanilmadigini kontrol edin. Bu
tertibatlarin kullanilmasi toz nedeniyle
olusacak tehlikeleri azaltir.

Elektrikli aleti defalarca kullanmaniza

ve kullanimi hakkinda genis bilgi sahibi
olmaniza ragmen is giivenligi kurallarini
g6z ardi etmeyin. Dikkatsiz bir davranis sali-
seler icinde agir yaralanmalara sebep olabilir.
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Elektrikli aletin kullanimi ve ele alinmasi
Aletlere asin yiiklenmeyin. Calismalariniz
icin uygun olan elektrikli aleti kullanin.
Uygun alet ile daha iyi ¢alisir, dngériilen kapa-
site dahilinde daha guvenli calisirsiniz.
Salteri anizal olan elektrikli aletleri
kullanmayin. Acilip kapatiimasi mimkun
olmayan elektrikli aletler tehlikelidir ve
onarilmasi gerekir.

Alet Gizerinde ayar calismalar yapmadan,
aksesuar parcalarini degistirmeden veya
aleti saklamadan 6nce aletin figini priz-
den cikarin ve/veya akiiyi sékiin. Boylece
aletin istenmeden ¢aligtinimasi énlenmis olur.
Kullaniimayan elektrikli aletleri cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde saklayin. Aletin
kullanim hakkinda bilgisi olmayan veya
bu talimatlari okumamis kisilerin aleti
kullanmalarina izin vermeyin. Elektrikli
aletler, tecriibeli olmayan kisiler tarafindan
kullanildiginda tehlikeli olabilir.

Aletinizi bakimini itina sekilde yapin.
Hareket eden parcalarin normal

calisip calismadigini, sikismadigini,
parcalarin kirik veya aletin calismasini
mumkiin kilmayacak derecede hasarli
olup olmadigini kontrol edin. Hasarli
parcalarin, aleti kullanmadan énce
degistirilmesini saglayin. Bircok is kazasi
bakimi kétl yapilmis elektrikli aletlerin
kullaniimasindan dolayr meydana gelir.
Kesici takimlarinizi keskin ve temiz tutun.
Keskin durumda tutulan ve bakimi iyi yapilan
kesici aletler daha az sikisir ve daha kolay
kullanilir.

Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlarini vs.
aciklanan bu talimatlar dogrultusunda

ve 6zellikle bu alet icin belirtilen calisma
kurallarina gore kullanin. Calisma
sartlarina ve yapilacak ise uygun olarak
calisin. Elektrikli aletlerin kullanim amaci
disinda kullaniimasi tehlikeli durumlarin ortaya
clkmasina sebep olur.

Sap ve ve sap yiizeylerini kuru ve yagdan
uzak tutun. Kayici sap ve sap ylzeyleri,
ongoérilemeyen durumlarda elektrikli aletin
guvenli sekilde kullanilmasini ve kontrol edil-
mesini zorlagtirir.

b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

Akili aletin kullanimi ve ele alinmasi
Aklleri sadece Uretici firmanin tavsiye
ettigi sarj cihazlari ile sarj edin. Sarj etmek
icin sarj cihazina, 6ngérulmus olan akuden
farkl bir aku tir( takildiginda yangin tehlikesi
vardir.

Elektrikli aletlerde sadece bu elektrikli
alet icin 6ngoériilmis akiler kullanin.
Farkli akulerin kullaniimasi yaralanmalar veya
yangina yol acabilir.

Kullanmadiginiz akiileri atag, demir para,
anahtar, civi, civata veya diger kii¢ciik me-
tal cisimlerden uzak tutun zira bu cisimler
aki kontaktlarini birlestirmeye ve bdylece
kisa devre olugmasina yol acabilir. Akl
kontaktlar arasinda olusacak bir kisa devre
yanmaya veya yangin ¢cikmasina sebep olabi-
lir.

Akii yanhs sekilde kullanildiginda akii-
den disar sivi sizabilir. Disari sizan sivi
ile temas etmekten kacinin. Bu siviya
tesadiifen temas ettiginizde temas eden
bolgeyi su ile yikayin. S6z konusu akii
sivisi gozlere temas ettiginde ayrica dok-
tora bagvurun. Akliden digari sizan sivi cildin
tahrig olmasina veya yanmalara sebep olabilir.
Hasarli veya lizerinde degisiklik yapiimis
akiileri kullanmayin. Hasarli veya Gizerinde
degisiklik yapiimis akdler beklenmedik bir
davranis sergileyebilir, yangin, patlama veya
yaralanma tehlikesi olusturabilir.

Akiyii atese veya yiiksek sicakliga maruz
birakmayin. Ates veya 130 °C uzerindeki
sicakliklar akiiniin patlamasina sebep olabilir.
Sarj etme ile ilgili tiim talimatlar yerine
getirin. Aku ve akuli aleti kesinlikle kullanma
talimati iginde agiklanan sicaklik araliginin
disindaki bir sicaklikta sarj etmeyin. Yanhs
sarj etme veya izin verilen sicaklik araliginin
disindaki bir sicaklikta sarj etme sonucunda
aku tahrip olabilir ve yangin tehlikesi artar.

b)

c)

d)

e)

f)

g)

6. Servis

a) Aletinizin onarim calismalarinin sadece
uzman personel tarafindan orijinal parca
kullanilarak yapilmasini saglayin. Béylece
aletinizin calisma guvenliginin saglanmasi
mumkan olur.

Kesinlikle hasarli akiilerin bakim ve
onarimini yapmayin. Akulerin tim bakim
islemi sadece Uretici firma veya yetkili servis-
ler tarafindan yapilacaktir.

b)
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Ozel giivenlik uyarilan 8.
Akulerin azami enerji yogunlugu, uzun é6murlii ve
guvenli bir sekilde size teslim edilebilmesi i¢in her

bir aku biriminin yapisina ézel olarak ve itinali bir

sekilde dikkat ederiz. Aku hiicreleri cok kademeli

Akiiyli veya akili aleti asin yliklenmeye
karsi koruyunuz! Asirn yiklenme akinin
asir derecede 1Isinmasina ve aku gévdesi
icinde hlicrenin hasar gérmesine yol acar.
Bu esnada asiri 1Isinma akinUn diginda

glvenlik tertibatlari ile donatiimigtir. Her bir 6nce

algilanmaz.

formatlanir ve elektriksel karakteristik egrisi kay- 9. Akiniin hasar gérmesini ve darbe

dedilir. Bu bilgiler aku birimlerini en mikemmel almasini engelleyin! Bir metreden fazla

sekilde gruplayabilmek i¢in kullanilir. Alinan tim yuksekten dusen veya agiri darbelere maruz

bu dnlemlere ragmen akiiler ile calisirken kalan akuleri, gévdesi hasar gérmemis olsa
daima cok dikkatli olunmalidir. Giivenli bir dahi en kisa zamanda degistirin. Akuniin i¢
isletmenin saglanabilmesi icin asagida bolimundeki aki hiicreleri ciddi bir sekilde
aciklanan noktalara riayet edilmesi acilen hasar gérms olabilir. Bu konuda ayrica ber-
gereklidir. taraf etme uyarilarini da dikkate aliniz.

Aletin giivenli calisabilmesi ancak akii hiicre- 10. Asin yiklenme ve agiri 1Isinma durumunda

leri hasarli olmadiginda miimkiindiir! Akiiniin entegre koruma devresi glivenlik sebeplerin-

yanlis sekilde kullanilmasi hiicrelerin hasar den dolayi akulu aleti kapatir. Dikkat! Koruma
gormesine sebep olur! devresi akulu aleti kapattiginda Acik / Kapali
salterine basmayin. Aksi taktirde aki hasar

Dikkat! Yapilan analizlerde elde edilen sonuglara gorebilir.

gobre yuksek performansli akulerin hasar gérmesi- 11. Sadece orijinal akuleri kullanin. Orijinal olma-

nin ana sebebinin, hatal kullanim ve yanlis bakim yan akulerin kullanilmasi sonucunda yaralan-

oldugu gérilmustur. ma, patlama veya yangin tehlikesi vardir.
12. Akiiyl su, yagmur ve yiiksek hava nemine

AKkii ile ilgili uyarilar karsi koruyun. Yiksek hava nemi, yagmur

1. AkU sevk edildigi durumda sarjli degildir. Bu ve su akunun hucrelerine zarar verebilir.
nedenle akuyd ilk calistirmaya baglamadan Yiksek hava nemi, yagmur veya suya maruz
once sarj edin. kalmig akuleri sarj etmeyin veya bu akuleri

2. Optimal bir aku kapasitesinin saglanmasi igin kullanmayin ve derhal degistirin!
akul sarjinin tamamen bosalmasini énleyin! 13. Aletinizin sékulebilir aku ile donatiimis olmasi
AkUyU sik sik sarj edin. halinde emniyetiniz agisindan, ¢alisma son-

3. Akunun 15°C sicakliktaki bir ortamda ve en unda akulyu aletinizden sékin.
az %40 sarj orani ile saklanmasi en saglikl
depolamadir. Sarj cihazi ve sarj islemi ile ilgili uyarilar

4. Lityum iyon akuleri dogal yaglanmaya maruz 1. Sarj cihazinin tip levhasi tzerindeki bilgilere
kalirlar. Akt kapasitesi, en ge¢ yeni akinin dikkat edin. Sarj cihazini yalnizca, tip levhasi
%80’ine ulastiginda akuinun degistiriimesi ge- Uzerinde belirtilen gerilim degerine sahip bir
reklidir. Eskimis aku i¢indeki zayiflamis hiicre- prize baglayin.
ler aletten yuksek derecede gui¢ ¢ekilmesine 2. Sarjcihazi ve kabloyu hasarlara ve keskin
izin vermezler ve boylece bir glivenlik riski kenarlara kars! koruyun. Hasarl kablolar
teskil ederler. en kisa zamanda kalifiye elektrik personeli

5. Kullaniimig akuleri atesin icine atmayin! Patla- tarafindan degistirilecektir.
ma tehlikesi! 3. Sarj cihaz, aklyu ve sarjl aleti gocuklardan

6. Akuleri yakmayin veya ates icine atmayin. uzak tutun.

7. Ak sarjinin tamamen bosalmasina izin 4. Hasarl sarj cihazlarini kullanmayin.
vermeyin!! Sarjin tamamen bosalmasi aku 5. Sevk edilmis olan sarj cihazini baska
hucrelerine zarar verir. Aku sarjinin tama- cihazlarin sarj edilmesinde kullanmayin.
men bosalmasinin sebebi akiniin uzun stre 6. Aletin asiri kullanilmasinda aku isinir. Akly(
depolanmasi veya kismen sarijl akiilerin sarj etmeden énce, akliniin oda sicakligina
kullaniimamasi en sik gérilen sebeplerdir. kadar sogumasini saglayin.

Akl gucinin belirli bir sekilde azaldigini 7. Akuleri asiri derecede sarj etmeyin! Az-

tespit ettiginizde veya elektronik koruma ami sarj slrelerini dikkate aliniz. Bu sureler

tertibati devreye girdiginde ¢alismaniza son sadece sarjl bosalmis akuler icin gecerlidir.

veriniz. AkU ancak tam olarak sarj edildikten Sarj edilmis veya kismen sarj edilmis akiniin

sonra depolanacaktir. birkac kez sarj cihazina takilip ¢ikariimasi
-103 -
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akiinin asir derecede sarj edilmesine ve
hicrenin hasar gérmesine sebep olur. Aklyl
birkag gun boyunca sarj cihazinda takili
birakmayin.

Akuniin son sarj edilme islemi 12 aydan
fazla bir siire gecmiste kaldigini tahmin
ettiginiz akiiyii kesinlikle kullanmayin ve
sarj etmeyin. Akinun tehlike arz edecek bir
boyutta hasar gérmus olma olasiligi gok yuk-
sektir (sarjinin tamamen bosalmis olmas).
Aklnln 10°C altindaki bir ortam sicakliginda
sarj edilmesi aki hicresinin kimyasal agidan
hasar gérmesine sebep olur ve yangin
¢ikmasina yol agabilir.

AkU hucreleri tehlikeli boyutta hasar gérmuis
olabileceginden sarj islemi esnasinda i1sinmis
olan akduleri kullanmayin.

Bombeli veya deforme olmus, veya sarj islemi
esnasinda diger tipik olmayan belirtiler sergi-
leyen (gaz cikisl, ¢atirti, hava cikis sesi, vs.)
akdleri kullanmayin

Akulerin sarjinin tamamen bosalmasina izin
vermeyin (tavsiye edilen desarj orani max.
80%). Aki sarjinin tamamen bosalmasi aki
hucrelerinin erken yaslanmasina sebep olur.
Akduleri kesinlikle gézetim altinda tutmadan
sarj etmeyin!

10.

11.

12.

13.

Cevre etkilerine karsi koruma

1. Uygun is elbisesi ve koruma goézIGgu takin.
2. Akilli aleti ve sarj cihazini rutubet ve
yagmurdan koruyun. Rutubet ve yagmur
aku hucrelerinin hasar gérmesine yol agabilir
ve bu durum tehlike olusturabilir.

Akull aleti ve sarj cihazini buhar ve yanici
sivilarin yakininda calistirmayin.

Sarj cihazini ve akulu aleti sadece kuru
durumdayken ve 10-40°C arasindaki ortam
sicakhginda kullanin

Akulerin sicakligin 40° C’ye kadar yikseldigi
yerlerde saklanmasi yasaktir, akller 6zel-
likle glineste park edilmis otomobilin icinde
saklanmayacaktir.

Akiileri asirn isinmaya karsi koruyun!
Akulere asin ylklenme, asir sarj veya giines
isinlarina maruz kalma gibi durumlar akiniin
asirn derecede Isinmasina ve hicrelerin hasar
goérmesine yol acar. Asiri derede 1sinmig olan
akdleri sarj etmeyin veya bu akdlerin bagh
oldug@u cihazlar ile calismayin, bu gibi akleri
en kisa zamanda degistirin.

Akii, sarj cihazi ve akiilii aletlerin
depolanmasi. Sarj cihazi ve aklu aleti sade-
ce kuru durumda olan ve 10-40°C arasindaki
ortam sicakliginda depolayin. Lityum iyon

aklistnd, ortam sicakhgl 10-20°C arasinda
olan serin ve kuru yerde saklayin. Akuleri rutu-
bet ve direkt glines 1sinlarina maruz kalmaya
karsi koruyun. Akuleri sadece sarj edilmis
durumda depolayin (asgari % 40 oranda sarijl
olarak).

8. Lityum iyon akulerinin donmasini engelleyin.
60 dakikadan uzun sire 0°C altindaki bir
ortam sicakliginda depolanmis olan akuler
kullaniimayacak ve bertaraf edilecektir.

9. Elektrostatik yikleme nedeniyle akuler ile

calisirken dikkatli olun: Elektrostatik desarj
elektronik koruma tertibati ve aku hiicresinin
hasar gérmesine sebep olur! Bu nedenle
akiinun elektrostatik yuklenmesini engelleyin
ve kesinlikle akl kutuplarina temas etmeyin!

Akuler ve aku tahrikli elektrik el aletleri icinde ge-
vreye zarar veren malzemeler bulunur. Aklyu ve
akull aletleri evsel atiklar icine atmayin.

Akunun yénetmeliklere uygun sekilde bertaraf
edilmesi igin uygun bir atik toplama merkezine
teslim edilmesi gerekir. Atik toplama merkezinin
nerede bulundugu hakkinda yerel yénetimlerden
bilgi alinabilir.

Arizali/hasarli Li-lon akiilerinin yonetmelikle-
re uygun sekilde postalanmasi i¢in musteri
hizmetlerimize veya aleti satin aldigimiz yere
basvurmanizi rica ederiz.

Akii veya akuli aletlerin postalanmasi veya
bertaraf edilmesinde kisa devre ve yangin
olusmasini 6nlemek i¢in ayri ayr plastik
torba icine koyularak génderilmesine dikkat
ediniz!

Cit makaslar (akulii) icin gecerli glivenlik
uyarilari

a) Vicudunuzun tiim béliimlerini bicaktan
uzak tutun. Bicak dénerken ¢im ve ot
artiklarini temizlemeye veya kesilecek
malzemeyi tutmaya calismayin. Salter
kapatildiktan sonra bigaklar dénmeye de-
vam eder. Cit makasini kullanirken bir anlik
dalginhiginiz ciddi yaralanmalara sebep olabi-
lir.

Cit makasini bigcak dururken sapindan tu-
tarak tasiyin ve saltere basmamaya dikkat
edin. Cit makasinin dogru tasinmasi, aletin
yanhglikla ¢alistinimasini ve bicak tarafindan
meydana gelecek yaralanmalari énler.

Cit makasinin tasinmasi veya
saklanmasinda daima koruma kapagini

b)

c)
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takin. Alet itina ile kullanildiginda bigak nede-
niyle olusacak yaralanmalar azalir.

d) Sikismis olan ¢im ve ot artiklarini te-
mizlemeden veya makinenin bakim
calismasina baslamadan énce biitiin
salterlerin kapali ve figin prizden
cikarilmis oldugundan emin olun. Sikismis
olan ¢im ve ot artiklarini temizleme igleminde
makinenin bir anda ¢alismaya baslamasi ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

e) Kesici aletlerin gizli elektrik hattina temas
etme riski olan calismalarda makineyi
sadece izolasyonlu saplarindan tutun.
Bicagin gerilim altinda bulunan bir kablo ile
temas etmesi makinenin metal pargalarina
da akim iletiimesine ve bdylece elektrik
carpmasina sebep olur.

f) Elektrik kablolarini kesim yapacaginiz
bolgeden uzak tutun. Galilik ve ¢it icinde
kablolar gizli kalabilir ve bigak tarafindan kesi-
lebilir.

g) Cit makasini kétii hava sartlarinda ve 6ze-
llikle yildinm diisme tehlikesi olan hava-
larda kullanmayin. Boylece yildinm dismesi
nedeniyle olusacak tehlikeler énlenir.

®  Ayni anda birden fazla kayis tutucu ve/veya
omuz kayiglarini takmayin.

®  Cit makasini iki el sapi bulundugunda 6rnegin
iki elinizle tutarak dogru sekilde kavrayin.

Cit makaslari icin gecerli ilave glivenlik

uyarilari

1. Gitiginde 6rnegin tel ¢it gibi gizli elektrik
kablolarinin bulunup bulunmadigini kontrol
edin.

2. Cit makasi kullanicinin zeminde durarak
yapacagi ¢aligmalar i¢in 6ngortlmustur. Anor-
mal viicut hareketlerinden kaginin ve saglam
durmaya dikkat edin. Merdiven veya diger
saglam olmayan ylizeyler (izerine gikarak
calismak yasakitir.

3. Cit makasini kullanmaya baslamadan énce
hareketli parcalarin (6rnegin uzatiimis
saftin ve déndirme ¢evirme elemenainin)
bulunmasi halinde kilitleme mekanizmasinin
(kilitteme mekanizmalarinin) kilitli pozisyonda
olmasina dikkat edin.

Dikkat! El korumasi takilmadan ¢it makasinin
kullaniimasi yasaktir.

Bu gilivenlik uyarilarini iyi yerde saklayin.
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06u.|.ue YHa3aHMA No TeXHUKe 6e3onacHoCcTH
ANA ANIEeKTPUHEeCROro UHCTpymMeHTa

NPEAYNPEXAEHUE

O3HaKombTECb CO BCEMM YKa3aHUAMM Mo
TeXHUKe 6e30MacHOCTU, UHCTPYKLUAMMU,
U306pareHUAMU U TEXHUHECKUMU
XapaKTepPUCTUKaMK, KOTOpbie NpusaratTca
K AAHHOMY 3JIEKTPUYECKOMY MHCTPYMEHTY.
HeToyHoe cobnofenre yKasaHui,
COAEpPHaLLMXCA B CNeAYIOLLEN MHCTPYKLH,
MOMET NPMBECTU K NOPAKEHUIO NEKTPUYECKUM
TOKOM, NOXapy U (MI1) TAXKENbIM TPaBMaM.
CoxpaHsaiiTe Bce YKa3aHUA MO TEXHUKe
6e30MacHOCTU U UHCTPYKLUUKN AN
MUcnonb3oBaHUA B Gyayliem.

Mcnonbayemblli B yKasaHUAX Mo TEXHUKE
6€30MaCHOCTU TEPMUH «3NIEKTPUHECKUI
WMHCTPYMEHT» OTHOCUTCA K paboTatoLemy

OT CETU SNIEKTPUYECKOMY UHCTPYMEHTY (C
ceTeBbIM KabenieM) Uan K akKyMynsaTOPHOMY
9NIEKTPOUHCTPYMEHTY (6€3 ceTeBoro Kabens).

1. BesonacHocTb Ha pa6oyem mMecTe

a) O6ecneybTe Ha Bawem pa6oyem
MecTe YUCTOTY U XOpollee OCBeLLeHue.
BecnopsagoK 1 nioxoe ocBeLLgHWE Ha
paboyem MecTe MOryT NPMBECTU K TpaBMam.

b) He ucnonb3yiTe 3N1€KTPOUHCTPYMEHT
BO B3pbIBOOMNACHOW 0671acTH, B KOTOPOM
HaxoAATCA Bocn/lameHsowmecs
HUOKOCTH, ra3bl UiU Nbi/b.
ONIEeKTPUYECKME YCTPOMCTBA NPOU3BOAAT
UCKPbI, KOTOPble MOTyT BOCN/1aMEeHUTb Mbl/1b
WU napsbl.

c) He ponyckaite getei U gpyrux aoaeu
K Bawemy pa6oyemy mecTy BO Bpems
MCNOJIb30BaHUA 3JIEKTPUYECKOIO
MHCTpYMeHTa. He oTBneKawTech, B
NPOTMBHOM CJly4ae 3TO MOXKET NPUBECTH
K NoTepe KOHTPO/IA HaA SNEKTPUHECKUM
WHCTPYMEHTOM.

2. TexHuKa 6e3onacHOCTU Npu paboTe ¢
3/IeKTPUYECKUMU YCTPOMCTBaAMMU

a) LrteKkep Kabena NUTaHUA yCTPOMCTBA
[OJIHEH COOTBETCTBOBATb
3/IeKTPUYECKOM po3eTKe. 3anpeLeHo
KaKUM-1M60 06pa3om U3MEHATb
wTeKep. He ucnonb3yiite nepexogHbii
WITEKep 419 YCTPOWUCTB C 3aLUTHbIM
3a3emsieHneM. HenamMeHeHHble LUTeKepbl
1 MOAXOASALLME SNIeKTPUIECKME PO3ETHM
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YMEHbLLAIT PUCK SNIEKTPUYECKOTO yaapa
TOKOM.

b) Ws6eraiiTe KOHTaKTa Tena c
3a3eMJIeHHbIMU NOBEPXHOCTAMU, TAKUMMU
KaK Tpy6bl, pagnaTopbl OTOMJIEHUA,
NJIUTbI U XONI0AUNBHUKKU. PUCK
9/IEKTPUYECKOrO yiapa TOKOM BO3pacTaeT,
ecnv Bale Teno 3asemneHo.

c) He nopgepraiite ycTPOMCTBO BJUAHUIO
AOoHAA WU BNharu. I'Ionap,aHMe BOAbl B
9/IEKTPUYECKOE YCTPOMCTBO MOBbILLAET
ONacHOCTb Nosly4eHUA yaapa TOKOM.

d) 3anpeleHo ucnosb3oBaTb
coeAuHUTENbHbIN NpoBoA He No
Ha3Ha4YeHUIo, Hanpumep, AN NePEHOCKHU
WY NoABeLUUBAHUA I/IEKTPUYECKOro
MHCTPYMEHTA, a TaKKe AJ1A U3BJIe4eHUs
LWITEKEpPa U3 LITENCE/IbHON PO3ETKMU.
3awuwaiite coeAUHUTE/IbHbBIN NPOBOA, OT
BO3/1e1CTBUA BbICOKOM TeMnepaTypbl U
Macna, a TaKHe OT CONPUKOCHOBEHUA C
OCTPbIMAU KPOMKaMU WU OBUHYLLIUMUCA
AetansaAMu ycTpoiicTsa. MoBpexaeHHbIe
WNn cnyTaHHble CoeanHUTEe/IbHble NpoBoAa
MOBbILLAIOT PUCK NMOPAKEHUA ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

e) MMpwu paboTe c a/IeKTPUYECKUM
MHCTPYMEHTOM BHE NOMELLEeHUN
MUCNONb3YITE TOJIbKO YAJIMHUTENbHbIN
Kabesnb, NnpegHa3Ha4YeHHbIN N
HapyKHbIX paboT. Mcnonb3oBaHue
YAJMHUTENBHOFO Kabensi, NPUrofHoro Ans
HapyHbIX PaboT, CHUKAET PUCK NOParKEHWSA
9/IEKTPUYECKUM TOKOM.

f) Ecnu ecTb He06X0AMMOCTb
3KCM/yaTaLuu 3/1IEKTPUHECKOTO
MHCTPYMEHTa BO BNIaHON cpeae, To
MCnosb3yiTe aBTOMAT 3aLUTHOro
OTHJ/IIOYEHUA TOKa yTe4YKU. Mcnonb3oBaHue
aBTOMAaTa 3aLMTHOrO OTK/IYEHWS TOKa
YTEYKM CHUAET PUCK NOJTYYUTb yAap TOKOM.

3. Be3onacHocTb noaen

a) byabre 6aUTENbHBI, BHUMATE/IbHO
cnepguTe 3a TeM, 4YTO Bbl fieN1aeTe, a TaKHe
pa3ymHo o6pallaiitecb Bo Bpems paboTbi
C 3JIEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM.
He ucnonb3yiiTe aneKTpuyecKrui
MHCTPYMEHT, ecnu Bbl yctanu unum
HaxoauTech nop Bo3gencTBMeM
HapKOTUYECKUX BELLECTB, a/IKorosd
WKW MeAUKaMeHToB. Bcero snwb oauH
KOPOTKWI MOMEHT HEBHUMATE/IbHOCTU MU
paboTe C 3/IEKTPUYECKUM YCTPONCTBOM
MOMKET NPUBECTU K CEPbEe3HbIM TPaBMam.
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Ucnonb3yiiTe Bcerga UHAMBUAYaNbHble
cpeAcTBa 3alMTbl U 3aLUTHbIE OYKMU.
Mcnonb3oBaHWe MHAMBUAYaIbHBIX

CPEACTB 3alMThI, TAKMX KaK pecrnuparop,
HEeCKoNb3KanA 3aluTHas 06yBb, 3aLLMTHbIN
LUIEM MU NpUcnocobieHus ann

3almTbl Cyxa, B 3aBUCUMOCTH OT TUNa
9/IEKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA U ero
MCMONb30BAHUA CHUKAET PUCK NONYYEHUs
Tpaswm.

UsberaiiTe HenpegHaMePEHHOro nycKa.
Y6epguTechb B TOM, YTO 3/IEKTPUHECKUIA
MHCTPYMEHT BbIKJIIOYEH, Nepea TeM, KaK
Bbl nogcoeauHUTe aneKTponuTaHme
W/MNU aKKYMYNATOP, NOAHUMETE

WX NepeHeceTe UHCTPYMEHT.

Ecnv Bbl npu nepeHocKe ycTpoiicTaa
LepuTe naneL, Ha nepekaoyarene um
NMoAK/to4aeTe YCTPOMCTBO C BR/IOYEHHbBIM
nepekxstoyaTenem, To 3T0 MOXET NPUBECTU K
TpaBmam.

Yaanute UHCTPYMEHT ANA PeryiMpoBKU U
raeyHble K04M, NPem/ae Yem BR/IIOUYUTb
YCTPOMCTBO. MIHCTPYMEHT M/M KJItOY,
OCTaBLUMICS BHYTPW BpaLLaloLLenca aeTanm
9/IEKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTA, MOXET
NPUBECTM K TpaBMam.

U36eraiiTe HeYAO0OHbIX NOMOKEHUN
Tena. Cnepgute 3a yCTOMYUBBIM
NoJIOKEHUEM TeNa U BCerga AepHuTe
paBHoBecHe. B stom cnyvae Bbl moxeTe
JlydLLe KOHTPO/IMPOBATb 9/IEKTPUYECKUI
WMHCTPYMEHT B HEOMMUAAHHbIX CUTYaLUSAX.
OpeBaitte anA pa6oTbl Nogxogalumne
ogexpapbl. He HapeBaWTe WNPOKYIO
OfleAY M He HOCUTE YHpaLlUeHWUN.
[epxuTe BoNoChl, ogewabl U paboune
nep4yaTku nNopasnblue OT NOABUKHBIX
yactei. CBo6ogHas oferaa, yKpalleHus

W AJIMHHbIE BOIOCbI MOTYT 6bITb 3axXBayeHbl
NOABUKHbIMM LETaNAMU YCTPOMCTBA.

Ecnv ecTb BO3MOXHOCTb MOHTaa
YCTPOMCTB ANA OTCOCa U yNaB/iMBaHUA
NblIU, UX HEO6XOAMMO MOAKNIOHYUTD

W 3KCN/IyaTUpOBaTh Hagiewalum
o6pa3zom. Mcnonb3oBaHWe ycTpoicTea

[N5 0TCOoca MNblIM YMEHbLUAET OnacHoe
BO3Je1CcTBME MbIN.

ByabTe 6auTEeNbHBbI M cobntogaiiTe
npaBuia TeXHUKU 6e3onacHOCTU NpuU
paboTe c 31eKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM,
Aame ec/u Bbl yBEPEHHO obpallaetech ¢
YCTPOMCTBOM NOC/1e ero MHOroOKpaTHOro
npuMMeHeHUA. HeocToporHoe obpatleHue ¢
9/IEKTPUYECKMUM UHCTPYMEHTOM MOMKET CTaTb

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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NPUYMHOW Cepbe3HbIX TPaBM.

Ucnonb3oBaHuUe 3/IEKTPUYECKOTO
MHCTPYMEHTa U o6pallieHne ¢ HUM

He neperpy:aiite aneKTpuYecKui
MHCTPYMEHT. Ucnonb3yiite B Bawen
paboTte npepHa3Ha4YeHHbIN ANA

3TOro 3/IEKTPUYECKUA MHCTPYMEHT. C
NOAXOAALLMM 3NEKTPUYECKUM MHCTPYMEHTOM
Bawwa pa6ota 6ygeT nydiue n 6esonacHee B
YKa3aHHOM Juana3oHe MOLLHOCTH.

He ucnonb3yiiTe aneKTpU4eCcKrUi
MHCTPYMEHT, NepekrJio4yare/ib KOTOporo
HeucnpaseH. DNEKTPUYECKUIA MHCTPYMEHT,
KOTOPbI HEBO3MOMXHO BKJIOUYUTb WU/IU
BbIK/IOYUTb NPEACTABIAET ONACHOCTb U €ro
Heo6X0AMMO OTPEMOHTMPOBAT.

Mpexae 4em ocyLLeCTBAATb HACTPOMKY
YyCTpOWCTBA, 3aMEHATb NPUHAAJIEHHOCTH
WV OTHNIaAbIBaTb 3JIEKTPUYECKUM
MHCTPYMEHT B CTOPOHY, He06XoAUMO
M3B/IeYb LUTEKEP U3 LWITENCesIbHOMN
PO3eTHU U (UIN) U3BNIeYb aKKYMYIATOP.
OTa Mepa NpefoCTOPOXKHOCTU NPeAOTBPaTUT
CNyYanHbIV MYCK 3/1EKTPUHECKOro
MHCTPyMeHTa.

XpaHuTe Hencnosb3yembii
3NIEKTPUYECKUIN UHCTPYMEHT B
HepocTynHOM ANnA peteit mecte. He
JonycKaiTe K paboTe ¢ 3/IeKTPUYECKUM
MHCTPYMEHTOM J11L,, KOTOpPbIE HE YMEIOT
o6pawaTbca ¢ 3TUM YCTPOMCTBOM

WM He O3HAKOMMJ/IUCb C AAaHHbIMKU
MHCTPYKLUAMU. DNEKTPUYECKUN
MHCTPYMEHT NpeAcTaB/fAeT CoooM
OMacHOCTb, ECNIY UM MOJIb3YIOTCA HEOMbITHbIE
noau.

TuiaTenbHO yxamusanTe 3a
3NIEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM U
HacapgKkamu. lMpoBepAiTe NpaBUILHOCTb
pa6oTbl NOABUKHbIX YacTel, OTCyTCTBUE
MX 3aef,aHUA, OTCYTCTBME C/IOMOB Ha HUX
WU NOBPEMAEHUH, YXyALuaowWwmx paboTy
3/IeKTPUYECKOro MHCTpyMmeHTa. Mepep,
MCMONIb30BaHUEM IJIEKTPUYECKOTO
MHCTPYMEHTa OTPEMOHTUPYITE
noBpemaeHHble aeTann. bonblwMHCTBO
HecYacTHbIX Cy4YaeB MPOUCXOAAT MO
NPUYMHE NIOXOr0 YXOAA 3a S/IEKTPUHECKUM
MHCTPYMEHTOM.

PeyLnit UHCTPYMEHT [O/IHKEH GbITb
YUCTbIM U XOPOLLO 3aTOYEHHbIM.
TiuaTeIbHO YXOHKEHHbIN U UMEIOLLMI OCTpble
KPOMHKM PEHYLLMIA MHCTPYMEHT MEHbLLIE
3aefjaeT U C HUM Nerye paboTartb.
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g) Wcnonb3yiTe aneKTpU4eCcKUi
WHCTPYMEHT, NPUHAAJIEHHOCTH,
HacapKu U T. i. B COOTBETCTBUM C
WHCTPYKLUMUAMU K HUM. YUMTbIBaTE Npun
3TOM YC/10BUA paboTbl U BbINOJIHAEMYIO
3apady. Micnonb3oBaHWe aN1eKTPUYECKOro
WMHCTPYMEeHTa AN APYruX, OT/IMYHbIX OT ero
npeaHasHa4YeHnn Lener MOXeT NPUBECTU K
BO3HWMKHOBEHWMIO OMACHbIX CUTYaLUN.

h) PYKOATKM U UX y4aCTKM HE06XoAMMO
copepHarb B CYXOM U YUCTOM COCTOAHUMU;
He AonyCcKaiTe nonagaHUA Ha HUX Macna
M KHOHCUCTEHTHOM cMa3KU. CKO/b3KKNe
PYKOATKM M UX Y4aCTHN He obecneynsaioT
[IO/IIHOM 6e30MacHOCTM Npu paboTte
C 3NEKTPUYECKNM MHCTPYMEHTOM M
MOTYT NPUBECTM K NOTEPU KOHTPOASA Haj,
YCTPOMCTBOM B HEMNPEABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

5. HUcnonb3oBaHWe YCTPOWUCTB C
aKKyMynsATopamMu U o6palleHne ¢ HUMU

a) OcyuwecTBnAnTe 3apAaKy
aKKYMY/JIATOPOB TOJIbKO B 3apAAHbIX
yCTpoOMCTBax, KOTOPble PeKOMEHA0BaHbI
usrorosuTesnieM. [1py UCNONb30BaHUK
3apAAHOro YCTPOMCTBA, NpefHa3HaYeHHoro
4017 ONPeAENeHHOro TUMNa akKyMyiAaToOpOB,
AN 3apAAKU APYTUX aKKYMYISTOPOB
CYLLECTBYET PUCK BO3HWKHOBEHMSA NoMapa.

b) MUcnonb3ayiite TONbKO aKKYMYAATOPbI,
npepHa3HaYeHHble ANA AaHHOro
3JIEKTPUYECKOTO0 MHCTPYMEHTA.
Mcnonb3oBaHne Apyrnx akKymynaToOpoB
MOMET NPUBECTU K TPaBMaMm W Noxapy.

c) He xpaHuTe Heucnonb3yemblie
aKKYMYNATOPbI PAAOM C KOHTOPCKUMU
CKpenKkamu, MOHeTamMu, Klo4amu,
Wr1aMmu, BAHTaMU U NPOYUMU MESTKUMU
MeTaJI/IM4eCKMMU NpeaMeTaMmu, KoTopble
MOryT Bbi3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHUe
MeH Ay KOHTakTamu. KopoTKoe 3amblKaHue
MEKAY KOHTaKTaMM aKKyMynAaTopa MOXKET
NPUBECTM K OXOram Uau noxapy.

d) Mpwu HenpaBuIbHOM O6paLLEHUH C
aKKYMY/JIATOPaMMU U3 HUX MOMET BbiTe4Yb
HMUAKOCTb. U36eraiiTe KOHTaKTa C HEW.
Mpwu cny4yaiiHOM KOHTaKTe NpomMoiiTe
MecTO KOHTaKTa Bogoi. Ecnu muproctb
nonageT B rna3a, To NocJie NPoMbIBaHWA
obpaTtuTech 3a BpayeGHOM MOMOLLbIO.
BbicTynuBLLaA U3 aKKYMynsATopa MUAKOCTb
MOET BbI3BaTb pasfaparKeHne KoKMW Uau
OXOru.

e) 3anpeLeHo UCNosib3oBaTb
NOBpPEeXAEHHbIN aKKYMYNATOP UK
AKKYMyNATOP, B KOHCTPYKLUIO
KOTOPOro 6bl/iIu BHECEHbl U3MEHEHMUA.
TaKue akKyMynsaTopbl MOryT BECTU Ce6S
HenpeacKasyemo 1 NPUBECTH K MOMapy,
B3pbIBY W/IM TPaBMaM.

f) He nopBepraiite akkymynaTop
BO3/1eMCTBUIO BbICOKUX TeMMepaTyp,

He JepuTe ero B6JIM3U UCTOYHUKOB
OTHPbITOro orHA. OTKPbITbIV OrOHb UK
BblCOKanA Temneparypa cbiwe 130 °C moryT
cTaTb NPUYMHOM B3pbiBa.

g) CnepyiiTe Bcem yKa3aHUAM MO 3apAfKe.
3apsAmarb akKyMyJIATOpP UK YCTPOMCTBO,
paboTaiolee oT aKKyMynsaTopa, MOXHO
TOJIbKO NpU Temnepartype, ykazaHHOM
B PYKOBOACTBE NO 3KCJlyaTtauuu.
HenpaBunbHanA 3apagKa v 3apsagKa npy
Temneparype, BbIXOAALLEN 3a Npeaesbl
YCTaHOBJ/IEHHOTO AManasoHa, MOMeT
NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO aKKyMynaTopa 1
MOBbILLIEHWIO PUCKa BO3HMKHOBEHMA Noxapa.

6. CepBuc

a) PeMOHTUpOBaTb UHCTPYMEHT [OJTHKHbI
TOJIbKO KBasiMdpULMpoBaHHble
cneyuyanucTbl U UCNOJIb30BaTh NpuU
3TOM TOJIbKO OPUrMHaJIbHbIe 3anacHble
AeTanu npousBoguTens. Tem cambim
rapaHTUpyeTcsi CObt0AEeHNE TEXHUKM
6€30MacHOCTM YCTPOMCTBA.

b) 3anpewaerca pemoHTUpOBaTb
noBpeHaeHHble aKKyMynAaTopbl. Bce
paboTbl MO PEMOHTY aKKYMYIATOPOB AOJTHHbI
BbINOJ/IHATLCA TOJ/IbKO NMPOU3BOAMUTEIEM
1A yNoSIHOMOY€HHbIMU CEPBUCHbBIMU
MacTEPCKUMM.

JononHuTenbHble YKa3aHUA MO TEXHUKe
6esonacHocTH

Mbl ¢ 0CO6EHHOW TLLATENbHOCTBIO OTHOCUMCA K
KOHCTPYKLIMKN KaXA0r0 aKKyMY/IATOPHOro 610Ka
[NA TOro, YTo6bl cHabaWTL Bac akKymynAaTopamm
C MaKCHMasbHOM KOHLEHTpaLMen aHeprum,
NPOAOIHKUTENIBHOCTBIO CPOKa CYHObI 1
6€30NacHOCTbI0. AKKYMY/IATOPHbIE 3/1EMEHTbI
MMEIOT MHOTOCTYNEHYaTble 3aLLUTHbIe
npucnocobnenuns. Kamapin aneMmeHT

NPOXOAWT BHavane opmaTMpoBaHune 1 ero
XapaKTepUCTUHECKME KPUBbIE 3an1CbiBalOTCA.
OTa MHdopmMauma Ucnonb3yeTca 3aTem ANA
TOro, 4TOGbl CKOMMOHOBATb B IPYNMbl Camble
NlyHLMe akKyMynaTopHble 610ku. HesaBucumo
OT Ha/IM4YUA BCeX NPUCNOCcO6IeHN
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6e3onacHOCTU Npu o6palLeHuu ¢
aKRyMynATOpaMu HYHKHO 6bITb Bcerga
OCTOPOHHbIM. [11A 6e3onacHol paboTbl
Heo6xoAUMO 06A3aTe/IbHO OCYLLEeCTBAATb
caepyolne yRasaHua.

Be3onacHocTb paboTbl MOXKET 6bITh
obecneyeHa TO/IbKO NPU OTCYTCTBUM
noBpeXaeHU aniemeHToB! HenpaBunbHoe
o6pallieHune ¢ aleMeHTaMK BeAeT K UX
NOBpPEeHAEeHUIO.

BHumaHue!

AHaM3bl NOATBEPHKAAIOT, HTO rpybble
HapyLLUeHMA B UCMOIb30BaHMU U yXoae 3a
aKKYMYy/IATOpaMu BbICOKOM MOLLHOCTU ABNSAIOTCA
OCHOBHbIMW NMPUYUHAMM UX MOBPEKAEHUMN.

YKa3aHuA K aKKyMynAaTopy

1. AKKyMy/nATOPHbIM GIOK YCTPOMCTBA C
AKKYMY/IATOPOM He 3apsiXeH nepeg,
npogamen. [oatomy nepeg nepsbiM
MCMO/Ib30BaHMEM HEOBXOAMMO 3apAAUTb
aKKyMyniATop.

2. [na coxpaHeHus onTUManbHOM
NPOU3BOAMTENBHOCTH aKKyMynsTopa He
JonycKanTe rny6oKon paspsaku! Yaue
3apAranTe Baw akkymynaTop.

3. XpaHuTe Bal akKymynsaTop B npoxnagHoM
mecTe, nyywwe Bcero npu 15°C 1, no
MeHbLLEN Mepe, 3apAKeHHbIM Ha 40%.

4. JINTWUIA-UOHHbIE aKKyMYNATOPbI
nofiBepHeHbl eCTECTBEHHOMY CTapeHMIo.
He nosgHee, 4em Npy CHUKEHWUM MOLLHOCTH
aKkKymynatopa Ao 80% oT HavasIbHOro
COCTOfIHWA HEOOXOANMO 3aMEHNUTb
akkymynaTop! OcnabneHHble 3/1eMeHTbI
B COCTapM1BLLEMCS aKKyMY/IATOPHOM
6/10Ke He MOryT OTBeYaTb BbICOKMUM
Tpe6oBaHUAM MPOU3BOANUTENBLHOCTU U TEM
cambIM NpeACTaBAAT COO0M PUCK ANIA
6e30nacHoCTH.

5. He 6pocaiTe ncnosib3oBaHHble
aKKyMY/IATOPbI B OroHb. OnacHoCTb B3pbiBa!

6. 3anpeLyeHo NoaumraTb akKyMyaaTop Uam
NoABeprarTb COXMKEHMIO.

7. He nopBepraiiTe aKkKyMynATOPbI
rny6oKoit paspagKe! MMy6oKas paspsagKa
NoBpemJaeT aKKYMyNATOPHbIE 3/IEMEHTbI.
YacTo npuymHoM ryGoKoM paspsaaKu
aKKyMY/IATOPHOro 6/10Ka ABNAETCA
ONUTeNIbHOE XpPaHeHWe UM COOTBETCTBEHHO
Hencnosb30BaHWe YaCTUYHO PaspAKEHHbIX
aKKymynATopos. MNpekpalyarite paborty,
KaK TO/IbKO NPOU3BOANUTE/IbHOCTb 3aMETHO
cHu3uTCA. KnagmTe akkymynaTop Ha

SiHi_Akku_Heckenschere_SPK13.indb 109

RUS

XpaHeHWe TONbKO MOCe NOIHOM 3apALKU.

8. He ponycKaiTe neperpysku
aKKyMy/niATopa U COOTBETCTBEHHO
ycTtpoiictea! [eperpyska npuBoanT GbICTPO
K neperpesy M NOBPEXAEHNIO 3/1eMEHTOB
BHYTPW KOpryca aKKyMynATopa, Npu aTom
neperpeB MOXET ObITb BHELLHE HE3aMETeH.

9. W3beraiite noBpepAeHUN U yaapos!
Cpasy 3amMeHAnTe akKyMynAaTopbl, KOTopble
yraJvm ¢ BbICOTbI 60/1€€ OAHOro MeTpa Unn
6bl/IM NOABEPKEHBI CUbHBIM yAapam Aame B
TOM c/ly4ae, eC/M KOpnyc akKyMyIaTOPHOMO
6/10Ka KameTCa HeNnoBPEXAeHHbIM.
AKKYMYNATOPHbIE 3/1EMEHTbI BHYTPWU MOTYT
6bITb CUIBHO MOBPEMHAEHbI. B aToM cnyyae
cnepymTe TaKKe yKasaHWAM Mo yTUAUSaLMK.

10. lNpwu neperpysKe 1 neperpese BCTPOEHHOE
YCTPOWCTBO 3aLUMTHOrO OTK/IIOHEHNA
BbIK/IIO4AET YCTPOMCTBO ANA obecrneyeHns
6e3onacHocTh. BHumaHue! He npuBogute
60/bLLIE B eMCTBME NepeKIoyaresb
BK/1-BbIKJI, €C/IM cpaboTano sawmTHoe
OTKJIOYEHNE YCTPOMCTBA. OTO MOKET
NPUBECTM K NOBPEHAEHUIO aKKYMyNATopa.

11. Mcnonb3yiTe TONbKO OPUrMHasbHbIE
aKKyMY/IATOPbI U3rOTOBUTENS.
Mcnonb3oBaHWe Apyrux akKymynaTopoB
MOMET NPMBECTU K TPaBmMam, B3pbIBy U
BO3HWMKHOBEHMIO NOMapa.

12. 3awmuiaiTe akKyMyaATOp OT BAaru,
AOHAA Y BbICOKOW BNIaKHOCTU BO3AyXa.
Bnara, oAb 1 BbICOKaA BNAXKHOCTb
BO3JyXa MOryT Bbl3BaTb OMnacHble
NOBPEHAEHUA 3/IEMEHTOB. 3anpeLyeHo
3apAmarb akKyMyIaTopbl, NoABepriumnecsa
BO3AENCTBUIO BNaru, AOXAs U BbICOKOM
BNAXHOCTU BO3yXa, MK paboTaTb C TaKUMK
aKkKymynaTopamu. Cpasy 3amMeHuTe MX.

13. Ecnv yCTPOMCTBO OCHALLEHO ChEMHbIM
aKKYMYySIATOPOM, U3 COOBPareHui
6e30MacHOCTV U3BNEKUTE ero U3 ycTponcTaa
nocne 3aBepLueHnsa paboThl.

YKasaHuA K 3apAfAHOMY YCTPOWUCTBY U

npoueccy 3apagKu

1. YuuTbiBariTe NpMBEAEHHbIE HA TUMOBOM
TabM4Ke AaHHble 3apAAHOro yCTPOMCTBa.
MopkntoyanTe 3apagHoe yCTPOMCTBO
TOJIbKO K YKa3aHHOMY Ha TUMOBOM TabnyKe
HanpAKEHWIO SNIEKTPOCETH.

2. 3awuwariTe 3apAAHOE YCTPOMCTBO U Kabenb
nUTaHWA OT NOBPEXAEHUN U BO3AENCTBUA
OCTpPbIX KPOMOK. loBpexeHHble Kabenn
[ONIKEH Cpasy 3aMEeHWUTL CneumanmcT
SNEKTPUK.
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10.

11.

12.

13.

He ponyckalite geten K 3apsgHoOMy
YCTPOWCTBY, aKKyMy/NATOPaM M yCTPOMCTBaMm
C aKKyMynaTopamm.

3anpeLyeHo UCMoIb30BaTh NOBPEKAEHHbIE
3apAgHble yCTponcTBa.

He ncnonbayiTte NpuaoKeHHoe 3apaaHoe
YCTPOWCTBO ANA 3apAAKM APYTMUX YCTPOWCTB
C aKKyMynaTopamu.

Mpu cnNbHBIX Harpy3Kax akkyMynaTOPHbIN
610K HarpeBaeTca. [lavite oCTbITb
aKKYMY/IATOPHOMY GJIOKY Nepes, Havanom
npouecca 3apaaKv 0 KOMHaTHOM
Temneparypsbl.

He ponyckaiite nepe3apaga
aKkKymynAatopos! BoigeprusanTte
MaKcuMaibHoe BpeMA 3apaakv. dta
ONUTENbHOCTb 3apAAKKM AeNCTBUTENbHA
TONBbKO A1 Pa3PAXEHHOr0 aKKyMynAaTopa.
MHorokpaTHoe BCTaB/IeHWE 3apAKEHHOrO
WJIM HaCTUYHO 3apPAMKEHHOrO aKKymynsaTopa
BeET K nepesapsaiy Y NoBpexaeHUo
3/1eMEHTOB. He ocTaBnanTe aKKyMynATopSI
HECKOJIbKO ,D,Hel7l BCTaBJ/IEHHbIMU B 3apAAHOM
YCTPOMCTBE.

3anpelyeHo UCNosIb30BaTh U 3apAmaThb
aKKymynAaTopbl, ecau Bel npegnonaraere,
YTO CO BpeMeHU nocsiefHen 3apaaKu
aKKymynsaTopa npowso 6onbwe 12
mMecAueB. BbicoKka BEpOATHOCTb TOTO,

YTO aKKYMY/IATOP YIKE OnacHbIM 06pa3om
noBpexaeH (rnyooKuin paspag).
MNpoBeaeHWe 3apaaKu Npu Temnepartype
Hue 10°C BeAET K HapyLLeHUIo
XMMUYECKOrO COCTaBa d/1eEMeHTa U MOXET
BbI3BaThb Nnoxap.

He vncnonbayiTte akKyMynATopbl, KOTOPbIE
BO BPEMS 3apALKMN HarpeBanch, TaK KaK
aKKYMY/IATOPHbIE 3/IEMEHTbI MOTYT UMETb
onacHble NOBPEHKAEHUA.

3anpeLyeHo MCno/b30BaTh aKKyMY/IATOPbI,
KOTOPble B3AYNCb UK U3MEHWUIN CBOIO
opMmy, a TaKKe Te, Y KOTOpbIX NPOABAAIOT
Apyrve HeETUNUYHbIE NPU3HAKW NPU 3apAaKe
(BblAeNneHve rasa, WesKaHbe, LWHMNeHKe, ...)
He paspsmxarite akkyMynATOp MNOJIHOCTLIO
(pekomeHpyemas rybrHa paspagKu
MakcumanbHo 80%). MonHas paspagka
BeET K NPEXAEBPEMEHHOMY CTAPEHMIO
AKKYMYNIATOPHbIX 3/1EMEHTOB.

3anpelyeHo 3apsKarb 6atapeu 6e3
Haasopa!
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3awuTa oT BIMAHUA OKpYyHKalowen cpeabl

1. Wcnonbsylite nogxoasiume padoyve
ofeabl. Micnonb3ayinTe 3almTHbIE O4KK.
MNMpepoxpaHAiTe Bawwe YCTPOUCTBO C
aKKYMY/JIATOPOM M 3apAAHOE YCTPOUCTBO
OT BO3eWCTBUA BNaru 1 JoXAA.

Bnara v foMAb MOryT BbI3BaTb ONACHbIE
NOBPEXAEHNA 3/1eMEHTOB.

3anpeLleHo ncnonb3oBaTh YCTPOMCTBA C
aKKyMy/IATOPOM M 3apAgHOe YCTPOMCTBO
B6/1M31 MECT C Napamu 1 roproHnmMm
HUAKOCTAMM.

McnonbayiTe 3apagHoe yCTPOUCTBO U
YCTPOWCTBA C aKKyMYNATOPOM TOJIbKO B
CYXOM COCTOAIHWM M NpU Temnepartype
oKpyatoer cpeabl ot 10°C go 40°C.
3anpeLleHo XpaHUTb akKyMynsaTop B MecTe,
rae Temneparypa MOXeT npeBbicuTb 40° C,
0COGEHHO B 3anapKOBaHHOM Mof, NPAMbIMU
COJIHEYHbIMM Jly4amm aBTOMOGUE.
MpepoxpaHAiTe aKKYMyNATOPbI OT
neperpesa! Neperpyska, nepesapagKa i
BO3/EMCTBME CONTHEYHDBIX JIy4Hei Bbi3blBAET
neperpes 1 paspyLlaeT 3/IEMEHTbI.
3anpeLleHo 3apsamaTrb UM paboTatb

C aKKyMynaTopamu, NoaBeprMMncs
neperpe.y — cpasy 3aMeHuTe UX.
XpaHeHWe aKKYMYIATOPOB,

3apAAHbIX YCTPOICTB M YCTPOUCTB C
aKKymynAaTopamu. XpaHuTe 3apagHoe
YCTPOWCTBO M Balle TONbKO B CyXnx
NMOMELLeHUAX C TEMNEpPaTypov OKpyHaroLen
cpeppl ot 10°C po 40°C. XpaHuTte Baw
JIMTUA-MOHHDBIN aKKYMYNIATOP B NPOXN34HOM
1 CyXoM MecTe npwm Temneparype ot 10°C
10 20°C. 3awuiaiTe oT Bfarv Bo3ayxa

W NPAIMOrO BO3/4eMCTBUA COMHEYHbIX

nyyen! XpaHuTe akKyMynsAaTOPbI TOJIbKO B
3apAKEHHOM COCTOAHUM (MUHUMaNbHO 40%
MoJIHOrO 3apAaa).

He ponyckarite 3amep3aHua IMTUR-MOHHOTO
aKkKymynATopa. Ecam akkymynaTopbl npu
XpaHeHWn NoABEPINCL BO3AENCTBUIO
ponblue 60 MUHYT Temneparypbl HUKe 0°C,
TO UX HYHO YTUJIM3NPOBATb B OTXOAb.

[Mpu 06palLeHnn C akKyMynATopamu dyaste
OCTOPOHbI C 3/IEKTPOCTaTUYECKUMMI
3apagamu: SneKTpocTaTuiecKune paspagbl
BeAYyT K MOBPEHAEHUIO SNEKTPOHHbIX
KOMTMOHEHTOB M aKKYMY/NATOPHbIX
anemeHToB! MNoatomy nsberanTe
9N1EKTPOCTATUYECKON 3apAAKN W HUKOTAA He
npuKacamTech K noatcam akkymynaTtopa!

2.
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)54

Li-lon

AKKYMYNATOPbI ¥ NPUBOAUMbIE B AeiCTBUE
aKKyMynATopamu aNleKTpUYecKue ycTpoicTea
COAiepIKaT onacHble [i/18 OKpyKatoLLen cpepl
BellecTBa. He BbiGpachiBaiTe aKKyMynsaTopbl
M aKKYMYNATOPHbIE YCTPOMCTBA BMECTE C
6bITOBLIMM OTXO4AMM.

[nA npaBubHON yTUAM3ALMU aKKYMYISTOP
cnepyeT caath B NOAXOAALMM MYHKT
npvema. MecToHaxoXAeHWe TaKoro NyHKTa
MOMHO YTOYHWUTb B OpraHax KOMMYHa/IbHOro
ynpaBfeHus.

AnAa o6ecneyeHUsa NpaBUIbHOM OTCbUTKU
HEUCNPaBHbIX WX NOBPEKAEHHbIX JIMTUN-
MOHHbIX aKKYMY/JIATOPOB NMPOCUM 06paTUTbCA
B Hawl oTaen chnymuBava WU B Mara3uH,
B KOTOPOM 6b1J10 NPUOGPETEHO YCTPOMCTBO.

Mpu oTCcbIIKEe UM YyTUNU3aL UK
aKKYMY/JIATOPOB, a TaKHKe aKKYMYJIATOPHbIX
YCTPOMCTB ynaKymTe Kamablii(oe) U3 HUX B
OTAe/IbHbIW N1aCTUKOBbIN NaKeT AA Toro,
4YTOGbl U36eKaTb KOPOTKOro 3aMblKaHUA U
nomapa.

YKa3zaHudA No TeXHUKe 6e30nacHOCTU ans

capoBbIX HOMHUL, (C NUTaHUeM OT 6aTapeH)

a) Bo n3bemaHue NoBpeHaeHUA KaKUX-
nnbo YacTell Tena gepHuTech noaasnblue
OT HoMa. He nbiTaiiTech npu pa6oTatowmx
HOMaXx yaanATb OTNUIEHHbIN Marepuan
nunu puKcupoBaTb o6pabaTbiBaeMbli
maTtepuan. Hoxu npogonmatorcs
BpaLLaTbCA Nnoce BbIKIOYEHWUA yCTpoMCTBa
HaxaTuem neperatodatens. OguH Mur
HEeBHUMAaTEIbHOCTM NP UCMOIb30BaHUU
9NIEKTPUYECKMX CaZl0BbIX HOMHUL, MOXET
NPUBECTU K CEPLE3HBIM TPaBMaM.

b) MepeHocuTe capoBble HOMHULbI 3a
PYKOATHY NPY OCTaHOBJ/IEHHOM HOMe
Y cnepguTe 3a TeM, YTOGbI He 3afeTb
nepekatoyaresb. MpaBuibHas nepeHocKa
Cafi0BbIX HOXHUL, CHUMKAET PUCK C/TyHalHOro
cpabarbiBaHWsA YCTPOMCTBA U BEPOATHOCTb
NnosyyYeHUa TpaBM OT HOXKa.

c) Mpwu TpaHCNOPTUPOBKE UIU XPaHEHUU
cafoBbIX HOXHUL, HEO6X0aMUMO Beeraa
3aKpbiBaTb HOXU KOKYXoM. Hagerallee
obpalleHre C caloBbIMK HOXHULAMU
CHWKAET PUCK MOJSTyHEHWA TPaBM OT HOXaA.

d) MNepep Tem KaK yaanuTb 3acTpABLLUNA
OTNUNIEHHbIW MaTepu1an Uin NpoBecTn
TeXHU4YecKoe ob6enyRuBaHue
yCTpoWcCTBa, y6eauTech, 4To BCe
nepek/lo4aTeN BbiK/IlOYEHbI, a
aKKYMY/JIATOP U3BJIEYEH WJIN OTHJ/TIOYEH.
HeoxwnpaaHHoe cpabaTbiBaHWe CafoBbIxX
HOMHML, NPY yAaNEHWUN 3aCTPABLLETO
martepuana MOXeT NPUBECTU K CEPbE3HbIM
TpaBmam.

e) [epHute cafoBble HOXHULbI TOJILKO 3a
M30JIMPOBaHHbIE PYKOATKU, MOCKOJIbKY
PEeHYLUA HOX MOHET NOBpeanTb
CHpPbITYIO 3/IeKTPONPOBOAKY. Mpn
KOHTaKTe HOMeW C HaxoAALMMCS Nog,
HanpsixeHNeM NPOBOAOM Ha METa/IIMYECKUE
4acTW YCTPOMCTBA TaKMKE MOMET NojaBaTbCA
HanpsXeHne, YTO MOXKET NPUBECTU K
MOPAKEHUIO NEKTPUYECKUM TOKOM.

f) Y6epuTe Bce ceTeBble Kabenu U3
o6nactu pesaHus. MpoBoga MoryT 6biTb
CnpsATaHbl B KyCTapHWKax M WBOW U3ropoau
W Cy4aliHO NOBPEMAEHbBI HOXOM.

g) He ucnonb3yite cagoBble HOMHULLbI
npu naoxou noroge, ocO6eHHO BO BpeMs
rpo3bl. 3TO CHUKAET ONaCHOCTb NOParKEHMA
MOJTHUEN.

® He 1cnonb3yiiTe 0AHOBPEMEHHO HECKOJIbKO
Jeprarenein peMHel 1 (Mn) HECKONIbKO
Hane4HbIX PEMHEN.

®  [lepxuTe cafoBble HOXKHULbI MPaBUIBHO,
HanpuMep 06erMU pyKamu Npu Haamumm
[1BYX PYKOSITOK.

JlononHuTenbHble YKa3aHUA N0 TEXHUKE

6e30nNacHOCTU A/1A CaA0BbIX HOMHUL,

1. TpoBepbTe KYCTapHWKK U HMBYIO M3ropoab
Ha Ha/in4ne NOCTOPOHHUX O6‘beI-(TOB,
HanpvMep NPOBOJIOYHOIO 3a60pa M CKPbITOM
9N1EKTPOMNPOBOAKM.

2. CapoBble HOMHMLIbI MPeAHa3Ha4YeHbI
ANA BbINO/HEHNA paboT, NPU KOTOPbIX
oneparop CTOUT Ha 3emne. M13berariTte
HeeCTeCTBEHHOro NOJIOKEHWA Tena u
COXpaHANTEe YCTONYMBOE NOJIOKEHME.

He ponyckaeTca npoBefeHve paboT Ha
NIECTHULIE WU APYrOi HEYCTONHYMBOM
NMOBEPXHOCTH.
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3. [llepepa 1cnonb30BaHWEM CcafoBbIxX
HOXHWL, y6enUTeCh, HTO CTOMOPHOE(-ble)
YCTPOMCTBO(-a) NH06bIX ABUHKYLLMXCSA
yacTten (Hanpumep, YAIMHEHHOro Bania u
MOBOPOTHOrO 3/IEMEHTA) — EC/IU UMELOTCA
— HaXoAMTCA(-ATCA) B 3a6/T0KMPOBAHHOM
MOJIOKEHMMN.

BHumaHue! He ponycKaerca akcnayarauma
Caf0BbIX HOMHUL, 6€3 3aLUTbI PYH.

XpaHuTe Ka3aHUA NO TEXHUKE 6e3onacHoCcTH
B HageHHOM MmecTe.
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Elektritéoriistade Uldised ohutusjuhised

HOIATUS

Lugege koiki ohutusjuhiseid, juhendeid,
jooniseid ja tehnilisi andmeid, mis kuuluvad
elektritodriista juurde. Jargnevalt toodud juhiste
puudulik jargimine voib pohjustada elektrildgi,
pdletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid alles.

Ohutusjuhistes kasutatud maiste ,elektritdoriist*
viitab elektrivorgus toétavatele elektritddriistadele
(vorgukaabliga) voi akul tddtavatele elektritdori-
istadele (ilma vorgukaablita).

1.Té6koha ohutus

a) Tootsoon peab olema puhas ja hasti
valgustatud. Segadus vo6i valgustamata
t66tsoon voivad pbhjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektritdoriistu plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
siittivaid vedelikke, gaase voi tolmu. Elek-
triseadmed tekitavad sddemeid, mis voivad
tolmu ja aurud stiidata.

c) Hoidke elektritdoriista kasutamise ajal
lapsed ja teised isikud eemal. Tahelepanu
korvalejuhtimise korral voite kaotada kontrolli
elektritdoriista ule.

2. Elektriohutus

a) Elektritooriista iihenduspistik peab
pistikupessa sobima. Pistikut ei tohi
mingil moel muuta. Arge kasutage koos
maandatud elektritéériistadega adapter-
pistikut. Modifitseerimata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril66gi ohtu.

b) Viltige kehalist kontakti maandatud
pindadega, nt torude, kittekehade, pliiti-
de ja kiilmikutega. Kui teie keha on maan-
datud, on elektrild6gi saamise oht suurem.

c) Hoidke elektritooriist eemal vihmast ja
niiskusest. Vee tungimine elektriseadmesse
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

d) Arge kasutage iihendusjuhet mittesihi-
péraselt, nditeks seadme tostmiseks voi
pistiku véaljatombamiseks pistikupesast.
Hoidke lihendusjuhe eemal kuumusest,
olist, teravatest nurkadest ja liikuvatest
osadest. Vigastatud voi sdlmes tGhendusjuhe
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

e) Elektritéoriistaga vabas 6hus té6tamisel
kasutage ainult sellist pikendusjuhet,
mis sobib vélitingimustes kasutamiseks.
Valitingimuste jaoks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektrild6gi saamise
ohtu.

f) Kui elektritéoriista kasutamine niiskes
keskkonnas on véltimatu, kasutage rik-
kevoolukaitselilitit. Rikkevoolukaitseluliti
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

3. Inimeste ohutus

a) Olge tdhelepanelik, jédlgige, mida te teete,
ja kasutage elektritéodriista tervest mois-
tusest lahtuvalt. Arge kasutage seadet,
kui olete vasinud voi narkootikumide,
alkoholi v6i ravimite méju all. Uks hetk
téhelepanematust elektritddriista kasutamisel
vOib pohjustada raskeid vigastusi.

b) Kasutage isiklikku kaitsevarustust ja
kandke alati kaitseprille. Isikliku kaitseva-
rustuse, nt tolmumaski, libisemiskindlate
kaitsejalatsite, kaitsekiivri ja kdrvaklappide
kasutamine vastavalt elektritddriista liigile ja
otstarbele védhendab vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme juhuslikku kéivitamist.
Veenduge, et elektritéoriist on enne voo-
luvorku ja/voi akuga lihendamist, kéatte-
votmist voi kandmist vélja lulitatud. Kui
teil on seadme tostmise ajal sorm lulitil voi kui
te Uhendate seadme lukustatud lulitiga voolu-
vorku, voib see pohjustada dnnetusi.

d) Enne elektritdoriista sisselilitamist ee-
maldage reguleerimistéoriistad ja kruvi-
keerajad. T66tavas masinaosas asuv to0riist
voi voti voib pdhjustada vigastusi.

e) Viltige ebanormaalset kehahoiakut. Hoo-
litsege kindla jalgealuse eest ja hoidke
kogu aeg tasakaalu. Seelabi on teil voimalik
elektritdoriista ootamatutes olukordades pa-
remini kontrollida.

f) Kandke sobivat riietust. Arge kandke ava-
raid roivaid ega ehteid. Hoidke juuksed,
riided ja kindad liikuvatest osadest ee-
mal. Avarad rdivad, ehted ja pikad juuksed
voivad jdada liikkuvate osade kulge kinni.

g) Kui tolmuimemis- ja kogumisseadmeid
saab paigaldada, tuleb need lihendada ja
oigesti kasutada. Tolmueemaldussisteemi
kasutamine vahendab tolmu t6ttu tekkivaid
ohte.

h) Arge olge iileliia kindlad ega alahinnake
elektritooriistade ohutusreegleid, ka
siis kui olete elektritdoriistaga korduvalt
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5. Akutéoriista kasutamine ja kasitsemine

téotanud ja tunnete seda. Hooletu késitle-

mine vdib sekundi murdosade jooksul pohjus-  a) Laadige akusid ainult selliste laaduritega,
tada raskeid vigastusi. mis on tootja poolt soovitatud. Kui teatud
liiki akudele méeldud laaduris kasutada teist

4. Elektritooriista kasutamine ja kdsitsemine liiki akusid, voib tekkida tulekahju.

a) Arge koormake elektritdoriista iile. Ka- b) Kasutage elektritéoriistades ainult sel-
sutage t66 jaoks selleks ettendhtud leks ettendhtud akusid. Teiste akude kasut-
elektritooriista. Sobiva elektritoriistaga on amine voib pohjustada vigastusi ja tulekahju.
parem ja ohutum t66tada nimetatud karakte- c) Hoidke akusid, mida ei kasutata, eemal
ristikute piirides. kirjaklambritest, miintidest, votmetest,

b) Arge kasutage katkise liilitiga elektritdo- naeltest, kruvidest ja teistest véikestest
riista. Elektritdoriist, mida ei saa enam sisse metallesemetest, mis voiksid pohjustada
voi vélja ltlitada, on ohtlik ja tuleb &ra pa- kontaktide lihendumist. Aku kontaktide va-
randada. helise lUhise tagajarjeks vdivad olla pdletused

c) Tommake pistik pistikupesast vélja ja/voi vOi tulekahju.
eemaldage aku, enne kui hakkate seadet d) Vale kasutamise korral voib vedelik akust
reguleerima voi tarvikuid vahetama, sa- vélja tulla. Valtige kontakti selle vedeli-
muti enne seadme hoiule panemist. See kuga. Juhusliku kontakti korral loputage
ettevaatusabindu takistab elektritdoriista ette- veega. Kui vedelik silma satub, p66rduge
kavatsematut kéivitumist. abi saamiseks arsti poole. Valja tungiv

d) Hoidke elektritoériistu, mida ei kasutata, akuvedelik voib pohjustada nahaarritust voi
lastele kattesaamatus kohas. Arge laske —poletust.
seadet kasutada isikutel, kes seda ei tun- e) Arge kasutage kahjustunud ja muudetud
ne voi kes ei ole neid juhiseid lugenud. akut. Kahjustunud ja muudetud akud véivad
Elektritddriistad on ohtlikud, kui neid kasuta- ootamatult kaituda ja pdhjustada tulekahju,
vad kogenematud isikud. plahvatuse v6i vigastusohu.

e) Kaige elektritooriistaga hoolikalt iimber. f) Arge jétke akusid tule voi liiga kdrgete
Kontrollige, kas likuvad osad funktsionee- temperatuuride katte. Tuli ja temperatuur
rivad takistusteta ega kiilu kinni ning ega Ule 130 °C voivad esile kutsuda plahvatusi.
detailid ole purunenud voi nii kahjustunud, et g) Jargige koiki laadimise juhiseid ja drge
see mojutaks elektritddriista toimimist. Laske laadige akut voi akutddriista kunagi
kahjustunud osad enne elektritddriista kasut- véljaspool kasutusjuhendis etteantud
amist remontida. Paljude 6nnetuste pohjus on temperatuurivahemikku. Vale laadimine
halvasti hooldatud elektritdoriistad. voi laadimine valjaspool lubatud temperatu-

f) Hoidke I6iketdoriistad teravad ja puhtad. urivahemikku voib aku purustada ja tuleohtu
Teravate Ioikeservadega korralikult hooldatud suurendada.
16iketdoriistad kiiluvad véahem kinni ning neid
on kergem juhtida. 6. Hooldus

g) Kasutage elektritooriista, tarvikuid, lisa- a) Laske oma elektritéoriista remontida
seadmeid jms vastavalt sellele juhendile. ainult kvalifitseeritud spetsialistidel ja
Arvestage seejuures t66tingimusi ja teos- originaalvaruosadega. Seelébi on tagatud
tatavat t66d. Elektritooriistade mittesihipara- seadme ohutuse pusimine.
ne kasutamine voib tekitada ohtlikke olukordi. b) Arge hooldage kahjustunud akusid. Kéik

h) Hoidke kdepidemed ja haardepinnad akude hooldustd6d peab tegema ainult tootja

kuivad ja olist ning méérdeainest puhtad.
Libedad kadepidemed ja haardepinnad ei lase
elektritdoriista ootamatutes olukordades tur-

voi tema poolt volitatud klienditeeninduskonht.

Spetsiaalsed ohutusjuhised

valiselt kasutada ja kontrollida. Me suhtume suurima hoolikusega iga akuploki
ehitusse, et saaksime teid varustada maksimaal-
se energiatihedusega, pikaealiste ja turvaliste
akudega. Akuelementidel on mitmeastmelised
ohutusseadised. Iga Uksik element formateeri-
takse koigepealt ja tehakse kindlaks tema elekt-
rilised tunnusjooned. Neid andmeid kasutatakse

seejarel parimate akuplokkide moodustamiseks.
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Vaatamata koigile ohutusseadistele tuleb

akudega pidevalt ettevaatlikult imber kaia.

Ohutu t66 tagamiseks tuleb kindlasti jargida 11.
jargnevaid punkte.

Ohutu t66 on tagatud ainult kahjustamata
elementide kasutamisel! Vale késitsemine 12.

nud, &rge enam toitelllitit vajutage. See voib
akut kahjustada.

Kasutage ainult originaalakusid. Teiste akude
rakendamine voib pohjustada vigastusi, plah-
vatusi ja tuleohtu.

Kaitske akut niiskuse, vihma ja suure

pohjustab elementide kahjustumist.

Tahelepanu! Anallisid kinnitavad, et valesti
kasutamine ja vale hooldus on véimsate akude
kahjustuste peamised pdhjused.

Juhised aku kohta

1.

Akutdoriista aku on tarnides laadimata.
Seetottu tuleb enne esmakordset kasutusele-
vottu aku tais laadida.

13.

ohuniiskuse eest. Niiskus, vihm ja suur
Ohuniiskus voivad pohjustada elementidel
ohtlikke kahjustusi. Arge laadige ega téétage
mingil juhul akudega, mis on jéénud niiskuse,
vihma ja suure Shuniiskuse katte — vahetage
need viivitamatult vélja.

Kui seade on varustatud eemaldatava akuga,
eemaldage see turvalisuse kaalutlustel parast
tédtamist seadmelt.

2. Aku parima véimsuse saavutamiseks valtige Juhised laadija ja laadimisprotsessi kohta
selle liiga tihjaks laadimist! Laadige akut sa- 1. Pange tahele laaduri andmesildil toodud an-
geli. dmeid. Uhendage laadija ainult andmesildil

3. Hoidke akut jahedas, kdige parem 15 °C ju- nimetatud pingega vorku.
ures ja vahemalt 40% laetuna. 2. Kaitske laadurit ja juhet kahjustumise ja tera-

4. Liitium-ioonakud vananevad loomulikult. Hil- vate nurkade eest. Kahjustatud juhe tuleb
jemalt siis, kui aku véimsus vastab 80% vor- viivitamatult elektriku poolt vélja vahetada.
reldes uue olekuga, tuleb aku vélja vahetada! 3. Hoidke laadur, akud ja akut6driist lastele kéat-
Akuploki nérgenenud elementidele ei ole tesaamatus kohas.
suured voimsusvajadused enam joukohased 4. Arge kasutage kahjustatud laadurit.
ja kujutavad endast ohutusriski. 5. Arge kasutage kaasasolevat laadurit teiste

5. Arge visake kasutatud akusid lahtisesse tulle. akutodriistade laadimiseks.

Plahvatusoht! 6. Aku soojeneb tugeva koormuse korral. Laske

6. Arge siilidake akut pdlema ega jatke pdletuse aku enne laadimise alustamist ruumitempera-
katte. tuurini maha jahtuda.

7. Arge tiihjendage akusid taielikult! 7. Arge laadige akusid iile!

Taielik tuhjakslaadimine kahjustab akuele- Jargige maksimaalseid laadimisaegu. Need
mente. Taielik tihjakslaadimine kahjustab laadimisajad kehtivad ainult tuhjenenud aku-
akuelemente. Lopetage toé6protsess niipea, de kohta. Laetud voi osaliselt laetud aku kor-
kui véimsus annab markimisvaarselt jarele voi duv pistikusse panemine pohjustab Ulelaadi-
kaitseelektroonika reageerib. Ladustage aku mist ja elementide kahjustumist. Arge jatke
alles pérast taielikku laadimist. akusid mitmeks péevaks laadijasse.

8. Kaitske akusid ja seadet lilekoormuse 8. Arge kunagi kasutage akusid, mille korral
eest. te oletate, et aku viimane laadimine toi-
Ulekoormus p&hjustab vélkkiirelt ilekuu- mus rohkem kui 12 kuud tagasi. Aku ohtli-
menemist ja elementide kahjustumist aku ku kahjustumise (taieliku tihjenemise) oht on
korpuse sisemuses, ilma et Ulekuumenemine suur.
véliselt nahtav oleks. 9. Laadimine temperatuuril alla 10 °C pdhjustab

9. Vailtige kahjustusi ja 166ke! elemendi keemilist kahjustamist ja voib poh-
Vahetage viivitamatult vélja akud, mis on roh- justada tuleohtu.
kem kui ihe meetri kérguselt alla kukkunud 10. Arge kasutage akusid, mis on laadimise ajal
voi on saanud tugevaid 166ke, isegi kui aku- soojenenud, kuna akuelemendid voivad olla
ploki korpus néib kahjustamata. Seesmised ohtlikult kahjustatud.
akuelemendid véivad olla tdsiselt kahjustatud. ~ 11. Arge kasutage enam akusid, mis on laadimi-
Jargige lisaks ka juhiseid utiliseerimise kohta. se ajal kumeraks muutunud voi deformeer-

10. Ulekoormuse ja iilekuumenemise korral lii- unud, voi millel on mittetlupilisi tunnuseid
litab integreeritud kaitsevéljalllitus seadme (gaasitamine, praksumine, sisin jne).
turvalisuse kaalutlustel vélja. Téhelepanu! 12. Arge laske kunagi akut péris tiihjaks (soo-

Kui kaitsevaljalllitus on seadme vélja lulita-
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tihjakslaadimine pohjustab akuelementide
enneaegset vananemist.
13. Arge laadige akusid kunagi jarelevalvetal!

Kaitske keskkonnamojutuste eest

1. Kandke sobivat tddriietust. Kandke kaitsepril-
le.

2. Kaitske akutddriista ja laadurit niiskuse ja
vihma eest. Niiskus ja vihm vdivad pohjusta-
da elementidel ohtlikke kahjustusi.

3. Arge kasutage akutbériista ja laadurit aurude
ja suttivate vedelike 1aheduses.

4. Kasutage laadijat ja akutddriistu ainult kuivalt
ja ruumitemperatuuril 10-40 °C.

5. Arge hoidke akut paikades, kus temperatuur
voib ulatuda ule 40 °C, eriti paikese katte par-
gitud soidukis.

6. Kaitske akusid lilekuumenemise eest!
Ulekoormamine, tilelaadimine ja paikeseki-
irgus pohjustavad ulekuumenemist ja ele-
mentide kahjustusi. Arge laadige ega té6tage
mingil juhul akudega, mis on tlekuumenenud
—vahetage need viivitamatult valja.

7. Akude, laadijate ja akutdoériista ladusta-
mine. Ladustage laadijat ja akuseadet ainult
kuivades ruumides ruumitemperatuuril 10-
40°C. Liitium-ioonakusid ladustage jahedas
ja kuivas temperatuuril 10-20 °C. Kaitske
Ohuniiskuse ja otsese paikesekiirguse eest!
Ladustage akusid ainult laetud olekus (vahe-
malt 40% laetud).

8. Takistage liitium-ioonaku kilmumist. Akud,
mida on ladustatud kauem kui 60 minutit alla
0 °C, tuleb utiliseerida.

9. Ettevaatust akudega limberkaimisel elekt-
rostaatilise laengu suhtes: elektrostaatilised
laengud pdhjustavad kahjustusi kaitseelek-
troonikal ja akuelementidel! Véltige seetdttu
elektrilaenguid ja &rge kunagi puudutage
akupooluseid!

Li-lon

Akud ja aku joul to6tavad elektriseadmed sisalda-
vad keskkonda kahjustavaid materjale. Arge visa-
ke akut voi akutdoriistu olmeprigi hulka.

Asjatundlikuks kaitlemiseks tuleks aku anda ara
vastavasse kogumiskohta. Kui te ei tea uhtki
kogumiskohta, siis kusige teavet kohalikust oma-
valitsusest.
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Defektsete/kahjustunud liitium-ioonakude
asjakohaseks toimetamiseks kogumiskohta
votke Gihendust meie klienditeenindusega voi
kohaga, kust seade on ostetud.

Jélgige akude ja akuseadmete transportimi-
sel voi utiliseerimisel, et need pakitaks liksi-
kult kilekotikestesse, et véltida liihitihendusi
ja tulekahju!

(Akutoitel) hekiloikuri ohutusjuhised

a) Hoidke koik kehaosad lGiketerast eemal.
Arge iritage loiketerade to6tamise ajal
I6igatud materjali eemaldada vé6i kinni
hoida. Loiketerad liiguvad pérast luliti vélja
lilitamist edasi. Uks hetk tahelepanematust
hekildikuri kasutamisel voib pdhjustada ras-
keid vigastusi.

b) Tostke hekiloikurit kédepidemest seisva
l6iketera korral ja jélgige, et te ei vajutaks
lulitit. Hekiloikuri digesti kandmine véhendab
soovimatu kaituse ohtu ja seetdttu I6iketera
tekitatud vigastusi.

c) Hekiloikuri transportimisel voi hoiustami-
sel tommake alati kaitsekate I6iketerade
peale. Asjakohane Umberkaimine hekilbiku-
riga vahendab Idiketera tekitatud vigastuste
ohtu.

d) Tagage, et koik liilitid on valja liilitatud ja
aku on lahutatud vé6i valjalilitatud enne,
kui eemaldate kinnikiilunud I6igatud
materjali v6i hooldate masinat. HekilGikuri
ootamatu kaitus kinnikiilunud materjali ee-
maldamisel voib pbhjustada tosiseid vigastu-
si.

e) Hoidke hekiloikurit ainult isoleeritud
kéepidemetest, sest I6iketera voib pu-
utuda kokku peidetud elektrijuhtmetega.
Loiketerade kokkupuude voolu all juhtmega
voib pingestada ka seadme metallosasid ning
pohjustada elektrilddgi.

f) Hoidke igasugused toitejuhtmed 16ikepi-
irkonnast eemal. Juhtmed véivad olla peide-
tud hekkidesse voi podsastesse ning neisse
voidakse kogemata lIoiketeraga sisse Idigata.

g) Arge kasutage hekilsikurit halva ilma
korral, eelkéige dikeseohu korral. See va-
hendab piksel6dgi ohtu.

¢ Arge kandke samaaegselt mitut védhoidikut
ja/voi mitut larihma.

® Hoidke hekilbikurit digesti kdes, nt mélema
kéega, kui on olemas kaks kéepidet.
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HekilGikuri tdiendavad ohutusjuhised

1. Otsige hekid ja podsad labi vodraste esemete
suhtes, nt traattarad ja peidetud juhtmed.

2. Hekilbikur on ette nahtud téddeks, mille korral
seisab kasutaja maapinnal. Véltige ebanor-
maalset kehahoiakut ja hoolitsege kindla
jalgealuse eest. To6tamine redelil voi muul
ebastabiilsel seisupinnal ei ole lubatud.

3. Veenduge enne hekildikuri kasutamist,
et koigi olemasolevate liikuvate osade
(nt pikendatava varre ja pd6rdelemendi)
lukustusseadis(ed) on lukustusasendis.

Téhelepanu! HekilGikurit ei tohi kasutada
ilma kéekaitseta.

Hoidke ohutusjuhised alles.
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Elektroieri¢u visparigie drosibas noradijumi

BRIDINAJUMS!

|zlasiet visus droSibas noradijumus, instruk-
cijas, attelu paskaidrojumus un tehniskos
datus, kas attiecas uz So elektroinstrumentu.
Neieverojot turpmak minétas instrukcijas, var gut
elektroSoku, apdegumus un/vai smagus savaino-
jumus.

Uzglabajiet visus drosibas noradijumus

un instrukcijas, lai tos nepiecieSamibas
gadijuma varétu izmantot nakotne.

Drosibas noradijumos izmantotais jédziens “elek-
troinstruments” attiecas uz elektroinstrumentiem,
ko darbina no elektrotikla (ar baro$anas vadu), un
uz elektroinstrumentiem, ko darbina ar akumula-
toru (bez baro$anas vada).

1. DrosSiba darba vieta

a) Uzturiet darba vietu tiru un labi apgais-
motu. Nekartibas vai neapgaismotas darba
vietas dé| var notikt nelaimes gadijums.

b) Nestradajiet ar elektroierici
spradzienbistama vide, kur atrodas
degosi Skidrumi, gazes vai putekli.
Elektroierices rada dzirksteles, kas var
aizdedzinat putek|us vai tvaikus.

c) Elektroinstrumenta lietoSanas laika
nelaujiet bérniem vai citam personam
atrasties ta tuvuma. Ja nekoncentrésieties
darbam, varat zaudét kontroli par elektroinst-
rumentu.

2. Elektriska drosiba

a) Elektroierices piesleguma kontaktdaksai
ir jaatbilst kontaktligzdai. Nekada
gadijuma nedrikst izmainit kontaktdaksu.
Neizmantojiet adapteru kontaktdaksas
kopa ar drosibas nolukos iezemétajam
elektroiericem. Neizmainitas kontaktdaksas
un piemeérotas kontaktligzdas samazina
elektroSoka risku.

b) lzvairieties no saskares ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulém, apku-
res sistémam, plitim un ledusskapjiem.
Pastav paaugstinats elektroSoka risks, ja atro-
daties saskaré ar iezemétu priekSmetu.

c) Nepaklaujiet elektroierici lietus un
slapjuma iedarbibai. Udens ieklGSana
elektroiericé palielina elektro$oka risku.

d) Neizmantojiet baroSanas vadu elektroin-
strumenta parnésasanai, uzkarsanai vai
kontaktdaksas izvilkSanai no kontaktligz-
das. Sarggjiet baroSanas vadu no karstuma,
ellas, asam malam vai kustigam detalam.
Bojats vai samezglojies baroSanas vads pa-
lielina elektroSoka risku.

e) Stradajot ar elektroinstrumentu briva
daba, jaizmanto ari ara darbiem piemeéroti
pagarinataja vadi. Ara darbiem piemérotu
pagarinataja vadu lietoSana mazina
elektroSoka risku.

f) Ja nevarat izvairities no elektroierices
lietoSanas mitra vidé, lietojiet
automatisko aizsardzibas sledzi, kas
nostrada stravas nopludes bridi.
Automatiska aizsardzibas slédza lietoSana
mazina elektroSoka risku.

3. Cilvéku drosiba

a) Esiet uzmanigs, pieversiet uzmanibu
tam, ko darat, un stradajiet sapratigi
ar elektroierici. Nelietojiet elektroierici,
ja esat noguris vai narkotisko vielu,
alkohola vai medikamentu iespaida.
Neuzmanibas dé| elektroierices lietoSanas
laika var gut nopietnus savainojumus.

b) Lietojiet individualos aizsarglidzek|us
un vienmer stradajiet aizsargbrillés.
Individualo aizsardzibas l1dzeklu, pieméram,
respiratora, neslidoSu aizsargapavu, kiveres
vai ausu aizsargu, lietoSana atkariba no
elektroierices veida un lietoSanas mazina
traumu gusanas risku.

c) lzvairieties no ierices nejausas
ieslegsanas. Parliecinieties, ka pirms
pieslégsanas elektrotiklam un/vai akumu-
latoram, ka ar1 pirms ierices pacelSanas
vai parvietoSanas elektroierice ir izslegta.
Nenesiet elektroierici, ja jusu pirksts atrodas
uz slédza un nepievienoijiet ieslegtu ierici
elektroapgades sistémai — tas var izraisit
negadijumus.

d) Pirms elektroierices ieslégSanas
nonemiet uzstadiSanas instrumentus vai
uzgrieznu atslégu. Instruments vai atsléga,
kas atrodas rotéjoSas ierices detala, var
izraisit traumas.

e) lzvairieties no nedabiska kermena
stavokla. Rupégjieties par stabilu kermena
poziciju un vienmeér saglabajiet lidzsvaru.
Ta var labak kontrolét elektroierici negaiditas
situacijas.
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f) Valkajiet piemérotu apgérbu. Nevalkajiet
platu apgérbu vai rotaslietas. Sargajiet
matus, apgérbu un cimdus no kustigam
detalam. Brivs apgérbs, rotaslietas vai gari
mati var ieklut kustigajas detalas.

g) Jair iespéjams uzstadit putekiu
nosiik§anas un savaksanas ierices,
tas ir japieslédz un pareizi jalieto.
Puteklu nosicéja lietoSana var mazinat
apdraudéjumus, ko izraisa putekli.

h) Pat ja péc daudzkartéejas lietoSanas
labi parzinat elektroinstrumentu,
neklistiet nevérigs pret drosibu un
neparkapiet elektroinstrumenta drosibas
noradijumus. Neveériga riciba jau nepilna
sekunde var izraisit smagus savainojumus.

4. Elektroierices izmantoSana un lietoSana

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu.
Izmantojiet elektroinstrumentu, kas
ir paredzéts veicamajam darbam. Ar
piemérotu elektroinstrumentu noraditaja
jaudas diapazona darbs veiksies labak un
drosak.

b) Nelietojiet elektroierici, kam ir bojats
sledzis. Elektroierice, ko vairs nevar ieslégt
vai izslegt, ir bistama un ta ir jasalabo.

c) Pirms ierices reguléSanas, detalu
nomainas vai ierices novietoSanas at-
vienojiet kontaktdaksu no kontaktligz-
das un/vai iznemiet akumulatoru. Sis
piesardzibas pasakums noveérs elektroierices
nejausu iedarbinasanu.

d) Elektroierices, kuras nelietojat,
uzglabajiet bérniem nepieejama vieta.
Nelaujiet lietot ierici personam, kuras nav
iepazinusas ar ierici vai nav izlasijusSas So
instrukciju. Elektroierices ir bistamas, ja tas
lieto nepieredzé&jusas personas.

e) Rupigi kopiet elektroinstrumentus un dar-
ba instrumentus. Parbaudiet, vai kustigas
detalas darbojas nevainojami un nesprust,
vai detalas nav saluzuSas vai bojatas ta, ka
traucé elektroinstrumenta darbibu. Pirms
elektroinstrumenta lietoSanas bojatas detalas
ir jasalabo. Daudzu negadijumu célonis ir slik-
ti kopti elektroinstrumenti.

f) Nodrosiniet, lai griezéjinstrumenti bitu
asi un tiri. Rupigi kopti griezéjinstrumenti
ar asam griezéjmalam iestrégst mazak un ir
vieglak vadami.

g) lzmantojiet elektroierici, tas piederu-
mus, papildierices utt. atbilstosi Siem
noradijumiem. Turklat nemiet vera
darba apstak|us un izpildamo darbu.

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

-119-

SiHi_Akku_Heckenschere_SPK13.indb 119

Elektroieriu lietoSana mérkiem, kas atskiras
no paredzétajiem, var izraisit bistamas
situacijas.

Rupejieties, lai rokturi butu sausi, tiri un
nebutu notraipiti ar ellu un smérvielu.
Slideni rokturi un satverSanas virsmas nelauj
droSi vadit un kontrolét elektroinstrumentu
neparedzetas situacijas.

Ar akumulatoru darbinamas
elektroierices izmantosana un lietosana
Akumulatoru uzladésanai izmantojiet
tikai razotaja ieteiktas uzlades ierices. Ja
uzlades ierici, kas ir piemérota noteikta veida
akumulatoriem, izmanto citu akumulatoru
uzladésanai, pastav aizdeg$anas bistamiba.
Izmantojiet tikai elektroiericem
paredzetos akumulatorus. Citu akumu-
latoru lietoSana var radit savainojumus un
aizdegSanas bistamibu.

Sargajiet nelietotu akumulatoru no saska-
res ar saspraudém, monétam, atslegam,
naglam, skruvém vai citiem neliela izmeéra
metaliskiem priek§metiem, kas var izraisit
kontaktu parvienojumu. Issavienojums
starp akumulatora kontaktiem var radit apde-
gumus vai aizdegsanos.

Nepareizas lietoSanas dél no akumu-
latora var iztecét Skidrums. Izvairieties

no saskares ar to. Ja notikusi nejausa
saskare, noskalojiet skarto vietu ar udeni.
Ja Skidrums iekluvis acis, jagriezas pec
arsta palidzibas. Iztecéjis akumulatora
Skidrums var izraisit adas kairinajumus vai
apdegumus.

Nelietojiet bojatu vai izmainitu akumu-
latoru. Bojatu vai izmainitu akumulatoru
darbiba var but neprognozéjama un izraisit
aizdegSanos, spradzienu vai savainojumus.
Akumulatoru nedrikst ietekmét uguns

vai augsta temperatura. Uguns vai
temperatira, kas parsniedz 130°C, var izraisit
spradzienu.

leveérojiet visas uzlades instrukcijas un
nekad neuzladéjiet akumulatoru vai aku-
mulatora instrumentu arpus lietoSanas
instrukcija noradita temperaturas dia-
pazona. Nepareiza uzlade vai uzlade arpus
pielaujama temperaturas diapazona var
sabojat akumulatoru un palielinat ugunsgreka
risku.
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6. Serviss

a) Elektroierices remontu drikst veikt ti-
kai kvalificéti specialisti, izmantojot
tikai originalas rezerves dalas. Tadéjadi
tiek nodroSinata elektroierices droSibas
saglabasana.

b) Nekad neveiciet apkopi bojatiem akumu-
latoriem. Visi akumulatoru apkopes darbi ir
javeic tikai razotajam vai pilnvarotiem klientu
servisiem.

Ipasi drosibas noradijumi

Razotajs rupigi izgatavo katru akumulatoru
bloku, lai klients varétu izmantot akumulatorus,
kuriem ir maksimals energijas blivums, ilgs
kalpo$anas laiks un drosiba. Akumulatora ele-
mentiem ir daudzpakapju drosibas sistémas.
Katrs atseviSks elements vispirms tiek formatéts,
péc tam ta raksturlikne tiek ierakstita. Sos datus
vélak izmanto, lai varétu sagrupét vislabakos
akumulatoru blokus. Nenemot véra visus veik-
tos piesardzibas pasakumus, rikojoties ar
akumulatoriem, vienmeér jabut piesardzigiem.
Lai panaktu drosu darbibu, noteikti jaievéro
turpmak minétie noradijumi.

Drosa darbiba ir garantéta tikai tad, ja nav
bojati akumulatora elementi! Nepareiza
rikoSanas izraisa elementu bojasanu.

Uzmanibu! Analizes liecina, ka batiski nepareiza
lietoSana un nepareiza kop$ana ir augstrazigu
akumulatoru bojajumu galvenais célonis.

Noradijumi par akumulatoru

1. Akumulatora ierices akumulatoru bloks
piegades stavokli nav uzladéts, tadél pirms
pirmas lietoSanas reizes akumulators ir
jauzlade.

2. Lai panaktu optimalu akumulatora jaudu,
nepielaujiet pilnigas izladéSanas ciklus.
Biezak uzladgjiet akumulatoru.

3. Glabajiet akumulatoru vésa vieta, vislabak
15°C temperatura; tam jabut uzladetam vis-
maz par 40%.

4. Litija jonu akumulatori ir paklauti dabiskam
novecojumam. Akumulators janomaina
vélakais tikai tad, kad ta jaudas koeficients
atbilst vairs tikai 80% jauna akumulatora
jaudas! Novajinatie elementi novecojusa aku-
mulatoru bloka vairs nevar nodro$inat jaudas
augstas prasibas un rada drosibas risku.

5. Nolietotos akumulatorus nemetiet atklata
ugunt. Spradzienbistamibal!

6. Neaizdedziniet akumulatoru vai nepaklaujiet
to dedzinasanai.

7. Neizladejiet akumulatorus pilniba!

Pilniga izladéSanas boja akumulatora ele-
mentus. Visbiezakais akumulatoru bloka
pilnigas izladéSanas celonis ir daléji izladeta
akumulatora uzglabasana vai nelieto$ana.
Pabeidziet darba procesu, tiklidz jauda
ievérojami samazinas vai nostrada aiz-
sargelektronika. Novietojiet akumulatoru
glabasana tikai péc pilnigas uzladésanas.

8. Sargajiet akumulatorus vai ierici
no parslodzes! Parslodze izraisa atru
parkar$anu un elementu bojasanos akumu-
latora korpusa, neradot aréjas parkarsanas
pazimes.

9. lzvairieties no bojajumiem un grudieniem!
Nekavejoties nomainiet akumulatorus, kas
nokritusi no vairak neka metra augstuma vai
kas tika paklauti speécigiem grudieniem, pat
tad, ja akumulatoru bloka korpuss izskatas
nebojats. Akumulatora elementi ta iekSiené
var bt nopietni bojati. Sim noltikam nemiet
véra ari utilizacijas noradijumus.

10. Parslodzes vai parkarSanas gadijuma
iebuveta aizsardzibas izslégSanas sistéma
izsledz ierici droSibas apsverumu dél.
Uzmanibu! Nespiediet ieslegSanas
un izslég$anas slédzi, ja aizsardzibas
izslegSanas sistéma ir izslégusi ierici. Tas var
radit akumulatora bojajumus.

11. Izmantojiet tikai originalos akumulatorus. Citu
akumulatoru izmanto$ana var radit savainoju-
mus, eksploziju un aizdegSanas bistamibu.

12. Akumulators ir jasarga no mitruma, lie-
tus un gaisa ar augstu mitruma saturu.
Mitrums, lietus un gaiss ar augstu mitruma
saturu var izraisit bistamus galvanisko ele-
mentu bojajumus. Aizliegts uzladet vai stradat
ar akumulatoriem, kas ir bijusi paklauti mitru-
ma, lietus vai gaisa ar augstu mitruma saturu
iedarbibai, - tie ir nekavéjoties janomainal!

13. Jaierice ir aprikota ar nonemamu aku-
mulatoru, tad droSibas nolukos péc darbu
veikSanas ir ieteicams to atvienot no ierices.

Noradijumi par uzlades ierici un uzladésanas

procesu

1. Nemiet véra datus, kas noraditi uz uzlades
ierices datu plaksnites. Uzlades ierici
pieslédziet tikai tadam elektrotikla spriegu-
mam, kas noradits uz datu plaksnites.

2. Sargajiet uzlades ierici un vadu no
bojajumiem un asam malam. Bojatie vadi ir
nekavéjoties janomaina elektrikim.

3. Uzlades ierici, akumulatorus un akumulatora
ierici sargajiet no bérniem.
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10.

11.

12.

13.

Neizmantojiet bojatas uzlades ierices.
Neizmantojiet klatpievienoto uzlades ierici
citu akumulatoru ierié¢u uzladésanai.

Lielas slodzes gadijuma akumulatoru bloks
sasilst. Pirms uzladésanas procesa saksanas
laujiet akumulatoru blokam atdzist l1dz telpas
temperaturai.

Neuzladéjiet akumulatorus parmerigi!
levérojiet maksimalo uzladésanas laiku. Sis
uzladéSanas laiks attiecas tikai uz izladetiem
akumulatoriem. Uzladéta vai daléji uzladéeta
akumulatora vairakkartéja ievietoSana
uzlades iericé izraisa parmérigu uzladésanos
un elementu bojasanos. Neatstajiet akumula-
torus vairakas dienas uzlades ierice.

Nekad nelietojiet un neuzladéjiet aku-
mulatorus, ja jums Skiet, ka akumula-
tora pedéja uzladesana notikusi agrak
neka pirms 12 ménesiem. Pastav liela
iespéjamiba, ka akumulators jau ir bistami
bojats (pilniga izladéSanas).

Akumulatoru uzladésana temperatira, kas
zemaka par 10°C, rada elementa Kimisku
bojasanos un var izraisit degSanu.
Neizmantojiet akumulatorus, kas
uzladésanas laika ir sakarsusi, jo akumulato-
ra elementi varétu but bistami bojati.
Neizmantojiet akumulatorus, kas uzladésanas
laika ir izliekuSies vai deforméjusies vai ku-
riem ir citas neraksturigas pazimes (gazes
izdaliSanas, Snaksana, krakskésana utt.).
Neizladégjiet akumulatoru pilniba (ieteicamais
izladesanas limenis — maks. 80%). Pilniga
izladeSana izraisa akumulatora elementu
paragru novecosanu.

Nekad neatstajiet akumulatorus uzladeéties
bez uzraudzibas!

Aizsardziba pret vides ietekmi

1.

2.

Valkajiet piemérotu darba apgérbu. Lietojiet
aizsargbrilles.

Sargajiet akumulatora ierici un uzlades
ierici no mitruma un lietus iedarbibas. Mi-
trums un lietus var izraisit bistamus elementu
bojajumus.

Neizmantojiet akumulatora ierici un uzlades
ierici tvaiku un degoSu Skidrumu zona.
Uzlades ierici un akumulatoru ierices izman-
tojiet tikai sausa stavokli 10-40°C apkartéjas
vides temperatura.

Neuzglabajiet akumulatoru vietas, kur
temperatura var parsniegt 40°C, it pasi
automobilos, kas novietoti tieSos saules sta-
ros.

Sargajiet akumulatorus no parkarsanas!

Parslodze, parmériga uzladesana vai saules
iedarbiba izraisa parkar§anu un elementu
bojasanos. Nekada zina neuzladgjiet vai
nestradajiet ar akumulatoriem, kas bija
parkarsusi — nekavéjoties tos nomainiet.

7. Akumulatoru, uzlades ierices un aku-
mulatora iericu glabasana. Uzlades ierici
un akumulatora ierici glabajiet tikai sausas
telpas, kur apkartéja vides temperatura ir
10-40°C. Litija jonu akumulatoru uzglabajiet
vésa un sausa vieta, kur temperatura ir
10-20°C. Sargajiet akumulatoru no gaisa mi-
truma un saules tieSas iedarbibas. Akumula-
toru glabajiet tikai uzladéta stavoklr (tam jabut
uzladétam vismaz par 40%).

8. Nepaklauijiet litija jonu akumulatoru salam.
Akumulatori, kas ilgak par 60 minatém
atradusSies temperatura, kas ir zemaka par
0°C, ir jautilize.

9. Rikojoties ar akumulatoru, sargieties no
elektrostatiska ladina: elektrostatiskie ladini
izraisa aizsargelektronikas un akumulatora
elementu bojajumus, tadé| nepielaujiet elek-
trostatisko ladinu un nekad neskarieties pie
akumulatora poliem!

)54

Li-lon

Akumulatori un ar akumulatoriem darbinamas
elektroierices satur apkartéjai videi bistamus
materialus. Aizliegts izmest akumulatorus vai ar
akumulatoru darbinamas ierices sadzives atkri-
tumos.

Lai pareizi utilizeétu akumulatoru, tas ir janodod
atbilsto$a savak$anas vieta. Ja savak$anas vieta
nav zinama, jautajiet pasvaldiba.

Lai uzzinatu, ka pareizi nosutit
darbnederigus/bojatus litija jonu akumu-
latorus, ludzam sazinaties ar musu klientu
apkalpos$anas dienestu vai pardo$anas vietu,
kur ierice tika iegadata.

Janem veéra: lai nepielautu 1sslégumu vai
aizdegSanos, nosutot vai utilizéjot akumula-
torus vai ar akumulatoru darbinamu ierici, tie
ir atseviski jaiesaino plastmasas maisinos.
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DrosSibas noradijumi darbam ar dzivzoga

Skérém (ar akumulatoru)

a) Neviena kermena dala nedrikst at-
rasties asmens tuvuma. Ja asmens
griezas, neméginiet iznemt nogriezto
materialu vai pieturét vél nenogriezto.
Péc sledza izslegSanas nazis turpina darbo-
ties. Neuzmanibas mirklis, lietojot dzivzoga
Skeres, var izraisit smagus savainojumus.

b) Nesiet dzivzoga Skéres aiz roktura, kad
asmeni ir miera stavokli, un pieversiet
uzmanibu tam, lai neiedarbinatu sledzi.
Pareiza dzivzoga Skéru neSana samazina
netidas iedarbinaSanas risku un ta rezultata
izraisitu savainojumu ar asmeni.

c) Dzivzoga Skeéru transportéSanas vai
uzglabasanas laika asmenim vienmér
uzlieciet parsegu. Pareiza dzivzoga §kéru
lieto§ana samazina asmenu radito traumu
risku.

d) Parliecinieties, ka visi slédzi ir izslegti un
akumulators ir iznemts, pirms iznemiet
iestregusu griezamo materialu vai vei-
ciet iekartas apkopi. Netida dzivzoga
Skeru iedarboSanas iesprudusa materiala

iznem$anas laika var radit nopietnus savaino-

jumus.

e) Turiet dzivZoga Skéres tikai aiz izolétajam

roktura virsmam, jo asmens var saskar-
ties ar sleptiem elektribas vadiem. Nazu
saskare ar spriegumu vadosiem vadiem
var paklaut spriegumam art ierices metala
detalas un izraisit elektrisko triecienu.

f) Pievérsiet uzmanibu tam, lai grieSanas
zona neatrastos tikla vadi. Vadus var
nepamanit dzivzogos un krumos un tos var
netis$am sagriezt.

g) Neizmantojiet dzivZoga Skeéres sliktos
laika apstak|os, it ipasi ja pastav negaisa
risks. Tas samazina zibens iespersanas ris-
ku.

® Nelietojiet vairakus jostu stiprinajumus un/vai
vairakas plecu siksnas vienlaikus.

e Turiet dzivzoga Skéres pareizi, pieméram, ar
abam rokam, ja ir divi rokturi.

Papildu drosibas noradijumi darbam ar

dzivzoga Skérém

1. Parbaudiet dzivzogu un krimus, vai tajos
nav slépti objekti, pieméram, stieplu Zogi un
elektribas vadi.

2. Dzivzogu Skéres ir paredzetas darbam,
kad operators stav uz zemes. Izvairieties no
nepareizas stajas un nodrosiniet stabilu pa-
matni. Darbs uz kapném vai citas nestabilas
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virsmas nav atlauts.

3. Pirms dzivZzoga Skéru lietoSanas parbaudit,
vai visu kustigo dalu (piem., pagarinata kata
un grozama elementa) fikséSanas ietaises, ja
tadas ir uzstaditas, atrodas fikséta pozicija.

Uzmanibu! Neaizsargajot rokas, dzivzoga
Skeéres lietot aizliegts.

Drosibas noradijumus uzglabajiet drosa
vieta.
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Bendrieji saugos nurodymai

|SPEJIMAS

Perskaitykite visus Siam elektriniam jrankiui
skirtus saugos nurodymus, instrukcijas,
aprasymus ir technines specifikacijas. Nesi-
laikant tolimesniy instrukcijy, kyla pavojus patirti
elektros smugj, sukelti gaisra ir (arba) sunkiai
susizaloti.

Visus saugos nurodymus iSsaugokite
ateiciai.

Saugos nurodymuose vartojama ,elektrinio
jrankio® sgvoka apima elektrinius jrankius, pri-
jungtus prie elektros tinklo (su tinklo kabeliu) arba
elektrinius jrankius su akumuliatoriais (be tinklo
kabelio).

1. Sauga darbo vietoje

a) Darbo vieta turi buti Svari ir gerai
apsviesta. Jei darbo vieta bus netvarkinga
arba neapsviesta, gali jvykti nelaimingas atsi-
tikimas.

b) Su elektriniais darbo instrumentais ne-
dirbkite aplinkoje, kurioje yra sprogimo
grésmé, kurioje yra degus skysciai, dujos
ar dulkés. Elektriniai darbo instrumentai
i§skiria Ziezirbas, galin¢ias uzdegti dulkes ar
garus.

c) Dirbant su elektriniu jrankiu Salia ne-
gali buti vaiky ir kity asmeny. Jei bisite
blaskomi, galite prarasti elektrinio jrankio
kontrole.

2. Elektros sauga

a) Elektrinio darbo instrumento prijungimo
kiStukas turi tikti lizdui. Kistukas jokiais
budais negali buti pakeistas. Nenau-
dokite jokiy adapterio kiStuky kartu su
jzemintais elektriniais darbo instrumen-
tais. Nepakeisti kiStukai ir tinkantys lizdai
sumazina elektros smugio rizika.

b) Venkite kiino kontakto su jzemintais
pavirsiais tokiais, kaip: vamzdziai,
Sildymo jranga, viryklés ir Saldytuvai.
Yra padidinta elektros smugio rizika, jei Jusy
kiinas yra jzemintas.

c) Elektrinius darbo jrankius saugokite nuo
lietaus ir drégmés. Vandeniui patekus j
elektros prietaisg padidéja elektros smugio
rizika.

d) Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtj,
elektriniam darbo instrumentui nesti, pa-
kabinti ar kiStukui i$ lizdo iStraukti. Kabelj
saugokite nuo karscio, alyvos, astriy
krasty ar judanéiy prietaiso daliy. Pazeisti
ar susipainioje kabeliai padidina elektros
smugio rizikg.

d) Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtj,
elektriniam jrankiui nesti, pakabinti ar
kiStukui i$ lizdo iStraukti. Jungiamajj kabelj
saugokite nuo karscio, alyvos, astriy krasty ar
judanciy prietaiso daliy. Jei kabeliai pazeisti
ar susipainioje, padidéja elektros smugio rizi-
ka.

e) Jei elektriniu jrankiu dirbate po atviru
dangumi, naudokite tik tokj ilginamajj
kabelj, kuris tinkamas ir darbui lauke. Jei
naudosite ilginamajj kabelj, skirtg darbui lau-
ke, sumazeés elektros smugio rizika.

3. Asmeny sauga

a) Bukite atidus, atkreipkite démesj j tai, kg
darote, ir su elektriniu darbo instrumen-
tu dirbkite protingai. Nenaudokite jokiy
elektriniy darbo instrumenty, jei esate
pavarge ar paveikti narkotiky, alkoholio
ar vaisty. Akimirka nedémesingo elgesio
naudojantis elektriniu darbo instrumentu gali
sukelti rimtus suzalojimus.

b) Turékite asmenines saugos priemones
ir visuomet bukite su apsauginiais aki-
niais. Asmeniniy saugos priemoniy, kaip
pavyzdziui, kauké nuo dulkiy, neslystantys
apsauginiai batai, apsauginis Salmas ar
klausos apsauga — priklausomai nuo elektri-
nio darbo instrumento pobudzio ir panaudoji-
mo — déveéjimas sumazina suzeidimy rizikg.

c) Saugokités, kad instrumentas nebuty
jjungtas netycia. Pries jdédami
akumuliatoriy ir (arba) prijungdami
prie elektros srovés tiekimo Saltinio,
imdami arba neSdami elektrinj darbo
instrumenta, jsitikinkite, kad jis yra
iSjungtas. Jeigu nesant elektrinj darbo
instrumentg pirsta laikote prie jungiklio arba
prietaisa prie elektros tiekimo $altinio jungiate
ijungta, gali jvykti nelaimingi atsitikimai.

d) Nustatymui naudojamus jrankius ar
verzlinj rakta pasalinkite pries jjungdami
elektrinj darbo instrumenta. |rankis ar rak-
tas, esantis besisukancioje prietaiso dalyje,
gali sukelti suzalojimus.
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e) Stenkités, kad kuno padétis buty tai-
syklinga. |sitikinkite, kad pagrindas po
kojomis yra tvirtas ir visada laikykités pu-

siausvyros. Tokiu budu galésite geriau kont- f)
roliuoti elektrinj darbo instrumentg netikétose
situacijose.

f) Deévékite tam skirtg apranga. NeneSiokite
ilgy drabuziy ar papuosaly. Plaukus, g)

drabuzius ir pirstines laikykite pakanka-
mu atstumu nuo judanéiy daliy. Laisvus
drabuzius, papuoS$alus ar ilgus plaukus
judancios dalys gali pagriebti.

g) Jeigu yra galimybé sumontuoti dulkiy
siurbimo ir surinkimo jrenginius, tuomet
juos reikia prijungti ir tinkamai naudoti. h)
I8siurbkite dulkes — sumazinsite zalos, kurig
jos gali sukelti, pavojy.

h) Net ir tada, kai su elektriniu jrankiu
gerai susipazjstate, nepasikliaukite

butina suremontuoti. Daugelis nelaimingy
atsitikimy jvyksta dél blogos elektrinio jrankio
techninés prieziuros.

Pjovimo instrumentai turi buti astrus ir
mentai su astriais aSmenimis maziau stringa
ir lengviau valdomi.

Elektrinj darbo instrumenta, papildomus
pridedamus instrumentus ir kt. naudokite
laikydamiesi Siy instrukcijy. Atsizvelkite j
darbo aplinka ir atliekama veikla. Elektriniy
darbo instrumenty naudojimas kitoks, nei
nurodyta instrukcijoje, gali sukelti pavojingas
situacijas.

Laikymo rankenos turi buti sausos,
Svarios ir neriebaluotos. SlidZios rankenos
neuztikrins saugaus darbo ir elektrinio jrankio
kontrolés nenumatytais atvejais.

jausmu, kad galite saugiai dirbti, visada 5. Akumuliatorinio jrankio naudojimas

vadovaukités elektriniam jrankiui skirto- a)
mis saugos taisyklémis. Nedéemesingas

darbas per kelias sekundes gali sglygoti sun-

kius suzalojimus.

4. Elektrinio darbo instrumento naudojimas b)

a) Neperkraukite elektrinio jrankio. Darbui
naudokite tam skirtg elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu darbg pavyks atlikti
geriau ir saugiau. c)

b) Nenaudokite elektrinio darbo instrumen-
to, kurio jungiklis yra pazeistas. Elektrinis
darbo instrumentas, kurio nejmanoma jjungti
ar isjungti, yra pavojingas ir turi bati remontu-
ojamas.

c) Pries pradédami reguliuoti instrumenta, d)
keisti papildomas detales arba atidédami
instrumenta ilgesniam laikui, i$ lizdo
iStraukite elektros srovés tiekimo Sakute
ir (arba) i§imkite akumuliatoriy. Si atsargu-
mo priemoné apsaugo nuo savaiminio elektri-
nio darbo instrumento jsijungimo.

d) Nenaudojamus elektrinius darbo instru- e)
mentus laikykite taip, kad buty nepasieki-
ami vaikams. Neleiskite su prietaisu dirbti
asmenims, kurie néra susipazing su Siuo
prietaisu ar yra neperskaite Sios instruk- f)
cijos. Elektriniai darbo instrumentai yra pavo-
jingi, jei juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Kruopsdéiai priziurékite elektrinj jrankj ir
jstatomus jrankius. Patikrinkite, ar judanéios @)
dalys veikia nepriekaistingai ir nestringa, ar
néra sultizusios ar pazeistos taip, kad tai
galéty paveikti elektrinio jrankio darbg. Pries
dirbant su elektriniu jrankiu paZeistas dalis
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Akumuliatorius kraukite tik krovikliais,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Kro-
viklis, skirtas tam tikram akumuliatoriy tipui,
gali uzsidegti, jeigu bus naudojamas su kito
tipo akumuliatoriais.

Elektriniuose jrankiuose naudokite tik
tam skirtus akumuliatorius. Naudojant
kitokius akumuliatorius galimi suzalojimai ir
gaisro pavojus.

Nenaudojamo akumuliatoriaus ne-
laikykite arti kanceliariniy savarzéliy,
monety, rakty, viniy, sraigty ar kity mazy
metaliniy daikty, galinéiy blokuoti kon-
taktus. Akumuliatoriaus kontakty trumpasis
jungimas gali suzaloti arba sukelti liepsna.

IS netinkamai naudojamo akumuliatoriaus
gali pradéti bégti skystis. Todél venkite
salyéio su juo. Jei netycia prisiliesite, nu-
plaukite kontakto vietg vandeniu. Skyscio
patekus j akis, kreipkités j gydytoja. ISbéges
akumuliatoriaus skystis gali sudirginti arba
nudeginti oda.

Nenaudokite sugadinty arba pakeisty
akumuliatoriy. Sugadinti arba pakeisti aku-
muliatoriai gali veikti nenuspéjamai ir sukelti
gaisra, sprogima ar susizalojimo pavojy.
Saugokite akumuliatoriy nuo ugnies

ar per aukstos temperaturos. Ugnis ar
temperatura, didesné nei 130 °C, gali sukelti
sprogima.

|kraudami vadovaukités visais nurody-
mais ir niekada nekraukite akumuliatori-
aus arba akumuliatorinio jrankio tokioje
temperatiuroje, kuri nenurodyta naudo-
jimo instrukcijoje. Neteisingas jkrovimas
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arba jkrovimas neleistinoje temperaturoje
gali sugadinti akumuliatoriy ir padidinti gaisro
pavojy.

6. Servisas

a) Elektrinio darbo instrumento remontg
atlikti gali tik kvalifikuoti specialistai, nau-
dojant originalias atsargines dalis. Tokiu
budu uztikrinama, kad bus iSsaugotas elektri-
nio darbo instrumento saugumas.

b) Niekada netaisykite sugadinty
akumuliatoriy. Bet kokius akumuliatoriaus
techninés prieziuros darbus turéty atlikti
gamintojas arba jgalioti klienty techninés
priezilros centrai.

Specialus saugos nurodymai

Kiekvienas akumuliatoriy komplektas sukonst-
ruotas itin rupestingai, kad vartotojus pasiekty
itin didelio energijos tankio, ilgaamziski ir saugus
akumuliatoriai. Akumuliatoriaus celés yra su keliy
pakopy saugumo jtaisais. Kiekviena celé pirmi-
ausia formatuojama, tada jraSoma elektronine
charakteristika. Sie duomenys naudojami

tam, kad bty galima sugrupuoti geriausius
akumuliatoriy komplektus. Net jei imatés visy
saugumo priemoniy, dirbdami su akumulia-
toriumi bukite labai apdairus. Siekiant sau-
gios eksploatacijos butina atsizvelgti j Siuos
punktus.

Saugi eksploatacija galima tik jei nepazeistos
celés! Netinkamai naudodami galite pazeisti
celes.

Démesio! Tyrimais patvirtinta, kad netinkamas
naudojimas ir netinkama prieziura yra pagrindinés
galingy akumuliatoriy gedimo priezastys.

Nurodymai dél akumuliatoriaus

1. Akumuliatorinio prietaiso akumuliatoriy kom-
plektas pristatomas nejkrautas. Todél prie$
naudodami prietaisg pirma kartg jkraukite
akumuliatoriy.

2. Kad bty uztikrintas optimalus akumuliatori-
aus pajégumas, stenkités jo daznai iki galo
neiSkrauti. Akumuliatoriy kraukite daznai.

3. Akumuliatoriy laikykite vésioje vietoje, geri-
ausia — 15 °C temperaturoje, ir bent jau 40 %
jkrauta.

4. Lic¢io jony akumuliatoriai naturaliai dévisi.
Akumuliatorius reikia keisti véliausiai, kai
ju galia atitinka vos 80 % naujy buklés!
Pazeistos pasenusio akumuliatoriy komplekto
celés nebeatitinka galios reikalavimy ir gali
sukelti pavojy.

5. Panaudoty akumuliatoriy nemeskite j atvirg
ugnj. Sprogimo pavojus!

6. Akumuliatoriy nekaitinkite ir nedeginkite.

7. Akumuliatoriy visiSkai neiSkraukite!
Visiskai iSkrovus akumuliatori-
us pazeidziamos celés. DaZniausia
akumuliatoriy komplekto visisko iSsikrovimo
priezastis — ilgas jy laikymas, t. y. kai dalinai
iSkrauti akumuliatoriai nenaudojami. Vos tik
pastebite, kad sumazéjo galia arba aktyvuoja-
si apsauginé grandine, baikite darbg. Akumu-
liatorius laikykite tik visiSkai jkrautus.

8. Saugokite akumuliatorius arba prietaisg
nuo perkrovos!

Perkrova gali greitai sukelti perkaitima ir celiy
pazeidimag akumuliatoriaus korpuso viduje,
nepalikdama pastebimy zymiy iSoréje.

9. Saugokite nuo pazeidimy ir sumusimy!
Nedelsdami pakeiskite akumuliatorius, kurie
yra krite i§ aukStesnio nei metro aukscio
arba ne kartg buvo kur nors smarkiai
atsitrenke, net jei komplekto korpusas atrodo
nepazeistas. Akumuliatoriy celés gali bati rim-
tai pazeistos i$ vidaus. Atkreipkite démesj ir j
panaudoty akumuliatoriy Salinimo rekomen-
dacijas.

10. Susidarius perkrovai arba perkaitimui inte-
gruota apsauginé grandineé i§jungia prietaisa.
Démesio! Jei prietaisas i§sijungé suveikus
apsauginei grandinei, jjungimo / i§jungimo
jungiklio nespauskite. Tai gali sugadinti
akumuliatoriy.

11. Naudokite tik originalius akumuliatorius.
Naudojant kitokius akumuliatorius galimi
suzalojimai, kyla sprogimo ir gaisro pavojus.

12. Akumuliatoriy saugokite nuo drégmés,
lietaus ir didelio oro drégnio. Dréegme,
lietus ir didelis oro drégnis gali lemti pavo-
jingus celiy pazeidimus. Jokiu budu nekrau-
kite drégmeés, lietaus ar didelio oro drégnio
paveikty akumuliatoriy ir su jais nedirbkite.
Juos nedelsdami pakeiskite!

13. Jeijusy prietaisas turi nuimama
akumuliatoriy, pabaige darbg jj dél saugumo
priezasc¢iy nuimkite nuo prietaiso.

Nurodymai dél kroviklio ir krovimo proceso

1. Atsizvelkite j kroviklio duomeny lenteléje
nurodytus duomenis. Kroviklj junkite tik
duomeny lenteléje nurodyta tinklo jtampa.

2. Saugokite kroviklj ir laidus nuo pazeidimy ir
astriy kampy. PaZeisti laidai turi biti nedelsi-
ant pakeisti elektriko.

3. Saugokite kroviklj, akumuliatorius ir
akumuliatorinj prietaisg nuo vaiky.
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4. Nenaudokite pazeisto kroviklio.

5. Nenaudokite komplekte esancio kroviklio ki-
tiems akumuliatoriniams prietaisams krauti.

6. Esant didelei apkrovai akumuliatoriy kom-
plektas jkaista. Prie§ kraudami akumuliatoriy
komplekta, leiskite jam atvesti iki kambario
temperaturos.

7. Neperkraukite akumuliatoriy!

Atsizvelkite  maksimaly krovimo laikg. Nuro-
dytas krovimo laikas galioja tik iSsikrovusiems
akumuliatoriams. Daugkartinis jkrauto arba
dalinai jkrauto akumuliatoriaus jungimas |
lizdg gali sukelti perkrova ir celiy pazeidimus.
Nepalikite akumuliatoriy kroviklyje kelias
dienas.

8. Nenaudokite ir nekraukite akumuliatoriy,
jeigu jtariate, kad paskutinj karta jie buvo
krauti seniau kaip prieS 12 ménesiy. Yra
didelé tikimybe, kad akumuliatoriai pazeisti
ir jy naudojimas pavojingas (buvo visiskai
iSsikrove).

9. Jeigu kraunant akumuliatoriy aplinkos
temperatura yra zemesne nei 10 °C, galimi
cheminiai celiy pazeidimai ir gaisro pavojus.

10. Nenaudokite akumuliatoriy, kurie kraunami
iSilo, nes gali buti pavojingai pazeistos jy
celés.

11. Nenaudokite akumuliatoriy, kurie yra
i§sigaube, deformavosi arba juos kraunant
atsirado kity nebudingy pozymiy (smilkimas,
braskéjimas, Snypstimas ir t. t.).

12. Akumuliatoriy visiskai neiskraukite (reko-
menduojamas maksimalus iskrovimas 80 %).
Visi$kas iSkrovimas pagreitina akumuliatori-
aus celiy senéjima.

13. Nepalikite kraunamy baterijy be priezitros!

Apsauga nuo aplinkos poveikio

1. Deévekite tinkamg apranga. Uzsidékite apsau-
ginius akinius!

2. Saugokite akumuliatorinj prietaisg nuo
drégmeés ir lietaus. Drégme ir lietus gali lem-
ti pavojingus celiy pazeidimus.

3. Nenaudokite akumuliatorinio prietaiso ir
kroviklio aplinkoje, kurioje yra gary ir degiy
skys¢iy.

4. Kroviklj ir akumuliatorinj prietaisg naudokite
tik sausg ir 10-40 °C aplinkos temperaturoje.

5. Nelaikykite akumuliatoriy tokioje vietoje,
kur temperatira gali pakilti vir§ 40 °C, ypac
sauléje pastatytame automobilyje.

6. Saugokite akumuliatorius nuo perkai-
timo! Perkrova arba tiesioginiai saulés
spinduliai gali sukelti perkaitima ir pazeisti
akumuliatoriy celes. Jokiu budu nekraukite
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perkaitusiy akumuliatoriy ir su jais nedirbkite.
Juos nedelsdami pakeiskite.

7. Akumuliatoriy, kroviklio ir akumuli-
atorinio prietaiso laikymas. Kroviklj ir
akumuliatorinj prietaisa laikykite tik sausoje
patalpoje, 10-40 °C aplinkos temperatroje.
Akumuliatorius laikykite vesioje ir sausoje vi-
etoje, 10-20 °C temperatiroje. Saugokite nuo
drégmeés ir tiesioginiy saulés spinduliy. Aku-
muliatorius laikykite tik jkrautus (maziausiai
40 %).

8. Pasirupinkite, kad li¢io jony akumuliatorius
neuz$alty. Akumuliatoriai, kurie ilgiau kaip 60
minuciy buvo saugomi Zemesnéje nei 0 °C
temperaturoje, turi bati Salinami.

9. Atsargiai elkités su akumuliatoriais dél
elektrostatinio krlvio: elektrostatiné iSkrova
gali pazeisti apsaugine grandine ir akumuli-
atoriaus celes! Todél venkite elektrostatines
ikrovos ir niekada nelieskite akumuliatoriaus
poliy!

Li-lon

Akumuliatoriuose ir akumuliatoriniuose elekt-
ros prietaisuose yra aplinkai zalingy medziagy.
Akumuliatoriy arba akumuliatoriniy prietaisy
neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis.

Siekiant prietaisa utilizuoti tinkamai, jj reikia ati-
duoti atitinkamam surinkimo skyriui. Jei nezinote
jokio surinkimo skyriaus, turétuméte pasiteirauti
komunaliniame ukyje.

Jei norite tinkamai siysti sugedusius ir
(arba) sugadintus li¢io jony akumuliatori-
us, kreipkités j musy klienty aptarnavimo
skyriy arba prekybos vieta, kurioje jsigijote
prietaisa.

Atkreipkite démesj, kad siunc¢iami arba
utilizuojami akumuliatoriai arba akumuliato-
rinis prietaisas turi buti supakuoti atskirai j
plastikinj maiSelj, kad nekilty trumpasis jun-
gimas ir gaisras!
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Sodo zirkliy naudojimo saugos nurodymai mento), fiksavimo jtaisas (-ai) yra uzfiksuotas
(baterinis maitinimas) (-i).
a) Laikykités atokiau nuo aSmeny. Kai
asSmenys aktyvus, nebandykite patrauk- Démesio! Sodo zirklémis draudziama dirbti
ti nupjautos dalies arba jos prilaikyti. be ranky apsaugos.

I§jungus jungiklj, aSmenys ir toliau juda. Su
sodo zirklémis dirbant neatidziai kyla pavojus Siuos saugos nurodymus laikykite tinkamoje
patirti sunky suzalojima. vietoje.

b) Sodo Zirkles neskite paéme uz ranke-
nos, aSmenys turi biti iSjungti. Bukite
atsargus, nejjunkite jungiklio. Sodo zZirkles
neSant tinkamai, sumazéja pavojus, kad jos
netycia jsijungs ir aSmenys suzalos.

c) Pries transportuodami arba
sandéliuodami sodo zirkles visada
uzdékite ant aSmeny dangtelj. Su sodo
zirklémis elgiantis tinkamai, sumazéja
susizalojimo j aSmenis rizika.

d) Pries iSimdami jstrigusias medziagas
ir pries atlikdami prietaiso techninés
priezitros darbus jsitikinkite, kad visi
jungikliai yra iSjungti, o akumuliatoriaus
baterija iSimta. Jei Zirklés netikétai jsijungty
valant jstrigusias medziagas, gresia sunkus
suzalojimas.

e) Sodo zirkles laikykite tik uz izoliuoty
rankeny, nes aSmenys gali kliudyti
pasléptus elektros laidus. ASmenims
prisilietus prie jtampos linijos, jtampa per-
duodama | metalines prietaiso dalis ir dél to
naudotoja gali iStikti elektros smugis.

f) Visi maitinimo laidai turi bati toliau
nuo pjovimo vietos. Laidus, esancius
gyvatvoréje ar krumuose, galite netycia nup-
jauti.

dg) Nenaudokite sodo zirkliy esant blo-
gam orui, ypa¢ perkinijos metu. Taip
sumazinama jtrenkimo rizika.

* Nenesiokite keliy dirzy laikikliy ir (arba) keliy
petnesy vienu metu.

® Laikykite sodo Zirkles teisingai, pvz., jei yra
dvi rankenos, jas laikykite abiem rankomis.

Papildomi saugos nurodymai sodo Zirkléms

1. Apziurékite, ar gyvatvorése ir krumuose néra
i§ iSorés nematomy objekty, pvz., vielinés
tvoros ar paslepty laidy

2. Operatorius su sodo zirklémis dirba
stovédamas ant zemés. Venkite netai-
syklingos laikysenos, stovékite stabiliai.
Draudziama dirbti ant kopéciy ar kito nesta-
bilaus pavirSiaus.

3. Prie$ pradedant darba su sodo Zirkleémis
jsitikinkite, kad visy judanciy daliy jei tokiy
yra (pvz., pailginto veleno ir besisukancio ele-

-127 -

SiHi_Akku_Heckenschere_SPK13.indb 127 03.08.2023 10:08:32



061K yKa3aHUA 3a TeXHUKa Ha 6e3onacHoCT
3a e/IeKTPOUHCTPYMEHTH
c)
NMPEAYNPEXAEHUE
MpouyeTeTe BCUYKM MHCTPYKLUUM 32
6e30MacHOCT, UHCTPYKLUMU, UITIOCTPaLUU U
TEXHUYECKU JaHHU, KOUTO Ca MPUIOHKEHU d)
KbM TO3U €/IeKTPOUHCTPYMEHT. [ponycKu
Npu cnasBaHeTo Ha cefHaTa UHCTPYKLMA MOXe
42 NPULUHK ©/IEKTPUYECKM yaap, NoMap u/mnm
TEMKMW HapaHsBaHws.
CbxpaHeTe 3a B 6baelle BCUYKU YHa3aHUA
3a 6e30MacHOCT U UHCTPYKLUMN.

M3non3BaHOTO B yKa3aHWATa 3a 6e30MacHOCT
NMOHATUE ,,eNEKTPOUHCTPYMEHT, M3M03BAHO
npuv yKasaHusaTa 3a 6e30MnacHoCT ce oTHacs e)
3a e/IEKTPOUHCTPYMEHTH, 3aJiBUKBaHU C
TOK OT e/IeKTpUYecKaTa Mpexa (¢ kaben 3a
€/IEKTPUYECKO 3axpaHBaHe OT Mpeara) uam 3a
€/IEKTPOMHCTPYMEHTH, 3a/iBUKBaAHM C H6aTepua
(6e3 Kaben 3a eNeKTPUYECKO 3axpaHBaHe OT
mMpemxara).
f)
1. Be3onacHoOCT Ha paboTHOTO MACTO
a) Masete Bawara pa6oTHa 30Ha YyKucTa
1 po6pe ocBeTeHa. beanopagbK Uam
HEOCBETEHW PabOTHM 30HKM MoraT Ja
[oBejat A0 3/10M0NYKU.
b) He paboTeTe ¢ eNeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB B3pMBOOMNacHa cpefa, B KOATO ce
HamMupart Bb3Mn/laMeHABalLLU Ce TEYHOCTH, 3.
rasoBe WK npax. EnekTponHcTpymeHTUTE a)
Bb3MNPOM3BEHAAT UCKPK, KOUTO Morar Aa
3anansT npaxa Wiy napure.
c) Mo Bpeme Ha U3NON3BaHETO Ha
€J/IeKTPOMHCTPYMEHTa ApbHTe ganed
Aeua u apyru auua. lMpu oTKIOHABaHE Ha
BHUMaHMETO MOETE fia U3rybuTe KOHTPON
BbpXy anapara.

2. EneKTtpuyecKa 6e3onacHocT

a) CbepVHWUTEsIHUAT Liencen Ha b)
efleKTpoypeaa TpAGBa Aa ce HanacHe
C KOHTaKTa. LencentsT He TpAGBa Aa
ce NpomMeHA NO HUKaKbB Ha4UH. He
M3non3BaiTe aganTepHu Wencenu
3aefiHO CbC 3aLUTHO 3a3eMeHH
€/1IeKTPOUHCTPYMEHTU. HenpomeHeHUTe
Lencenun 1 NOAXOAALMTE KOHTaKTH
HamasisiBaT pyCKa OT e/IeKTPUYECKU yaap.

b) W36AarBaiiTe TeNeceH KOHTaKT CbC c)
3a3eMeHU NOBbPXHOCTU KaTo Te3u
Ha TpbL6U, pagnaTopu, NEYKU U
xnapunHUum. ChlLecTByBa NOBULLEH PUCK
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OT eNEKTPUYECKHM yaap, aKo BalweTo Tan0 ce
[IOKOCHE [10 3a3eMeH NnpeamerT.

MNa3eTe eNIeKTPOMHCTPYMEHTHUTE OT
AbHA MY BNara. NpoHWKBaHeTo Ha Boga
B e/IeKTpoypeaa yBenyasa pucka ot
eNEKTPUYECKHM yaap.

He usnonaeaiite Kabena Ha anapara

3a fja HoCUTE eJIEKTPOUHCTPYMEHTa

3a Hero, fja ro 3aka4yate Ha Hero uau

[a usabpnearte ¢ Hero wiencena or
KOHTaKTa. NaseTte 3axpaHBalyus Kaben

OT HarpsaBaHe (ropeLumHa), Macso, oOCTpu
pBbOOBE UK OT ABUIKELLM CE YaCTU.
MoBpeaeHn nnun ycyKaHu saxpaHsaLlm
Kabenu NoBuLLABaT PUCKa OT EIEKTPUYECKHM
yAap.

AKO paboTUTe C e/IEKTPOUHCTPYMEHT

Ha OTKPUTO, U3NoN3BaiTe camo
yAbNXKaBalM Kabenum, KOMTO ChblLO ca
nopxopAwm 3a paborta HaBbH. YroTpe6arta
Ha yAab/rKaBsall, Kabesl, KOMTO e NOAXOAALL,
3a paboTa HaBbH, HamassiBa pucKa oT
€/IeKTPUYECKM TOKOB yaap.

AKO He e Bb3MOMXHO aa ce

n3berHe pemuma Ha pabora Ha
€/1IeKTPOMHCTPYMEHTA BbB BlamHa
cpepga, M3non3BaiTe 3alUTEH NPeKbcBay
3a yTeuyeH ToK. M3non3saHeTo Ha 3almTeH
npeKkbeBay 3a yTeyeH TOK HamanfBa pucka
OT eNIeKTPUYECKHM yAap.

BesonacHoOCT Ha n1ua

Bbaete BHUMATETHU, 06 bPHETE
BHUMaHHWe Ha TOBa, KOETO NpaBuTe U
ce oTHacslTe pa3yMHO KbM paboTata
C efIeKTpoUHCcTpymeHTa. He nonsBaiite
€/IEKTPOUHCTPYMEHTA, aKO CTe U3MOPEHHU
WX ce Hamupare nopg, BIMAHUETO Ha
Apora, aJIKoXo/ WU MeAUKaMEHTH.
MOMEHT Ha HEBHUMaHUWe npu ynoTpeba Ha
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa MOE Aa AoBefe A0
CEPUO3HWN HapaHABaHWA.

Hocete nnyHa 3aluTHa EKUNUPOBKA

M BUHaru 3awuTHU ounna. HoceHeTo

Ha IM4Ha NpeanasHa eKUnMpoBKa KaTo
NpOTMBOMpPaxoBa MacKa, yCTONYMBH
cpeLLly NoAxX/Tb3BaHe 3alUUTHU 0BYBKMU,
3alMTHA KacKa UM 3alumTa 3a ciyxa
cnopej Bmaa v Ha4nHa Ha nonseaHe Ha
€/IEKTPOMHCTPYMEHTa HaMasisiBa pUCKa OT
HapaHsBaHus.

U36AarBaiiTe HEBOJIHO NyCKaHe

B eKcnoaTtauus. Yeepere ce,

4e eJIeKTPOUHCTPYMEHTbT €
M3KJII0YEH, MPeay fa ro CBbpHeTe
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3a eJIeKTpo3axpaHBaHeTo W/unu
aKymynaropa, ia ro NnoBAUrHeTe Uin c)
TpbrHeTe Aa ro HocuTe. AKO Npu HoceHe Ha
€/IEeKTPOMHCTPYMEHTa NPbCTHT By € Bbpxy
npexkbcBaya Wav CBbp3Bate ypeaa BHIYEH
3a eNleKTpo3axpaHBaHeTo, To ToBa 61 MO0
[a fosefe [0 3/710M0JyKM.

d) Ws3BampanTe UHCTPYMEHTUTE
3a HacCTPOMKa W/ rae4yHuTe d)
K/lo4OBe, NpeaAu Aa BRAUYUTE
€/IEKTPOUHCTPYMEHTA. VIHCTPYMEHT nau
KJ1K04, KOWTO Ce Hamupa BbB BbpTALLA
Ce YacT Ha ypeaa, Moxe Aa npeiv3BuKa
HapaHsBaHus.

e) WUs3bArBaiTe HeecTecTBeHaTa CTOMKa Ha
TAnoto. NMorpuerte ce 3a 6esonacHa
CTOMHKa Ha TAJIOTO M Na3eTe No BCAKO e)
Bpeme paBHoBecHe. 10 TO31 HauMH no-
[06pe GUXTe MOIIM Aa KOHTposiMpare
€/IEKTPOMHCTPYMEHTA B HEOYaKBaHU
cUTyaumu.

f) Hocete nogxoaawo ob6nekno. He Hocete
LIMPOKMU Apexu unu 6uxkyTa. Masere
Kocata, 06/1eK/I0TO U pbHaBULUTE Aasiey
OT ABUHeLwuTe ce 4yactu. CBo604HO
06/1eK10, BUKYTa MK AbAra Koca morar ga
6bJat 3axBaHaTh OT ABUMKELLMTE Ce YacTu.

d) AKo morat ga 6baar MOHTUpPaHU
yCTpoiicTBa 3a USCMYKBaHe U CbbupaHe f)
Ha npax, Te TpA6Ba Aa 6bAaT CBbp3aHU
Y U3N0N3BaHM NpaBuJIHO. N3non3BaHeTo
Ha NpaxocMy4yeHe MOXe fa HaMmanm
OnacHOCTUTe, NMPUYNHEHU OT 3anpallaBaHe.

h) He ce ocnaHsiTe Ha danwmsa g)
6e30MacHOCT U He NpeBULIaBanTe
npaBunara 3a 6e30MacHoOCT Ha
€/1IeKTPUYECKUTE UHCTPYMEHTH, AOPU aKo
CTe 3ano3HaTH C eJIEKTPOMHCTPYMEHTA
cnep MHOTFOKpaTHU yrnoTpeou.
HeBHUMaTeNHOTO 6opaBeHe Moe 3a
4acT OT CeKyHaaTa fa AOBEAE L0 TEHHKM
HapaHfABaHusA. h)

4.Ynotpe6a u 6opaBeHe C UHCTPYMEHTa

a) He npertoBapBaiiTe efleKTpU4eCcKUa
ypea. 3a pabortara cu uanonssaite
npepHa3Ha4YeHUA 3a ToBa
€/1IeKTPOUHCTPYMEHT. C noaxoasiy,
€/IeKTPOMHCTPYMEHT Lie paboTuTe no-gobpe 5.
1 NO-CUrYpPHO B 3aAafeHMA AManasoH Ha
MOLLHOCTTA. a)

b) He nsnonsBaiiTe €1€KTPOUHCTPYMEHT,
YUITO NpeKbeBay € AedeKTeH.
ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOMTO HE MOMe Ja ce
BK/II04BA WJIW U3KJTI0YBA, € OMaceH 1 cnegsa

-129-

SiHi_Akku_Heckenschere_SPK13.indb 129

na 6bae nonpaseH.

U3pbpnBaiiTe wencesa oT KOHTaKkTa U/
WU U3BawanTe akymynaropa, npegu
Aa npeanpuemeTe HacCTPOMKKU Mo ypeaa,
Aa CMEeHATE KOMMJIEKTyBaLUTe YacTu
WU pa ocTaBATe ypepa HacTpaHa. Tasu
npeanasHa MapKa Bb3npenaTcTBa HEBOHO
cTapTUpaHe Ha e/IeKTPOMHCTPYMEHTA.
CbXxpaHABaWTe Henoa3BaHUTe
€/IEKTPOUHCTPYMEHTU U3BBH o6cera

Ha JoCTbN Ha Aeua. He no3BonABaiTe
ypeaa Aa ce nonsBsa oT /ivua, KOMTo He
ca 3ano3HaTu C Hero uiam He ca npoyenu
Te3Uu UHCTPYKLUUWU. ENeKTporHCTpyMeHTUTE
ca onacHw, KoraTo ce 13nos3sar oT
HEeOoMnWTHW LA,

NoppbpranTe rpUHINBO
€/1IeKTPOUHCTPYMEHTHUTE U
HaKpaiHuuuTe. KoHTponupaiTe peoBHO
Janv ABUKELLMTE ce YacTu dyHKLMoHMpaT
6e3ynpeyHo 1 aany He 3asKAaaT, faam HaMa
CYYMEeHW 4YacTH WK YacTu, KOUTO ca TaKa
noBpeseHu, Ye Ja npeyar Ha hyHKUMATa Ha
€/1eKTPOMHCTPYMeHTa. [laBaiTe 3a pEMOHT
noBpejeHUTe YacTu Npeau Aa uanonssare
€/1IeKTPOMHCTPYMeHTa. MHOro 3/10M0JyKu
Ce NPUYMHABAT OT JIOLLO NOALbPKaHM
€/IEKTPOUHCTPYMEHTH.

MNa3seTe BalwuTe e/IeKTPOUHCTPYMEHTH
OCTPU U YUCTU. [PUHKIMBO NOAAbPKAHUTE
PEHELLM MHCTPYMEHTU C OCTPU PEMHELLN
pb6OBE Ce 3aK/eLBat No-MaKo 1 ce
ynpasnaBaT Mno-ecHo.

W3nonsBaiTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTH,
o6opyaBaHe, UHCTPYMEHTH 3a
ynoTtpe6a U.T.H. B CbOTBETCTBUE C TE3U
MHCTPYKUUKU. CbboaaBanTe ycnosusaTa
Ha TPyZ Y U3BbpLLIBaHAaTa AEMHOCT.
M3non3BaHeTo Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 3a
ZApYruy Lesv U3BbH NpeaBUAEHWUTE MOXe Aa
[0Beje [0 ONacHU CUTyaumu.
MNoppbpraiiTe APBHKUTE CYXHU, YACTU U
HeusuanaHu ¢ Macno 1 rpec. [Mib3arawm
ce APBHKKM U NOBBbPXHOCTU 3a XBalLaHe He
Mo3BONABAT CUIYPHO OBCNYIKBAHE Y KOHTPO/
Ha eIEKTPOUHCTPYMEHTA B HENPELBUAEHM
cUTYyauuu.

WU3nonseaHe u ob6cnyHBaHe Ha
aKyMynaTOpHU MHCTPYMEHTH

3apepeTe aKymynaTopute camo B
3apAAHU YCTPOICTBa, NpenopbyaHu

OT NnpousBoguTena. 3a 3apAgHOTO
YCTPOMCTBO, NPpeaHa3HaYeHo 3a onpeaesieH
BUA, aKyMy/laTOpH, CbLLECTBYBA ONacHOCT
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OT Moap, aKo ce U3Mnos3Ba c Apyru
axKymynaTopu.

b) WUsnonssaiiTe B e/leKTPUYECKUTE
WHCTPYMEHTU caMo npefBueHuTe 3a
uenTa akymynaropu. Ynotpebara Ha
ApYyrv akymynaTopu Moxe Aa fosege A0
HapaHABaHWA 1 ONAaCHOCT OT Moxap.

c) HeusnonspaHuTe akymynaTopu gpbiTe
Aaney oT KaHLeNapcKu Kiamepw,
MOHETH, K/1lo4oBe, rBO3AEU, BUHTOBE U
APYrM Manku metasaHu npeamMeTv, KOMTo
mMorar ga npeguM3BUKaT, CbefUHABaHE Ha
KOHTaKTUTE Ha Kbco. KbCco cbeanHeHne
MEeXJy aKyMynaTopHUTE KOHTaKTU MOXe Aa
MMa B pesynTar uarapaHua Uan noxap.

d) lMpu HenpaBUIHO NPUJIOHKEHUE OT
aKymynaropa Moe fja usteye Te4HoCT.
U36AarBaiiTe KOHTaKT C TEYHOCTTA.

Mpu cnyyaeH KOHTaKT U3NJaKHeTe

¢ Bopa. AKO B/ie3e TEe4HOCT B o4uTe,
AOMbJ/IHATENIHO NOTbPCETE JIeKapcKa
nomouy,. Te4HOCT, U3TM4alla OT
aKkymynaTopa, MOXe fa AoBefe [0 Apa3HEHe
Ha Koxarta Uan nsrapaHna.

e) He usnonssaiTe noBpeaeHa Uiu
npomeHeHea akymynaTopHa 6arepus.
MoBpeAeHW MM NPOMEHEHW aKyMyIaTOPHM
6aTtepuu mMorar fa pearnpar HernpeaBuanMo
1 Aa NPUHUHAT NOXKap, EKCNI03MA UK
HapaHABaHuWA.

f) He uanaraiite 6atepuATa Ha OrbH UK
MHOFO BUCOKM Temnepatypwu. [oxap
mnv Temnepatypv Hag 130 °C moraT aa
NpeausBUKaT eKCrnI03us.

g) CnepBaiiTe BCU4KMU YKa3aHuUA 3a
3apewpaHe M HUKOra He 3apemjanTe
6aTepuATa UM akKyMynaTopHUA
WHCTPYMEHT M3BBbH NOCOYEHUA
B pPbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba
TemnepaTtypeH AnanasoH. [peLHo
3aperaaHe nn 3apexaaHe U3BbH
[0MyCTUMUA TEMNepaTypeH AnanasoH Moxe
[a paspyLum 6atepuaTa 1 aa yBeany4u pucka
OT Nnoap.

6. O6CcnyHBaHe

a) Hocete eNIeKTPOUHCTPYMEHT CU Ha
nonpasBKa camo Npu KBanudULUpaH
cneuyanmMsupaH nepcoHasn U camo ¢
OpUrMHaIHUTE pe3epBHU YacTu. o To3u
HauuH ce rapaHT1pa, Ye Le ce 3anasu
6e30MacHOCTTa Ha e/IEKTPOMHCTPYMEHTA.

b) HwuKora He n3BbpLUBaTE TEXHUYECKO
o6cnyHBaHe Ha NOBpeAeHU
aKymynaTtopHu 6atepun. Beuuku

paboTH MO TEXHNYECKOTO 06CNYIKBaHE
Ha aKymynaTopHu 6atepum Tpa6sa aa
Ce U3BbpLUBAT OT NPOU3BOAUTENSA UK
YMBbJHOMOLLEHM CEPBU3M.

CneuyanH1 UHCTPYKLMKU NO TEXHUKA Ha
6e3onacHocCT

BCHYKKM ONaKoBKKM akyMynaTopHu 6atepum
OKOMM/IEKTOBaMe Hali-akypaTHo, 3a aa Bu
npeaocTaBUM akymynaTopHu 6atepum ¢
MaKCMMaJiHa eHEPruiHa NAbTHOCT, TPAaMHOCT
N CUrYPHOCT. AKYMyNaTOPHUTE KIETKU mat
MHOrOCTENEHHW 3aLLUUTHU NPUCNOCOBIEHUS.
Bcsika otaenHa KneTka nbpBo ce dopMartupa
W ce 3anucear eleKTPUYecKuTe i
xapakTepucTuku. Cnep ToBa Teau faHHM ce
M3Mon3Bear, 3a Aa ce rpynupart onakoBKU C
Bb3MOXHO Hal-406pY aKyMynaTopHu 6aTepuu.
BbnpeKu BCUYKM NpeaBapuTesiHU NpeanasHu
MEepKHU Nnpu o6CyKBaHETO Ha aKymynaTopu
BUHaru e Heo6xoguma npegnasanBocT. 3a
6e3onacHa pab6oTa e HaJIOMUTESHO Aa ce
cnasBart c/iefHUTe TOYKM.

BesonacHa pa6oTa ce rapaHTMpa camo

C HenoBpeaeHU KneTku! HenpaBunaHoTo
6opaBeHe BOAM A0 NOBPeAU Ha KNETHUTe.

BHumaHue! AHannauTe NoTBbPKAABAT, e
rpy6oTO HENpPaBW/IHO N3MO/I3BaHE U HeMpaBW/Ha
NoAApbHKKa ca OCHOBHA NpUYMHa 3a NoBpeau B
MOLLIHUTE aKyMynaTopHu 6atepun.

YKkasaHuA 3a akymynartopa

1. AKyMynaTopbT Ha akyMynaTopHuA ypea
npu JOCTaBAHETO He e 3apefeH. 3aToBa
npeay NbPBOTO NyCKaHe B eKcnaoarauuns
aKymynaTopbT TpAbBa fa ce 3apeau.

2. C uen ontumasnHa akymynaTopHa MOLLHOCT
n3baAreanite AbNOGOKUTE LUKAN Ha
nanpassaHe! 3aperpaarite Yecto Bawmsa
aKymynarop.

3. CwbxpaHaBaliTe Bawua akymynartop Ha
CTyAEeHo, Ha-fobpe Npu Temnepartypa oT
15 °C, 1 Hal-ManKoTo 3apegeH Ha 40 %.

4. JINTMEeBO-MOHHMTE aKyMynaTopu noanexar
Ha eCcTeCTBEHO cTapeeHe. Hai-KbCHO KoraTto
MOLLIHOCTTa Ha aKymy/naTopa CbOTBETCTBA
Ha camo masiKo rnose4e oT 80 % OT HOBOTO
CbCTOAHWE, aKyMyNaTopbT C/ieABa Aa ce
cmenn! OTcnabHanm KNeTKU B oCTapsa
aKyMynaTop BeYe He ca B CbCTOsIHWE fia
OTrOBOPAT Ha BUCOKUTE U3UCKBaHWA 3a
MOLLIHOCT W C/leloBaTeNIHO NpeacTaBasBat
pUCK 3a 6e30mnacHocTTa.

5. He xBbpnsanTe ynotpebeHn akymynatopu B
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10.

11.

12.
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OTKPUT OrbH. ONacHOCT OT eKcnio3umsa!

He 3ananBavite uan nanaravTe Ha uarapsHe
aKkymynaropa.

He usnpassaiite gb160KO
arkymynaropure!

[bn6oKOTO n3npasBaHe NOBPEHAa
KNETKWUTe Ha aKymynaTopa. Hai-4ectara
npuyMHa 3a AbA6OKOTO M3npasBaHe

Ha aKymynatopa e NpOoAbIHNTENHOTO
CKiafMpaHe pecr. HeM3non3BaHe Ha
YaCTMYHO M3NPA3HEHWN aKyMynaTopy.
MpuKAtoYeTe npoLeca Ha paboTa, LWOoM KaTto
MoLLHOCTTa 3abenexrmMo HamansBa v ce
e 3afieficTBana s3almTHaTa eIEKTPOHMKA.
Cknagupavite akymynaropa efsa creg,
MbJIHOTO 3apemaHe.

MNaseTte akymynatopuTe pecn. ypeaa ot
nperosapBaHe!

MNpeToBapBaHeToO 6bP30 BOAM A0
nperpsaBaHe 1 NoBpeXAaHe Ha K/ieTKaTa BbB
BBTPELIHOCTTa Ha Kopryca Ha akymynaropa,
6€e3 nperpsaBaHeTo Aa € BbHLIHO
3a6en1exmmo.

Us6arBaiite noBpeau 1 ygapu!
HesabaBHO NogMeHAWTe akymynaTopu,
KOWTO ca NajiHaan OT pa3cToAHWE Haj,
e[IMH METBP WJIM KOUTO ca BUIN UBNOKEHN
Ha 4ecTu yaapH, JOpU Korato KopnycboT

Ha aKymynaropa usriexaa HenospeaeH.
AKYMYNaTOPHUTE KNETKM BbB BbTpeLLHaTa
4acT e Bb3MOXHO Aa ca Cepro3HO
noepezeHu. 3a uenTta cbbogaBanTe CbLLo
TaKa yKasaHuATa 3a eKoJIorocbobpasHo
oTCTpaHsiBaHe.

Mpu NnpeToBapBaHe v NperpsBaHe
BrpafeHoTo 3alMTHO U3KIYBaHe
M3KJII04Ba ypeaa No NPUYUHK, CBbP3aHn

¢ 6esonacHocTTa. BHumaHue! He
3ajieficTBanTe NoBeye NpeBK/oYBaTeNs

3a BK/1-/ U3K/O4BaHe, aKko 3aLMTHOTO
N3KJII04YBaHe € U3KJII4MI0 ypeaa.

ToBa MOe fa AoBefe [0 NoBpeam no
aKymynaropa.

Manonssarite camo OpUrMHaHu
aKymynaTopu. MianonssaHeTo Ha apyru
aKymynaTopu MOXe Aa foBeje [0
HapaHsABaHWs; EKCNI03UsA U OMaCHOCT OT
noxap.

3awuTere cBoATa 6GaTepusd oT BAara,
AbHA M BUCOKA BJIaKHOCT Ha Bb3AyXa.
Bnarata v AbHABT M BUCOKATa BAAKHOCT
Ha Bb3yXa MoraT Aa NPUHMHAT OnacHu
noepeau Ha 6aTepuiHUTE KNeTku. B
HMKaKBbB CNyyai He 3apemjanTe 1 He
paboTeTe ¢ 6aTepmm, KOUTO ca BKUIn

13.

W3/I0MEHW Ha Bnara, b, Ui BUCOKA
BIAXHOCT Ha Bb3ayxa - He3abaBHO v
cMmeHeTe!

AKo BalwleTto ycTpolcTBO e 060pyABaHo
CbC CMeHsiema 6aTepms, Mo CbobparKeHusa
3a 6e30nacHOCT s MaxHeTe oT BalweTto
YCTPOWMCTBO C/ef, NpUKIoYBaHe Ha Bawara
pa6oTta

YKa3aHuA 3a 3apAJHOTO YCTPOMCTBO U
npoueca Ha 3apemaHe

1.

10.
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CobntogasanTe NOCOHEHUTE JaHHN BBPXY
dpupmeHaTa Tabenka ¢ JaHHU Ha 3apsAAHOTO
yCTpOMcTBO. BKAtouBaliTe 3apsigHOTO
YCTPOWMCTBO CAMO KbM MOCOYEHOTO BbPXY
dupmMeHaTa TabenKa MpPEeXoBO JIMHENHO
HanpemeHue.

MaseTe 3apAfHOTO YyCTPOMCTBO U
NPOBOAHWKA OT NOBPEAN N OCTPU

pbbose. MoBpeaeHUTe Kabenu cnepsa

[a ce NoAMeHAT He3abaBHO OT
eNleKTpoCneLmanmcT.

[MaseTe 3apALHOTO YCTPOMCTBO,
aKymynaTopuTe 1 akyMynaTopHUs ypea
fJaned oT geua.

He n3nonssaiTte noBpefeHn 3apaaHn
ycTpocTaa.

He nsnonseaiTe focTaBeHOTO 3apAfHO
YCTPOWMCTBO 3a 3aperAaHeTo Ha apyru
aKyMynaTopHu ypeau.

Mpu ronAamo HaToBapBaHe akyMynaTopbT ce
HarpsBa. [lpeau 3ano4BaHe Ha npoueca Ha
3aperaaHe ocTaBeTe akymynaropa fa ce
oxJlagM Ha cTavHa Temneparypa.

He npe3apempaiite akymynaropure!
Cna3sBaliTe MaKCMMaIHOTO BpeMe Ha
3aperaaHe. ToBa Bpeme Ha 3apemaHe
BaXKW CaMo 3a U3NpasHeHW akyMynaTopu.
MHorokpaTHOTO NocTaBsAHe Ha 3apeseH Uau
4aCTMYHO 3apejeH aKymynaTop BOAM [0
npesapexaaHe 1 NoBpexaHe Ha KaeTKara.
He ocTaBaAlTe akymynatopute nocTaBeHu
HAKOJIKO jHW B 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.
HuKora He nsnonssaiite u He
3apempanTe akyMmynaTopu, 3a KOUTO
npeanonarare, 4e NocseAHOTO
3apempaHe Ha aKymynaropa e 6usio ot
npeau noeeye ot 12 meceua. lonava

€ BepOATHOCTTa akyMynaTopbT Beve

[la e pUCKOBaHO NoBpegeH (A4bn6oKo
n3npassaHe).

3apexaaHe npu Temneparypa nog 10 °C
BOJM A0 XMMWUYHO NOBPEXAAHE Ha KNeTKaTa
1 MOXe Aa Npefn3BuKa noxap.

He nsnonseainTe akymynaropu, KOUTo ca ce
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Harpesin nNo BpemMe Ha 3apemaHeTo, Tbi
KaTo aKymy/naTOpHUTE KNETKM B1xa Mormu aa
ca Cepro3HO NoBPeAEHN.

11. He nanonssaiTe noseye akymynaropu,
KOWUTO MO BpPeMe Ha 3apemjaHeTo ca
ce orbHan unu gepopmmpanu, Uam
KOWTO NpoABABAT HEOBUYaNHKN NPU3HALM
(rasooTaensHe, LWyMm OT CbCKaHe,
M3nyKBaHe,...)

12. He nsnpasBanTe 13uano akymynaropa
(npenopbunTenHa AbN604MHA Ha
nanpassaHe makrc. 80 %). [TbaHOTO
nanpassaHe BOAU [0 NpeaeBpPeEMEHHO
cTapeeHe Ha aKyMy/aTOPHUTE KNETKU.

13. He 3apexpgaiite H1Kora 6atepumTe 6e3
Haasop!

3alwmTa oT OKOJIHU B/IUAHUA

1. HoceTte nopxopaaALLo paboTHO 061EeK0.
HoceTe 3awmTHu ounna.

2. T[asete BawuA akymynatopeH ypea v
3apAAHOTO YCTPOMCTBO OT Bflara U ObXA,.
BnaraTta v ob¥AbT Morat ga gosegart 4o
OMacHO MOBPEMHAAHE Ha KETKUTE.

3. He nsnonseavite akymynaTopHvsa ypes v
3apAAHOTO YCTPOMCTBO B 30HaTa Ha napu u
Bb3MN/IaMEHAEMW TEYHOCTH.

4. W3nonsBanTe 3apALHOTO YyCTPOMCTBO
1 aKyMyn1iaTOPHUTE YPEAM CaMO B CyXO
CbCTOSAAHWE W MPW OKOJIHA TeMMepaTtypa oT
10-40 °C.

5. He cbxpaHsaBaviTe akymynatopa Ha mecTa,
KOWTO MoraTt Aa JoCTUrHaT Temneparypa
Hapg 40° C, no-cneumasnHo B MapKMpaHo Ha
cnbHue MIC.

6. [NaseTe akymynatopuTe OT nperpssaHe!
MpeToBapBaHe, Npe3apexaaHe Ui
CNbHYEBO 06/1bYBaHE BOAAT A0 nperpABaHe
1 40 noBpexjaHe Ha KneTkarta. B HUKakbB
cllyyav He 3apexanTe u He paboTeTte
C aKymynaTopu, KOUTO ca Nperpenmv —
He3abaBHO MM CMEHETE.

7. CknapupaHe Ha akymynaTtopw, 3apsagHu
YCTPOWMCTBA M aKyMyNaTOPHU YPeau.
CbxpaHsBawTe 3apAgHOTO YCTPOMCTBO U
Balwus akymynaTopeH ypeg camo B Cyxu
NoMeLLeHUs C OKOJIHa Temnepartypa ot
10-40 °C. JIUTMEBO-MOHHWAT aKymynaTop
CbXpaHsiBalTe Ha CTYAEHO U CYXO MACTO Npu
10-20 °C. [Ma3eTe OT BNaKHOCTTa Ha Bb3ayxa
U AUPEKTHOTO CNBbHYEBO 06/1bYBaHE!
CbXxpaHsBanTe akymynaTopute camo B
3apefeHo CbCTOAHWE (3apeieHn Han-MasKo
Ha 40 %).

8. [lpepoTBparaBayiTe 3aMpb3BaHETO Ha

JIMTMEBO-MOHHMA akyMynatop. AKymynaTopu,
KOMTO ca 61n CbXpaHfaBaHW No-4baro ot 60
MuHYTH nog 0 °C cnefpa Aa ce OTCTPaHAT Mo
€KO10rocbobpas3eH HaumH.

9. T[pepnasnmBocT Npu 6opaBeHETO
C aKyMynaTopw no OTHOLLEHWE Ha
€/1IeKTPOCTaTUYHOTO 3aperaaHe:
€/IeKTPOCTaTUYHUTE N3NpasBaHWA BOAAT
[10 NOBPEeaV Ha 3alumTHaTa e/IEKTPOHMKA
1 akymynatopHute Knetku! 3a uenta
n36AreanTe eNIeKTPOCTaTMHHOTO 3apexaaHe
W HUKOra He J0KOCBaMTe NOMCUTE Ha
aKymynartopal

Li-lon

AKyMynaTopuTe 1 aKyMyaTopHO 3aJBUKBaHUTE
€/1eKTPUYECKU Ypean ChAbPHaT BPeaHHU 3a
OKOJIHaTa cpea Marepuany. He uaxebpnsaite
6aTepuun UM aKyMynaTopHu ypeau B 6utoBara
cMmeT.

3a npodecroHasHO TpeTUpaHe KaTo oTnagbK
GaTepusATa TpAGBa fa ce npepase B NoAXOAALL,
MYHKT 3a cbbupare. AKo He Bu e nssecteH
NYHKT 3a cbbupaHe, monuTanTe B O6LMHCKaTa
agMUHUCTpaLMA.

3a npaBu/IHO U3npalyaHe Ha JedeKTHU
/ noBpeAeHU NUTUEBO MOHHU GaTepuu,
MO/, CBbPIHETE ce C Hawara c/yH#b6a 3a
06CnyHBaHe Ha KIIMEHTU WU MACTOTO
Ha npofam6a, KbAETO e 3aKyNneHo
YCTPOMCTBOTO.

Mpu nsnpaiyaHe wav M3xsbpaaHe Ha
6arepuu MU aKYMysIaTOPHU ypeau
BHUMaBaiiTe, Te fa 6bAaT onaKoBaHu B
OTAEe/IHU HalJIOHOBU TOPGUYKM, 3a ga
npepoTBpaTUTe KbCo ChbeuHeHUe Uau
noxap!

YKa3aHuA 3a 6e3onacHOCT 3a ypep 3a

noapassaHe (Ha 6arepumn)

a) /[pbiTe paney BCUYKU 4acTu Ha
TANOTO OT HOHa. He ce onuTBaiTe
Aa npemaxsaTte U3pPe3KUTE UK ga
3apbpHare Matepuars, KOMTo TpAGBa
Aa ce oTpee, loOKaTo HoHoBeTe
pa6oTtaT. Cnes 1sK/I4YBaHETO HOXKOBETE
npoab/Kaear Aa ce ApuKar. MoMeHT Ha
HeBHWMaHWe Npu U3MNo3BaHe Ha ypesa 3a
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b)

c)

d)

e)

f)

g)

nozApsA3BaHe MOXe fa AoBefe 10 CePUO3HU
HapaHABaHuA.

Hocerte ypepa 3a nogpa3BaHe 3a
ApbHKaTa NpyU HEMNOABUKHO CbCTOAHUE
Ha HOXa M BHUMaBaiTe Aa He HaTUCHeTe
npesKoyYBarens. [paBuIHOTO HOCEHE Ha
ypegfa 3a nogpasBaHe HamasifBa onacHocTTa
OT HEBOJTHO BKJIIOYBAHE U NMPUYUHEHO OT
TOBa HapaHABaHe OT HOXa.

Mpwu TpaHcnopTUpaHe U cbxpaHeHue

Ha ypepga 3a nogpa3BaHe BUHaru
U3abpnBaiTe NOKPUTUETO BbPXY HOXKA.
MNpaBnnHOTO M3N0OA3BaHe Ha ypeaa 3a
noaps3saHe Hamasisiea onacHocTTa oT
HapaHsiBaHWA C HOMa.

YBepeTe ce, 4e BCUYKU NPEeBKJ/IOYBaTE/IU
ca U3KJIIYEHU U aKymynaTopbT

e U3BafeH, Npeau fga otcTpaHuTe
3acegHanuTe U3pPE3KU UK aa
o6cnymuTe ypepa. HeoyaksaHo nyckaHe
Ha ypeja 3a nofps3BaHe npu oTCTpaHsBaHe
Ha 3acefHan marepuas MoXe Aa gosefe fo
CEepUO3HWU HapaHABaHMA.

XBalaiiTe ypepa 3a nogpAsBaHe camo 3a
W30/IMpaHUTE NOBBPXHOCTU 3a XBallaHe,
Tbii KaTo pereLLoTo OCTpUE MOHeE Bie3e
B KOHTaKT CbC CKPUTU NPOBOAHULIU.
HOHTaKTBT Ha HOXa C NPOBOAHUK MOZ,
HanpemeHue CbLLO MOXKE Aa NoCcTaBu
MEeTa/IHM YacTW Ha ypefa Noj HanpemeHue u
Ja foBefe A0 TOKOB yaap.

ApbHTe BCUYKM 3axpaHBalLy Kabenu
paned ot 3oHara Ha pA3saHe. Habenute
MoraT fa 6bAaTt CKpUTH B NJIETOBE U XpacTu
W cayvyarHo fa 6baat OTpsA3aHK C Howa.

He nanonssaiite ypepaa 3a nogpA3sBaHe
npu N1owo Bpeme, 0cCoGeHOo NpU onacHOCT
oT 6ypA. ToBa HamansBa onacHocTTa oT
yAap OT MbJIHUSA.

He HoceTe elHOBPEMEHHO HAKO/IKO
Obpayn 3a KonaH U/mMnm HAKOKO paMeHHU
pembKa.

[pbTe NpaBUIHO ENEKTPUYECKUA YPes,

3a nogpsasBaHe, HanpuMmep € ABETe pblie,
KOraTo Mma [iBe AP bHKKM.

[lonbaHUTENIHA MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT
3a ypeaa 3a noapa3BaHe Ha XpacTu

1.

MpoBepeTe xpacTuTe 3a HaIMUME Ha HYyHau
0BEKTU, HANPUMEP TENEHWN Orpaau 1 CKpUTU
Kabenu.

YpeabT e npefHasHaveH 3a pabota, npu
KOSITO OnepaTopbT € CThNW/ Ha 3eMATa.
M36arsanTe HEHOPMaHO NONOKEHNE Ha
TAIOTO U Ce NMOTPUIKETE 3a CUIypHa OCHOBA.

Pa6otara Ha cTbnba nav apyri nogo6HU
HecTabwu/IHM OCHOBM He e paspelleHa.

3. [lpepn nsnonssaHe Ha ypeaa 3a pAsaHe
Ha XpacTu NoTpebuTeNAT Aa TpsdBa Aa ce
yBepH, 4ye 610KMPaLLOTO NPUCTOCOGNEHNE
(6nokupalLTe NpUCNocobaeHNsA) HA BCUYKK
NOABUHKM YacTH (HanpUMep Ha yab/KeHaTa
APBHKA UKW HA HAKNaHALLMA eNeMEHT),
aKo MMa TaKuBa, Ce HaMMpPa/T B 3aKJ/II04EHO
NOJIOKEHHME.

OnacHocT! U3nonaBaHeTo Ha ypep, 6e3
3auuTa Ha pbLeTe He e onyCTUMO.

CbxpaHaABaiTe fo6pe yHa3aHUATa 3a
TeXHUHa Ha 6e30MacHoCT.
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